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^VENSKE VE« INOZEMSTVA

V,

' ODMEVI IZ RODNIH 

KRAJEV

VELIKA LJUBLJANA

": Ljubljana s pridru ž e n i mi
( ; predmestji predstavlja Veliko 
! Ljubljano, ki zavzema nekaj 
| nad 6 6  kvadratnih kilometrov 

, | površine. Prebivalstvo Ljubija 
| i ne je lani znašalo 87,572. Lani 
I je bilo v Ljubljani rojenih 2420 

otrok, umrlo pa je 863 oseb. 
Dvojčkov je bilo rojenih 41, en- 

i k ra t pa celo trojčki.

'! SMRT STOLETNIKA

Na Pšajnovici, občina Šm art
no v Tuhinju je  v letošnjem 
februarju umrl Anton Pistotnik, 
ki bi bil letos 8 . junija dopol- 

J nil sto let življenja. Ko mu je 
, bilo 95 let, je šele izročil pose- 
1 stvo svojemu najmlajšemu sinu 
Matiji, ki je zdaj s ta r  57 let. 

j  Od devetih otrok jih  živi še se
dem. Dva sina, Jože in Gregor, 
živita v Ameriki.

BALKANSKI SPORAZUM

Razgovorom, h katerim  so se 
bili nedavno zbrali v Beogradu 
državniki balkanskega sporazu
ma, je svetovna javnost posve
tila živahno pozornost in so se 

, tam zbrali novinarji iz vseh de
lov sveta. Med njimi je bil tudi 

: poročevalec ameriške radio-druž- 
be Thomas Granden, ki je  vsak 

‘večer oddajal poročila z beograj
ske kratkovalovne p o s t a  j e.

t Tam sc je  seznanil z mludo . na
povedovalko Natalijo Parligra- 

i sovo. Po konferenci državnikov 
. je mladi par napovedal svo 
: lastni balkanski sporazum in se 
poročil.

KONTROLA CEN

Dne 14. februarja je stopila 
v Jugoslaviji v veljavo kontro
la cen, da se prepreči nadaljno 

'nav ijan je  istih. Kontroli je 
i podvrženo sledeče blago: kruh,
! moka, otrobi, domače testenine, 
riž, kava in njeni surogati, je
dilno olje, mast, sveže meso 
milo, sveče, parafin, drva, pre
mog, različna platna in tkanine, 
bombažna preja, sukanec, sukno, 
volna za pletenje, lopate, kose,

| srpi in motike.

PARK PRODAN

V Novem mestu je zbudil 
mnogo razburjenja sklep občin
skega odbora, da se proda z 
gostimi kostanji zasajen prostor 
poleg mestnega parka. Prostor 
naj bi se prodal za stavbišče za
drugi za zgradbo trgovske po
slovalnice. Zoper sklep občin
skega odbora je bila vložena 
protestna nota z mnogimi pod
pisi.

SLOVENCI V BOSNI

V Maliovljanih pri Banjaluki 
se je pred 50 leti naselilo večje 
število Italijanov iz Tirolov. Ba- 
vili so se večinoma z vinsko 
trto  in sad j ere j o, zakar je  kraj 
zelo ugoden. Mnogo teh Ita lija 
nov se je zadnji čas izselilo v 
Italijo, k jer so jim oblasti pre
skrbele dobro zemljo. Bivše ita
lijanske kmetije v Mahovljanih 
pa so večinoma pokupili Slo
venci in bo v bodoče tam znat
na slovenska kolonija.

POMANJKANJE PETROLEJA
Mnogi kraji v Sloveniji so ob

čutno prizadeti vsled pomanjka
nja petroleja. Elektrike ni pov
sod na razpolago in ljudje si v 
dolgih zimskih večerih svetijo 
z oljem, svečami in celo s staro
modnimi trskami.

(Dalje na 4 str )
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VSAK PO SVOJE

čitam o časopise in revije, po- 
| slušamo rad ijska poročila in 
predavanja in včasih debatira
mo v p rija teljsk ih  družbah, toda 

i glede splošne evropske situaci
je moramo priznati, če hočemo 

i biti pošteni, da je  na razumemo.
1 Katere države so zaveznice, ka
tere so res v p rija teljsk ih  od- 
nošajih m e d  seboj, katere 
v žepih fige k a ž e j o ,  ka
tere so res nevtralne, koliko ve
lja jo  mednarodne pogodbe in 
obljube, kakšpi so resnični cilji 

j  posameznih držav, kakšno je 
ljudsko razpoloženje v raznih 
državah, ali bo na pomlad za- 
divjala splošno evropska vojna ? 
Ne vemo. In če bi tudi vedeli, ne 
bi mogli niti za mrvico pomaga
ti na eno ali drugo stran.

»
Ponekod v Evropi je toča že 

pobila, ponekod zdaj razsaja 
vojno neurje, ponekod se pri
pravlja k nevihti, ponekod švi
gajo grozeči bliski, ponekod se 
ku piči jo črni oblaki. Kako se 
bo razvilo ali razkadilo vojno 
neurje v Evropi, ne vemo. Vemo 
le, da v naši deželi še sije sonce 
miru in da smemo biti usodi hva
ležni za to.

*
V Nemčiji si sme vsaka oseba 

privoščiti na teden po eno jajce, 
če ga dobi .Kakšno nadomestilo 
bo nacijska vlada določila za 
pirhe, še ni znano. Morda bodo 
barvali repo in krompir.

Ko je  pred leti eden ali drugi
izmed nas prispel iz starega kra
ja  v Zedinjene države, se ni zanj 
zmenil nihče, z izjemo morebit
nih njegovih sorodnikov in ožjih 
rojakov. Približno tak sprejem  
je dobil nadvojvoda Oton, sin 
zadnjega avstrijskega cesarja, 
ki je  pretekli teden prispel na 
obisk v to deželo. Ko smo mi za
puščali bivšo Avstrijo, ni habs
burška m onarhija niti kihnila 
za nami, in, ki je  sin bivšega 
avstrijskega cesarja prišel v 
Ameriko na obisk, se tudi nam, 
bivšim avstrijskim  podanikom, 
ni zdelo vredno niti kihniti. Ta
ko se vse na svetu nekako iz
enači.

*
Uprava mesta Toronto v ca- 

nadski provinci Ontario v bodo
če ne bo več kupovala umetnih 
zob osebam, ki so na reliefu, ži
vež bodo brezposelni še dobiva
li, toda ne zob. Na ta  način si 
bo morda mesto tudi na izdatkih 
za živila nekaj prihranilo.

♦
Ob priliki nekega predava

n ja  v W ashingtonu so poslušal
ci vprašali predavatelja pod- 
adm irala C. W. Nimitza, zakaj 
je  lad ja  vedno označevana s 
‘she” kot da je ženskega spola. 

Mož je  odgovoril, da najbrž za
to, ker je  ladjo zelo težko kv- 
m ariti in ker jo je  treba po vsa
kem izletu na sveže pobarvati.

*
S tatistikarji, ki imajo mnogo 

časa, so izračunali, da nemški 
kancelar H itler rabi v svojih go
vorih izraz “jaz” na vsakih 53 
besed. Morda hiti poudarjati 
svoj “jaz” zato, ker instinktivno 
sluti, da bo njegov “jaz” kmalu 
tako malo vreden, kakor je 
“ja z” njegovega prednika, biv
šega nemškega cesarja Vilje
ma.

*
Neka misijonska družba, ki 

brezplačno razdelju je sveta pis
ma po Kitajskem, je  prejem ala 
nenavadno veliko število zahtev 
za te  knjige iz pokrajine Če- 
kiang. Preiskava je  dognala, da

fOBlje na 4. strani)

i PRIIMKI IN ZDEVKI

Priimek običajn,o pomeni ime 
, ki ga človek pod.cduje po očetu 
j V prenesenem pomenu pa zna- 
či priimek tudi izmišljeno ime 
Imenu, katerega posameznem i 

; človeku ali pa tudi skupinam 
ljudi “obesi” ljudska hudomuš- 

: nost, pa navadno pravimo zde- 
vek. Angleščina ima za to izraz 

I “nickname.” Nedavno je neki 
S ro jak  vprašal uredništvo, odkod 
p riha ja  ime ali zdevek Uncle 
Sam.

Vsakemu je znano, da zdevek 
Uncle Sam pomeni republiko 
Zedinjenih držav ali vlado Ze
dinjenih držav. Zakaj naj se 
naša republika ali njena vlada 
imenuje “Stric Sam” ?. Za goto
vo tega nihče ne ve, toda po ne
ki verziji izhaja ta zdevek iz 
leta 1812, ko so bile Zedinjene 
države v vojni z Anglijo. V mes
tu Troy, N. Y., so se nakupova
le znatne zaloge živeža in dru
gih potrebščin za ameriško a r
mado. Te nakupljene potrebšči
ne je  bilo treba pregledati in v 
mestu Troy je  vršil ta posel 
vladni inšpektor Samuel Wil
son, ki so ga vojaki šaljivo ime
novali tudi Uncle Sam. Ko je 
mož zaloge potrebščin pregledal 
in nakup odobril, je  zavoje ali 
posode, ki so vsebovale dotično 
blago označil s pečatom U. S., 
kar je  seveda pomenilo United 
States. Tako se je  vlade Zedi
njenih držav prijel zdevek Un
cle Sam.

Zdevek John Buli (Janez
Bik) za Anglijo se je  med Ame
ričani udomačil okoli leta 1812 
tekom vojne z Anglijo. Za Me
hikance im ajo Američani zde
vek “greaser,” kar pomeni ma- 
ščobneža ali v prenešenem po
menu umazanca. Mehikanci in 
sploh latinski Američani pa 
kompliment vračajo s tem, da 
prebivalca Zedinjenih držav 
im enujejo “gringo,” kar pome
ni blebetača.

Za Francoze velja zdevek 
Jean Crapaud. Crapaud pomeni 
krastačo in označba baje izhaja 
iz časov, ko so bile pariške ceste 
polne b lata in mlalcuž, v kate
rih  so živele žabe in krastače. Za 
A vstralca velja zdevek “corn
sta lk” (koruzno steblo), za ca- 
nadskega Francoza Jean Bap
tiste, Johnny ali Jack Canuck. 
Zdevek “don” označa Španca, 
T affy  prebivalca Valeške, Ivan 
Ivanovič je  Rus, in Paddy, ki iz
ha ja  iz imena Patrick, pomeni 
Irca.

Ameriške vojake so tekom 
zadnje svetovne vojne imenova
li Yanks ali Doughboys, angleš
ke Tommies, Avstralce in Novo
zelandce Anzacs, Canadčane 
Bing Boys ali Canucks, Franco
ze Poilus, Nemce Boches ali 
Fritzies, francoske alpince “viš
njeve hudiče,” škotske regimen
te pa “dame iz pekla."

Zdevkov ne m anjka pri nobe
nem narodu in se dostikrat na
našajo na ožje krajevne razm e
re ali posebnosti. Celo v mali 
Sloveniji je  polno zdevkov k ra 
jevnega pomena. Kdo ,na p ri
mer ne pozna naših dobroduš
nih in vedno veselih “polžar- 
jev,” ki p riha ja jo  od Višnje go
re in so ponosni na to krajevno 
označbo. In koliko je  drugih, ki 
jih  tu  in tam  slišimo, pa jih  po
zabimo. Za vsakim takim  zdev- 
kom je  kakšna krajevna poseb
nost, resnična ali izmišljena, in 
Slovenci v Ameriki smo se po
nosni na take zdevke, v kolikor 
se jih  še spominjamo. Pisec teh 
vrstic je  na prim er ponosen, da 
pravijo vaščanom njegove rod- 

(Dalje na 4. strani)

! VRTNA DELA SEZONE
i ; V marcu je čas za saditev ali 
j presajanje vseh vrst drevja in 
2 i grmičja. Kakor hitro se zemlja 
\ \ otaja in nekoliko osuši, je čas 
? za sajenje. Čim oolj zgodaj spo- 
i mladi so take rastline presaje- 
, ne, tem boljše pogoje imajo za 
- dobro rast.

Razno dračje, staro  steblovje 
1 lanskih enoletnih rastlin, l is t js ! 
1 in druga nesnaga, ki se dolgo- j  

časi po vrtu in vrtni tra ti, naj 
. se počisti in sežge. V taki šari 

je morda precej zalege različnih 
. 1 škodljivih mrčesov.

" i Ako je treba vrtno tra to  na ' 
' novo obsejati s travinim seme- 
',  nom, je priporočljivo to storiti 
1; že v marcu, kakor hitro je zem- j 

1 ja dovolj suha za prekopava- 
" nje. Zgodaj posejana trava ima 
1 v deževnih in ne prevročih zgod

njih pomladnih dneh priliko, da, i 
'; se dobro zakorenini.

, Večje gruče večletne plamen- 
: ke (hardy phlox )se zam orejo v 
. tem času razdeliti na več manj- 
. j ših in s tem pomnožiti.

; V rtnarji pripcžrOčajo zgodaj 
' fpomladi poškropiti sadna dre- 
': vesa z raztopino apna in žvepla. 

To uniči jajčeca raznih škodlji
vih mrčesov. šk rop ljen je  se mo-;

1! ra izvršiti, ko se začne cvetno 
in listno popje napenjati in 
prodno se odpre. :

1 I ~ !
Solata, redkvica, peteržilj in 

korenje se zamore v marcu ž e ; 
-+sejati; na p?e^».iitgto velja 

j  seme enoletnega maka. M akove !

1 rastline je težko presajati, z a to ! 
i je najbolje, da se ta  cvetlica ' 
poseje kar na stalno mesto. Se-, 

i me maka se poseje lahko tudi j 
kar po snegu in bo samo našlo 
pot do zemlje.

__________

KURJA DIKTATURA

Na poljedelski poskuševalni 
postaji v državi M assachusetts 

j  so pronašli, da je  tudi med ko
košmi v praksi nekaka d iktatu
ra. S tarejše kokoši navadno “bo- j 

jsira jo” mlajšim . Med kuram i! 
iste starosti se navadno vedno 
pojavi ožji krožek bolj gospo
dovalnih kokodajsk, ki izvaja 
pravo diktaturo nad vsemi osta
limi putam i. Med petelini pa je | 
samo eden vrhovni diktator, ki i  

j  gospodari nad vsemi. Prvi za j  

j njim  kom andira vse druge, z iz- 
j jemo najvišjega in tako navzdol 
!do zadnjega petelinjega fra j-  
jta r ja  ,ki ima pod komando zad
n je g a  prostaka. IČdo ve, ali so 
se kure učile od ljudi, ali so se 

!lju d je  učili od petelinov!

PRVA MED PRVIMI

i ’ : ! <

ANNA KOVACH

Na gornji sliki je predstavljena. Mrs. 
Anna Kovach, ki je prva kvalificirala 
za častno dciegatinjo na 16. redni kon
venciji. Članica društva St. 1 v Elyu, je 
kvalificirala prvi dan kampanje, to je 
1. marca. Sosestra Anna Kovach, prva 
v vrsti častnih (delegatov in delegatinj, 
je soproga sobrata Josepha Kovacha, 
izredno aktivnega predsednika društva 
št. 1 JSKJ v Elyu, Minnesota.

! NIKARVSEVERJETI

; “ Caveat em ptor” je latinska 
fraza, ki pom enja: “Kupec naj 
se čuva.” To pravno načelo je 

j podlaga določbe angleškega in 
j ameriškega zakona, po kateri se 
od kupca pričakuje, da ne kupi 

j—kot se pravi—mačka v Žaklju, 
i am pak da dobro pregleda pred- 
jmet, predno ga kupi, kajti rizik 
i  je  njegov, razun v slučaju, da 
i je  prodajalec namenoma krivo 
| predstavil stvar.

| žalibog ni ob današnjih  okol- 
nostih vedno mogoče za kupca, 

i da bi pregledal stvar, ki jo ku- 
ipuje. Na miljone dolarjev vred
nega blaga naročuje se na leto 
po pošti ,pa, dasi je  večina t r 

govskih podjetij, ki blago tako 
i p rodajajo , poštena in zanesi ji- 
jva, jih  je  dosti, ki nim ajo od
govornosti in v svojih oglasih 

j  varajo. Posebna vladna agenci
ja, Federalna trgovska komisi

j a  (Federal Trade Commis
s io n ), pazi na taka pod jetja  in 
j odganja najhu jše  kršite lje  iz 
: posla, dočim sili druge, da pre- 
| nehajo z netočnim oglaševa- 
:njem. Ali število goljufivih pod
j e t i j  je  veliko in neprestan^ me
n ja jo  imena in naslove. Federal- 

i na trgovska komisija in take ne- 
I vladne agencije, kot je  Better 
Business Bureau, potrebujejo 
neprestano sodelovanje s S tra 

jni kupcev v svojem prizadeva
n ju ,  da ščitijo ameriške konsu- 
! mente.

Pravilo “ Caveat em ptor” naj 
velja zlasti, k a r se tiče takozva-

inih “patentnih lekov” in 1’aznih 
ilekarskih priprav, glede katerih 
[oglasi dostikrat trd ijo  prave 
čudeže. Moramo se zahvaliti 
pažnji Federalne trgovske ko
misije in drugih agencij, da je 
število laži-lekov znatno padlo. 
Poročilo Federalne trgovske ko-' 
m isije za en mesec jasno poka- 
zuje, da borba proti takim go - 1 

lju fijam  ne sme nikdar počiva- 
ti.

i
Takom meseca novembra 1939 ! 

je  Federalna trgovska komisija 
razkrila in izgnala s trg a  slede- j 
če tv a rin e :

Leke nekega pod je tja  v Cali- 
forniji, ki so bili oglašani kot 
“sigurno zdravilo” za težave v 
želodcu, glavobol in bolečine v 
hrbtu.

j
Neke tablete, ki so baje z d ra - ! 

vile astmo, pa se je  našlo, da so ! 
vsebovale škodljive zmesi.

Neko pripravo, ki se je  ponu- j 
ja la  na prodaj kot zdravilo za ■ 
oslabelost.

I
Neki “železni lek,” ki ga j e ; 

oblast našla škodljivim.

Neko pripravo, ki se je ogla
ševala kot zdravilo “za revm a
tizem, bolezni v želodcu in visoki 
krvni pritisk.”

Pilule, ki baje zdravijo “gla- j 
vobol, pom anjkanje spanja, bo- j 
lezni v obistih” in še nekoliko bo- j 
lezni.

Lek za shujšanje, ki bi utegnil i 
biti jako nevaren brez zdravni- 
kovega nadzorstva.

Drugi laži-leki so bili neki 
“ta jn i recept” za preveliko kis
lino, neka priprava za odpravo 
kocin, ki je pa odstran jala  tu 
di kožo s kocinami vred; neko 
mazilo za hemorojde, ki ni bilo 
za nič; neki lek, ki je  baje po
magal proti “neprebavnosti, ve
trovom, nevriti, revmatizmu, 
nervoznosti, upehanosti, obist- 
nim težavam” in še več; neki lek 
proti sladkorni bolezni, ki ni bil 
sicer škodljiv, ali je  bil v toliko 
nevaren, da se je  bolnik nanj 

(Dalje na 4. strani)



Nova točka 474-A. V I
k je r "je po zakonu dovolj# 
ima glavni odbor prawco J | | *  
jem ati člane v odrasli o ■ M 
brez zdravniške preiskave- &  
samo do starosti 35 le 
$1 0 0 0 . 0 0  smrtnine ter P m
gojem, d a  j e  kandidatova ®
racija  zavarovaljivosti za 
ljiva. Ako se želi kandidat 1 ( 
članstvo zavarovati tudi za « | |  
niško podporo in oilškodm« ^
za onemoglostno p°dp°r0> 
mora biti zdravniško Pr®?'y  j  

Točka 477 naj se črta, K  ̂ ^ 
stvar že pokrita v točki ' J j  j 

Točko 509 naj se črta i ,
domesti s sledečo. 
vzdržuje tudi mladina® ^ j * |  
lek, ki je  pod vrhovno 
glavnega odbora in za, 
adm inistracijo naredi i" ® JJ-jj 
pravila glavni odbor. \  111 ■ * «„ 

jski oddelek se sprejme.o w  
'belega plemena v s t a i |  
dneva ro jstva do 16;

; mladinski član lahko ost« 
mladinskem oddelku do 
ta, izvzemši tistih, ki P°se v  

j jo  2 0 - 1  et plačilne ali 2 0 -let 
novne certifikate, ki lab'? 
nejo v mladinskem od1*0 |f 

: di dalje. Po dovršenem it
| tu  in do 18. leta star0S» •, ^  
vsak mladinski član P1® ^  l{{ 
v odrasli oddelek brez z ’ ^  ^  

i ke preiskave, ako se zav J  
; samo za $250.00, $50 • ^  ^  
! $1 0 0 0 . 0 0  smrtnine in za bc» fJ 
j in odškodninsko ter onem ^  
: no podporo in ako je b i3' 1 ̂  fj 
Iva deklaracija ali iz ja 'tl 
rovaljivosti od glavne?® u 

; odobrena. Ako se želi m a ^  ^  
član v odraslem od del l’ 
rovati za več kot $1 0 0 0 - ^  ^
nine, tedaj se m°ya An!(iiiPf' ^  

| zdravniški preiskavi. ® ^  %
i člani, ki niso pop° ! n o n ?a ,„ 0 p0, 
ali če im ajo kako ef..,3lef 
škodbo, se zamorejo v o ' 
oddelku zavarovati s.a wtf ^  
$500.00 smrtnine, in k
zdravniške preiskave. i jJp , 
skim članom, ki PreS W i 
odrasli oddelek, ni 

I predlaganim na seji jjg J i« 
-času prestopa tudi m % 
na sejo.

Točko 510 naj še črta. ^  ^
Nova točka 526-A- *»

točka teh pravil, ki m ^  < 
116. konvencije P0 ^ ' 8 ^  J  
lam endirana ali č r ta n a , .^ !
; tu je  kaki novi točki ah ■ *
je bila na 16. konvencij1 1 -  |  L 
ljena ali amendirana. v gf .
ista na podlagi te točke ̂  ^  , 
ko razveljavi in ukine' , 
kor je novi točki ali ^
ni ali am endirani točk1 . ^

| na- s-----------— , l(̂

j VREMENSKI j 1
— .

Napovedi vremena 
i važnosti za splošno n®1 

•spodarstvo, največje .{|1 l 
j pa so za letalstv 
rnenski urad v Wa-S "l f
ima zadnje čase zelo o 

; delo, ker zaradi vojne 
vremenske postaje n® ^  
svojih poročil, niti j ’ ,Q 

1 j lja jo  parniki, ki 
■( A tlantika, ker nečejo 1 vajr I  ̂
i j jih  pozicij sovražnim
• ladjam . Iz takih vrenie,eSts 'ti 
: ročil so se pred vojn0   ̂ vof' , 1

• la uradna vremenska P ^ r |
1j Washingtonu. Zvezni vlg[ jj |fc  
-jiirad je vsled tega P^|.jc .̂p. 
-iparnika obrežne ni0 1 11 m 1
- dve točkim ed B©r^ u
! -skim otočjem. Zna»s*' j j j A < 
i teh parnikih bodo s s' > « ■ ; 
i strum enti merili via
- koto, zračni pritisk J11

i sporočali v WashingtoTL  it k j
- lca dva tedna se pa1' 111 •' F

‘ MNOGO

2 | Najbolj razširjen® I
- valstva na svetu sQ ra. .fl(
-  j želke in mrčesi. K Si’e^  h
- meroma majhen del
j sov človeku v škodo. ^ |( K
- Ameriki je okrog B  
e različnih mrčesov in 0 ^  R  
i je le okrog 1 0 , 0 0 0  v f |  /  j
- vi h. K ljub temu se I 

ui-Uui ju ' • SO.0 0 0  :|j H

>
zavoda, ako pa prej um rje, te
daj se isto izplača dedičem imej  1 

novanim v certifikatu ali n j ego- i 
vi zapuščini (estate), kar koli j 
je  za glavni urad bolj praktično. 1 

j Nova točka 355-A. Ko je član f 
za eno in isto bolezen ali iz n je ‘ 

(izvirajoče bolezni prejel šest J 
j mesecev celotne podpore in šest i i 
mesecev polovične, bodisi n ep re-; 1 

i trgom a ali presledkih, je za isto j < 
!bolezen in za iz nje izvirajoče]] 
bolezni enkrat za vselej izpla- : 
čan. h

Nova točka 370-A. Organiza-1 
tor ju  novega društva, ki je bi- 
lo ustanovljeno z novimi člani, | 
sme glavni odbor izplačati na- j( 
grado do vsote $25.00. N agrada i' 
se izplača iz stroškovnega skla- 

! da.
Nova točka 375-A. Vsakega 

[društva dolžnost je, da enkrat j 

na leto proslavi obletnico svoje j1 

ustanovitve ali “Jednotin dan.” 
jV k ritje  tozadevnih stroškov 
imajo društva pravico naložiti 
poseben asesment od 25 do 50, 
centov, katerega mora plačati j 

! vsaki član brez izjeme. Način ;
| proslave si društvo samo dolo- 
či. Ako se je pri proslavi nare -1  

dilo kaj dobička ,tedaj se mora 
istega vložiti v društveno bla
gajno.

Nova točka 375-B. Ako je pri 
kakem društvu nastal razkol, j 

j spor ali nesporazum, ki je poj 
mnenju večine članov glavne-! 

j ga odbora društvu in Jednoti:
: škodljiv ,tedaj ima glavni od
bor oblast, da tako društvo raz
deli na dve društvi. Glavni od- 

 ̂bor ima izključno oblast dolo- 
Ičiti, katera skupina obdrži čar
ter društva in katera skupina 
prejm e novi čarter. Če je imelo ; 
tako društvo kaj denarja v bla- j 

igajni, tedaj se mora istega raz- 
! deliti med obe skupini kolikor 
j pride na člana, če je  imelo tako 
j društvo svojo zastavo ali pisal- 
no mizo, ali oboje ,tedaj se vred
nost iste oceni po zastopniku 
Jednote, katerega je  v to svrho 

j imenoval glavni ta jnik , in oce-. 
njeno vrednost zastave ali pi- 

; salne mize se pri razdelitvi goto- i 
11 vine vzame v obzir. V enakih slu- j 
i čajih ima glavni odbor obenem ; 

i j oblast, da eno ali drugo skupino 
.; pridruži k drugemu društvu v 
, i isti naselbini, toda v tem pri- 
; I meru se zastave ali pisalne mi- 
.: ze pri delitvi premoženja ne j 

. | vzame v poštev in ostaneta ista 

. neoporečna last starega dru- 
i i štva.

K točki 379 naj se doda: Ako 
t društvo ni izvolilo novega društ- 
i venega odbora pri letni seji m e-!

seca decembra, ali pri nasled- 
j njih  sejah, tedaj vršijo vse; 
- 1društvene posle stari društveni j
- uradniki toliko časa, dokler niso 
-, bili izvoljeni in-dokler niso pre-
- i vzeli poslov novoizvoljeni urad -1  

i niki.
-  i K točki 429 naj se doda sle

deče: Redne društvene seje me- 
j seca decembra se mora udeleži- 
7 j ti vsaki član. člane, ki se redne 

društvene seje meseca deeem- 
j jbra ne udeležijo, im ajo društva 
i- i pravico kaznovati z globo od 25 

j do 50 centov, katera vsota se vlo-
- jži v društveno blagajno. Izvzeti
- |od udeležbe seje in kazni so edi- 
e jnole tisti člani, ki so pet ali več 
e i milj oddaljeni od prostora, k jer 
a se seja vrši, člani, ki se vsled

lastne bolezni ali bolezni v dru- 
i žini niso mogli udeležiti, in čla- 
j ni ,ki so morali iti na delo. Kaz- 

a | ni se pa ne more zahtevati od 
i- prizadetih članov, ako ni bila 
:- j določena in odobrena pri seji 
•- j meseca novembra in ako toza- 
o i devni sklep ni bil vsaj dva tedna 
h pred sejo meseca decembra ob- 
d javljen v uradnem glasilu Jed- 
j i note.
e Točki 430 naj se doda: Izred- 
i- ne seje se mora udeležiti vsaki 
i- j član. Kdor se iste ne udeleži, je 
i- podvržen kazni v znesku 25 cen- 
> [ tov, kar se vloži v društveno bla- 
a ! gaj no. Kazni so prosti samo tis- 
x- \ ti člani, ki so pet ali več milj 

oddaljeni od prostora, v kate- 
i,- , rem se seja vrši, člani, ki se 
e-i vsled lastne bolezni ali bolezni 
'a v družini niso mogli izredne se- 
! je udeležiti, in člani, ki ;u mo 
iz rali iti n2  delo.

gube, Če pa pred potekom treh : 
mesecev um rje ,tedaj navede- < 
nih odškodnin Jednota ni obve- i 
zana izplačati.

Točka 303 naj se črta. i,
Točka 304 naj se črta  in na-1 

domesti s sledečo: Odškodnina :: 
za paralizo, zlomljeno h rb te - 1: 
nico s poškodoArano hrbtenjačo | 
ali mrtvoud, navedeno v podtoč- j 
kah “f ” in “g,” točke 299, se iz- j 
plača šele po preteku šest mese- j’ 
cev od dneva, ko je bila eksisten
ca popolne in stalne onemoglo-, 
sti ugotovljena in zahteva za 
odškodnino od vrhovnega zdrav
nika in glavnega urada odobre- 

jna. Ako član um rje prej, tedaj 
Jednota ni obvezna navedene 
odškodnine izplačati.

V zadnjem odstavku točke I 
j 307 naj se začetna beseda “To- 
jda” črta  in mesto nje postavil 
i število 1 2 .

Nova točka 307-A. Ako čla- 
! nova zahteva za odškodnino 
znaša $800.00, in ako je že prej 

i prejel kako odškodnino ali od-; 
i škodnine, tedaj se mu prej iz
plačana odškodnina od njegove'

|zahteve za $800.00 odškodnine 
odbije.

Točka 313 naj se črta.
Točka 323, podtočka “c” si 

nasprotuje s podtočko “m,” ; 
vsled tega naj se jo črta  in na- j 

domesti s sledečo: za delno one
moglost (Partia l disability), ali 
če član tekom bolezni ni bil pod 

(stalno oskrbo doktorja m edici-: 
ne.

j Točka 323, podtočka “k,” naj 
; se črta  in nadomesti s sledečo 
j podtočko :  Ako član stopi v a r - 1 

mado ali mornarico Združenih | 
držav, ali če stopi v zračno 
službo armade ali mornarice 
Združenih držav, ali če je sto
pil v državno milico, bodisi pro- j 

stovoljno ali vsled lconskripcije, j 

ali če stopi v službo trgovske j 

mornarice ali v službo trgovske 
zrakoplovbe, ali dokler oprav^ 
lja  službo policista, šerifa, po- 

jni9 Žnega šerifa .a l i , kom panij-j 
skega čuvaja ali stražnika ob ča-1  

su stavke, ki je  bila oklicana od j 

priznane delavske unije. Enaki 
člani prenehajo biti ipso fakto | 
zavarovani v bolniškem in od
škodninskem skladu z dnem, ko j 
so nastopili gornje službe, ozi- j 

roma z dnem, ko ,se je  stavka j 

pričela, in po končani službi ali 
stavki zamorejo ponovno pi-i- j 

i stopiti v bolniški in odškodnin-j 
‘ski oddelek edinole pod pogo
jem, da so uspešno prestali 
zdravniško preiskavo in da je bi- 
Ja njih  prošnja od vrhovnega 
zdravnika in glavnega urada 
odobrena.

V podtočki “l,” točke 323, naj 
se zadnji stavek črta  in nado
mesti s sledečim : Tudk.se člani-

11 cam prvih 15 dni ne plača bol- 
| niške podpore, ako je onemog- 

. i lost povzročila nosečnost ali 
sprememba življenja (meno- 

j pause).
Točka 323, podtočka “m,” naj 

. 5 se črta, ker je  stvar že pokrita v 
l j podtočki “c.”
.! Točka 323, podtočka “n,” naj 
[jse črta, ker je stvar pokrita v 

podtočki “k.”
Točko 346 naj se črta  in na

domesti s sledečo: Ako je in- 
iterniran v zavodu mož, tedaj je 
i upravičena do njegove bolniške 
podpore njegova žena, ako sta 

■pred in tern iranjem  živela sku
paj, ako je internirana žena, te
daj je  upravičen do njene bol 
niške podpore njen mož, ako sti 
pred interniranjem  živela sku 

j pa j. Ako so poslani v zavod ne 
I poročeni otroci, ki so pred inter 
(niranjem živeli s starši, tedaj s< 
do njih  podpore upravičeni nji! 
starši. Ako sta poslana v zavoc 

i oče-vdovec ali mati-vdova teda,
^so upravičeni do njune bolniški 
| podpore njuni neporočeni otro 
ti, ako sq pred interniranjem  ži 

j veli z očetom-vdovcem ali z ma 
jterjo-vdovo. Ako so otroci nedo 
j letni, tedaj se izplača bolniški 
podpora njih  postavno imenova 
nih varuhom.

V točki 347 naj se zadnji sta 
vek črta  in nadomesti s slede 
čim: Nabrana bolniška podpor; 
lc izplača članu, kadar je popu! 
n .i.... -kre . d  in Ml ia; us-en i

tifikata  spojiti z novam certifi- \ 
katom, se izda poseben certifi- : 
kat za dodatno zavarovalnino. : 
Na dodatno zavarovalnino pla- : 
čuje asesmente samo za smrt- 
nino.

Točko 286 naj se črta  in n a - ; 
domesti s sledečo: Ako član z a -! 
varovalnino za smrtnino zviša in j 
želi, da se mu za prejšno in do- j 
datno zavarovalnino izda samo 1 

eden certifikat, tedaj se mu za | 
prejšno zavarovalnino dovoli! 
obstoječi kredit na novi certifi
kat.

Točka 291 naj se črta.
Točko 293 naj se popravi, da 

j se bo g la s ila : V ostale sklade 
'p laču jejo  člani sledeče meseč
ne prispevke:

a) V bolniški in odškodnin
ski sklad, ako je  član zavaro-! 
van za $1 . 0 0  dnevne bolniške j 
podpore, 90 centov;

b) V bolniški in odškodnin- , 
ski sklad, ako je  član zavaro - 1 

van za 50 centov dnevne bol- j 

niške podpore, 55 centov;
c) v stroškovni sklad 2 2  j 

centov;
d) v onemoglostni sklad 1 0  j 

centov.
Točko 294 naj se črta  in na- j 

domesti s sledečo: Od vplača
nih prispevkov v bolniški in od
škodninski sklad mora glavni 

i ta jn ik  vsaki mesec prenesti 7% 
jv stroškovni sklad.

Nova točka 294-A, Od vplača
nih prispevkov v stroškovni j 

j sklad mora glavni ta jn ik  vsaki 
I mesec prenesti po 2  centa od j 
I člana v športni sklad.

Točka 295 naj se črta in na
domesti s sledečo: Certifikati 

(načrta “A” nimajo nobenih ne- 
j izgubijivih vrednosti, toda last- 
j niki iste lahko vsak čas spreme
nijo v certifikate načrtov “AA,” 
“B,” “C,” “D,” “E,” ali “F ” in v 

(tem slučaju prejm ejo za stare 
(certifikate kredit, ki ga določi 
j glavni odbor sporazumno z ak
tu a rje m  Jednote. Certifikati, ki 
j j ih člani dobij^i v zameno za cer- 
| m ikate  načrta “K,” zadobijo ne- 
j izgubi j ive vrednosti, v kolikor 
(se to tiče posojila in vnovčenja 
istih, šele po preteku treh let 
od dneva zamenjave, izvzemši 
posojil za asesmente, pi-avice do 
vplačane zavarovalnine in pra- 

ivice do podaljšane zavaroval
n ine . Izjemo sme glavni ta jn ik  
j narediti pri članih, ki prosijo 
za večje posojilo, ako se je  pi-e- 
pričal, da je član večjega poso
jila  nujno potreben in ako to 

! dovoli vrednost certifikata.
K točki 297 naj se doda: č lan 

skega cei-tifikata ne more nobe- 
; den član zastaviti kot garanci- 

.; j o za posojilo, izvzemši poso
dila , katerega prejm e od Jedno
te.

,! Prvemu odstavku točke 299 
. naj se doda sledeče: ki pa v 
. skupnih izplačilih ne smejo pre- 
, isegati vsote $800.00.

Podtočko “f,” točke 299 naj j 
se popravi, da se bo g lasila : za 

i popolno in stalno paralizo, po- j1 

! vzročeno od kapa (cerebral j 
thrombosis or cerebral liemor- ] 

‘rhage), in ki onemogoči č la n u ; 1 

(vsako in vsa dela, $800.00.
Podtočko “g” točke 299 naj 

se popravi, da se bo glasila : za 
popolno in stalno paralizo ali i 
onemoglost, ki je nastala vsled j 
zlomljene hrbtenice in poško-; 
dovane hrbtenjače, $800.00. 

Podtočko “h,” točke 299 naj 
., se popravi, da se bo g lasila : za 

izgubo enega očesa ali za po
polno in stalno izgubo vida na 

. j enem očesu, ako presega 90%, j 
; $250.00; za popolno in stalno iz-j 
, gubo vida na enem očesu od 75 j 
, do 90%, $150.00; za popolno in 
s trajno  izgubo vida na obeh oče- 
. sih oti 75 do 90%, $500.00; za; 
; i popolno Tn stalno izgubo vida na j 
I obeh očesih preko 90%, $800.00.! 

-; Točki 299 naj ae doda Nova
- podtočka, ki naj se g la si: za 
’ .popolno in traj.no izgubo sluha)
- j $100.00.

Točka 302 naj se črta in na- 
i domesti s sledečo: član, ki je 

izgubil oko ali oči, x-oko ali roki,
- nogo ali nogi ,ali kak drugi ud
- telesa, je upravičen do tu  pred

pisanih odškodnin Sele po pre-
- teku treh  ai 1 dneva u-

Zadnji stavek točke 267 naj |1 
se črta  in nadomesti s sledečim : i 1 
Ako bi član ali članica tega ne j 1  

storila, tedaj plača Jednota ] 
smrtnino njegovim, oziroma i 
njenim postavnim dedičem ali j 
njeni ali njegovi zapuščini (es
ta te), kar koli je  za glavni urad i 

bolj praktično.
Točka 269 naj se črta  in na- ,: 

domesti s sledečo: Ako je  član j i  

ob času pristopa navedel nižjo ji 
starost in je  vsled tega plače-i; 
val asesmente po nižji starosti, j i  

ali če je  vsled svoje ali jednoti- ' 
ne pomote plačeval po nižji sta
rosti, tedaj ima Jednota pravico, i 
da razliko v asesmentih od smrt- 
nine odbije, če je  pa asesmente j 

i plačeval po višji starosti, bo- 
I disi vsled svoje ali jednotine po-1  

! mote, tedaj se razliko brez 
obresti vrne. Ako ob času pristo- 

; pa v Jednoto član ni bil zavaro- 
: val j ive starosti, tedaj je  nje- 
; gov certifikat brez vsake velja- 
ive in Jednota je  obvezna vrniti 
( samo vplačane asesmente, in si- 
! cer brez obresti, če je  pa v dobi; 
njegovega nelegalnega članstva 

j prejel od Jednote kako podpo- 
jro, tedaj ima Jednota pravico, 
j da isto od vplačanih asesm en-:
(tov odbije.
i Točka 271 naj se črta, ker je 
zadeva že pokrita v točki 82.

Doda naj se nova točka 272-A. 
Ako sta mož in žena, oba člana ( 
Jednote, um rla hkrati, in ako 
sta imenovala eden drugega de
dičem v certifikatu, tedaj se iz
plača njuna zavarovalnina n ju 
nim otrokom iz .skupnega zako- 1 

ina. če pa nista imela nobenih 
otrok iz skupnega zakona, tedaj 
so do moževe zavarovalnine , 
upravičeni njegovi najbližji so
rodniki ali njegova zapuščina, 1 

do ženine zavarovalnine pa nje
ni najbližji sorodniki ali njena 
zapuščina.

Točka 273, podtočka “a,” naj 
se črta  in nadomesti s sledečo: j 

Ako si je  član v teku dveh let od : 
dneva pristopa, za povišano za-, 
varovalnino dve leti sod dneva i 
povišanja, sam vzel življenje, j 

i bodisi pri polni zavesti ali v du- 
j šfevni zmedenosti. V takem slu
čaj u se vrnejo njegovi zapušči
ni samo vplačani asesmenti.

Točka 274 naj se črta  in na
domesti s sledečo: Ako član 
um rje v teku prvih dveh let od 
dneva, ko je bil sprejet v Jedno- j 

to, od bolezni, katero je imel že 
pred njegovim sprejemom v 
Jednoto, tedaj Jednota zavaro
valnine za sm rtnino ne izplača, 

i ampak vrne njegovi zapuščini 
■ samo vplačane asesmente. Ako 
, (je član pred sm rtjo  prejel od 
i Jednote kako podporo, tedaj se 

ista od vplačanih asesmentov 
odbije.

Nova točka 275-C. V krajih, 
k jer je več društev, se imajo ista 

(pravico organizirati v federaci
je. Pristop k federaciji je pro- 

istovoljen. Namen federacije je, 
da dela za koristi Jednote. P ra
vila federacije m orajo v vsakem 
oziru soglašati s pravili Jedno
te in v okvirju federacije ne sme 
biti verske ali politične propa
gande. Federacije nimajo pi-a- 
vicc sprem injati pravil posa
meznih društev ali Jednote, 

j smejo pa vsakovrstne spremem
be priporočati redni ali izredni 
konvenciji in dajati nasvete 
glavnemu odboru. Glavni odbor 
sme, kadar je po njegovem mne
nju  koristno in priporočljivo 

i federacije podpreti s finančne 
(pomočjo, ki pa ne sme presega
ti vsote $1 0 0 . 0 0  na leto za vsa
ko posamezno federacijo. Toza. 
devna podpora se izplača h 
športnega ali onemoglostnega 

(sklada. Vsaka federacija im*
. pravico zahtevati, da se njem 
: seje enkrat na leto udeleži glav 

ni predsediuk ali glavni ta jn il 
. Jednote.
’ Točko 282 naj se čvta ip na 

i domesti s sledečo: člani, zava 
rovani pod načrti “A,” “AA,’ 

i “ B,” in “C,” zamorejo svoja za
- varovalnino za smrtnino zviša
- ti edinole v načrtih “D,” “E” al 

“F .”
i Točka.285 naj se .črta in na 
• j domesti s sledečo: Vsakemu čla

m u , M zavarovalnino /a  amrtni
i no z v i b tii la ii~ ž-di pr .ega i^-i’

<
mu glavni blagajnik iste vrne, ‘ 
jih  odpošlje na naslovnike.

K točki 196 naj se doda nova 
točka “j ,” ki se naj glasi: Tožbe ] 
vložene od društva proti članu j 
društva.

K točki 210 naj se doda slede
či stavek: Kakor hitro je  bila 
zadeva pred glavnim porotnim 
odborom rešena in objavljena ( 
ali ne objavljena v uradnem gla- (, 
silu, mora predsednik porotne- * 
ga odbora poslati vse spise ti- j,

; kajoče se zadeve na glavni urad (
! Jednote.

Točko 241 naj se popravi, da 
; se bo glasila : Finančni odsek in- ( 
j vestira jednotin denar ob priliki ( 
i rednih in izrednih sej glavnega
■ odbora ter potom pisemskega | 
(glasovanja. Denar mora inves
t i r a t i  v smislu točke 241 in v; 
smislu navodila glavnega odbo
ra. Ako je po mnenju treh čla - 1 

nov finančnega odseka izredna (
j seja finančnega odseka potreb- ;
( na ,tedaj jo mora ta jn ik  finanč- j 
nega odseka sklicati. Izredna se- j 

ja  se lahko vrši v glavnem ura- 
jdu ali v kakem drugem mestu, j 

(kjerkoli je  bolj prikladno in za j 

(Jednoto bolj ekonomično.
( Točka 250 naj se popravi, da 
se bo glasila: Smrtninski sklad 
obstoji iz rednih mesečnih pri- 

i spevkov članov in iz obresti, ka- 
jtere Jednota prejem a od inves- 
; tiči j kupljenih s smrtninskim 
| skladom. Iz smrtninskega skla- 
ida se plačujejo vse zahteve za; 
jsmrtninsko zavarovalnino, prav- 
j ni stroški pri te rja tvah  obvez- 
j nic, ki so last smrtninskega skla- 
! da, in drugi upravičeni stroški.
( Točka 252 naj se črta in na
domesti s sledečo: Onemoglost-( 
ni sklad obstoji iz prispevkov, 

i ki jih  plačujejo  mesečno člani,
; ki so v tem skladu zavarovani. 
Iz tega sklada se plačuje pod- 

I poro vsem onim članom, ki so v 
. smislu teh pravil do iste upravi- 
.. Ceni.

Asesmenti za smrtninski sklad
Pod tem poglavjem naj se j 

I označi asesmente za zavaroval- 
I nino za smrtnino za načrt “A,” 
j“AA,” “B,” “C,” “D,” “E,” in 
“F .”

Točko 257 naj se popravi, da 
se bo g la s ila : Asesmenti cei’ti- 
fikatov načrta “A” tem eljijo na 
National Fraternal Congress 
4% lestvici z dokladami, ki jih 

j je  odobrila 1 2 . konvencija in ki
■ iso veljavne od 1. ja n u arja  1925 

n a p re j; asesmenti n a č r t ov
, “AA,” “B” in “C” tem eljijo na
- American Experience lestvici s
■ 4% pričakovanimi obresti; ases- 
• | menti načrtov “D,” “E ” in “F”
(tem eljijo na American Experi- i 

i ence lestvice s S1/2 % pričakova- 
jnjmi obresti.

V točki 258 naj se začetni 
stavek glasi: Od 1. jan u a rja  
1938 naprej se zamorejo novi 
člani zavarovati edinole v načr
tih “D,” “E ” in “F,” in sicer za 
sledeče vso te:

Točki 259 naj se doda nova 
podtočka “t” : svojega svaka ali 

! svakinjo.
Nova točka 260-A- Za dediča 

. v certifikatu sme član imeno-
- vati tudi svoje društvo, toda edi- 
i nole pod pogojem, da nima no

benih sorodnikov živečih v Zdru-
i ženili državah ameriških in da 
. bi imenovanje ne nasprotovalo 
j:zakonom države, k jer član ob 
i času, ko postavlja svoje društvo 
i dedičem, živi.

Točka 264 naj se popravi, da 
3 se bo glasila: Iz zavarovalnine
- za smrtnino ,ko ista zapade v 

plačilo, ne plačuje Jednota no-
- benih dolgov za umrlim čla-
- nom, izvzemši dolga, ki ga je
i- imel pri Jednoti na posojilu na
- članski certifikat in asesmen

tov, katere je založilo za njega
n njegovo društvo ali društveni 
s tajnik.
>- K točki 265 naj se doda: ali 
v njegovi zapuščini (estate), kai 
(i koli je za glavni urad bolj prak- 
i. tično.
a Točki 266 naj se. doda: Al 
>- njegovi zapuščini (estate), kai
ii-i kol? je za ‘;!u\ni urud boli prali
r

Popravki in dodatki k pravilom'
NOVA DOBA, 13. MARCA 1940

PRVI DEL.

Predlaga glavni tajnik 
Anton Zbamik

* * *
OPOMBA. Te popravke pred

lagam članstvu v razsojo in 16. j 
konvenciji v odobritev, ker to  | 
zahtevajo izkušnje, ki smo jih  

' v glavnem uradu imeli tekom  j 
zadnjih osem let in ker to zahte- i 

vajo zakoni v državah, kjer Jed
nota posluje. Naj nikdo ne mis
li, da so to moje osebne kapri
ce, kajti osebno ne bom od teh 
popravkov imel nobenega do
bička. Kot glavnega tajnika je  
pa moja dolžnost, da članstvu 
povem, kaj je  treba m  podlagi \ 
mojih prejšnjih izkušenj po
praviti ali dodati in kaj zahte
vajo države, kjer naša Jednota 
posluje. Drugi in zadnji del po
pravkov bom priobčil enkrat 
meseca maja ali junija.

V točki 57 naj se izpusti: ki | 
se po pravilih udeležujejo sej 1 

glavnega odbora.
V točki 58 naj se prvi stavek 

črta in nadomesti s sledečim: 
Redno zborovanje glavnega od
bora se vrši dvakrat na leto, 
februarja  in avgusta, izvzemši 
prvega rednega zborovanja po 
konvenciji, ki se ima vršiti mese
ca januarja , in rednega ter iz
rednega zborovanja se imajo 
dolžnost udeležiti vsi člani glav
nega odbo a.

Nova te čka 63-A. V svrho 
boljše reklame Jednote ima 
glavni odi jr pravico vsako leto 
naročiti za člane stenske kole
darje, jel ati oglase, k jer se 
sm atra, da bi bili za Jednoto ko
ristni, in plačevati članom pri
merne nagrade za novopridob- 
ljene član Na enak način na
rejeni streŠki se imajo pokriti 
iz stroškom nega sklada.

Točka 7.) naj se črta  in na
domesti « . ledelO: Pododseteife- 
vrševalnegi odseka tvorijo čla
ni glaviieg i odbora, ki živijo v 
mestu Ely, Minnesota. Podod- 
sek obdrživa svoje seje, kadar 
to določi glavni ta jnik, in seje 
so sklepčni ,ako so trije  člani 
pododseka navzoči.

V točki :iO naj se začetni be
sedi “ Izvrš »valili odsek” črta  in i 
nadomesti s “Podoelsek izvrše
val nega odseka.’'

V točki Sl naj se začetni be-. 
sedi “ Izvrš »valni odsek” črta  in j 
nadomesti s “Pododsek izvrše-j 
valnega odseka.”

Točko 83 naj se popravi, da 
se bo glasila: Pododsek izvrše- 
valnega odseka sme razveljavi-j 
ti in preklicati’vsak članski cer-; 
tifikat, ako se v teku dveh leti 
od dneva pristopa, oziroma v j 
teku dveh let od dneva poviša- j 
nja zavarovalnine ugotovi, da je ( 
bila kakšna izjava v prošnji za 
sprejem  ali v zdravniškem spri
čevalu, ki bi m aterialno vplivala 
na sprejem  rizika ali hazarda 
prevzetega od Jednote, neres
nična in narejena napačno, z na
menom prevare. V enakem slu
čaju Jednota vrne vplačane 
asesmente, če je  pa član v dobi 
njegovega nelegalnega članstva 
od Jednote prejel kakšiio pod
poro, tedaj se ista od vplačanih 
asesmentov odbije.

Prvemu stavku točke 93 naj 
se doda: in po glavnem ta  jniku.

Prvi stavek točke 98 se naj 
popravi, da se bo g la s il: Glavni 
predsednik predseduje vsem 
rednim in izrednim sejam glav
nega odbora in podpisuje vse 
listine, ki zahtevajo njegov pod
pis.

Točka 104 naj se črta in nado
mesti s sledečo: 'O svojem po
slovanju mora dati pismeno po
ročilo pri vsaki redni seji glav
nega odbora in konvenciji.

V točki 108 naj se zadnja dva 
stavka črta ta  in nadomestita s 
sledečim stavkom : O svojem po
slovanju m orata podati pisme
no poročilo pri vsaki redni seji 
glavnega odbora in konvenciji.

Točka 115 -naj se popravi,'da 
/ se bo glasila: Gl a vrti ta jn ik  mo

ra izročiti vtfts čeke \ podpt« 
gl • u  -m i '.ilaga.ifliL-i in k . 1 a-



f W A  d o b a , is. m$.c& im
Ta neprijatelj ni nikdo drugi 

kot naš slovenski uradni jezik, 
katerega, čeravno, prihaja k 
nam iz naše ljube rojstne domo
vine in je  kolikor toliko v so
rodstvu z jezikom, katerega te 
je naučila tvoja mati in katere
ga vsak dan čitaš, si ne morem 
kaj, da ga ne bi sovražil.

Prvič sem prišel z njim v ož
jo dotiko, ko sem bil še šolar- 
ček. Oče, ki je bil mizarski moj
ster, je namreč redno vsako le
to dobil vprašalno polo z urad
nim jezikom, potom katere je 
hotela cesarsko-kraljeva oblast 
izvedeti, da-li mu more naložiti 
poleg drugih davkov tudi do
hodninski davek. Sedaj se pe
čam z njim pri sestavi raznih 
za v stari k raj namenjenih li
stin.

Vemo sicer, da je naš narod 
ali vsaj del istega dobil svobo
do po svetovni vojni in ima svo
jo državo skupaj z b rati H rvati 
in Srbi, vendar pa, kar se tiče 
uradnega jezika, pa je še vedno 
trpin, kateri tak  jezik skrbno 
čuvajo in gojijo kot svojo svo
jevrstno umetnost advokati in 
notarji, da imajo tako več za
služka in pa da tako pokažejo 
ljudem, da znajo več kot h ru 
ške peč. Čitaš uradno listino. 
Skrbno jo čitaš. Pa ko končaš, 
veš manj kaj hoče povedati, 
kot ko si začel čitati. Sicer ni 
več toliko paragrafov in zako
nov kot jih  je bilo v pokojni 
Avstriji, ali uradni jezik pa se 
mi zdi še bolj podoben k ita j
skemu. Ker se pa starokrajski 
advokat ali notar kot učena o- 
seba zaveda, da ti, dragi rojak, 
ne bodeš razumel besedila v li
stini, ti  zraven listine v pismu 
priloži ob enem tudi pismo, v 
katerem ti raztolmači, zakaj se 
pravzaprav gre, v tvojem ma
terinem jeziku, in pove kje se 
imaš za podpisati. Tudi kar se 
tiče uradovanja ni sedaj nič 
boljši. Takozvani “uradni ši- 
melj” je ravno ista  zver, ki te  
straši, ti daje sitnosti in stroš
kov. Dogaja se takorekoč dnev
no, da rojak, ki ima v starem 
kraju po očetu ali m ateri ali 
sorodniku zapisan gotov delež 
ali takozvano doto, dobi proš
njo od sorodnika, da se na j isti 
odpove. Stori rad, ker ve, da je 
doma revščina, ali četudi se ne 
bi branil dobiti, kar mu spa
da, sem ne bi mogel dobiti, ker, 
kar se tiče denarja, pozna sa
mo eno pot, in ta  je od tukaj v 
stari kraj. Največkrat je  delež 
še v avstrijskih kronah. En
k ra t je bilo tisoč kron lep de
nar, upoštevan tudi tukaj. Se
daj znaša samo še kakih par 
dolarjev. Ako ti ne dajo že prej 
navodil, napišeš potrebno odpo
vedno pismo, pa kako si razo
čaran, ko ti poročajo iz starega 
kraja, da ono, kar si napisal, 
ne zadostuje. Treba je, da greš 
odpoved zapriseči pred javnega 
notarja. Potem moraš isto po
slati konzulu, da jo legalizira. 
Pa tudi to vselej ne zadostuje. 
Zelo pogosto zahteva “uradni 
šimelj,” da odpoved sestavi v 
starem  kraju  advokat ali notar. 
Ako se potem potrudiš preraču
nati, bodeš videl, da so bili stro
ški, ki si jih  imel s stvarjo, ti 
tukaj in tvoji sorodniki v sta
rem kraju, tr ik ra t ali še več
k ra t toliki kot je  znašal tvoj 
delež.

Isto je, kadar prodajaš po
sestvo v starem  kraju. Denarja 
ti ne dajo. Naloži ga v starem 
kraju  v hranilnico in mi ti bo
mo poslali hranilno knjižico, ti 
povedo. Dobiš ga sicer po ovin
kih in nepostavnim potom, ali 
to pa le potem, ko si “mazal” 
na več krajih, kar te  je stalo 
mogoče polovico prodajne cene. 
Ravno tako je, kadar postav
ljaš oskrbnika v starem  kraju, 
z izjemo, da niso vsi uradi ena
ko strogi. Primerilo se mi je 
celo, da je Mussolinijeva sodni
ja  na Krasu upoštevala kot 
polnoveljavno listino spisano v 
slovenskem jeziku. S tem, da 
sem to napisal, sem gotovo po
vedal tudi mnenje mnogih na
ših rojakov tukaj. Mogoče bo
de to čital tudi kateri izmed ti

stih v starem  kraju, kateri i- 
majo v nekakem zakupu slo
venski uradni jezik, s katerim 
nas tukaj nadlegujejo, name
sto, da bi nam. pošiljali stvari 
spisane le v naši “materinšči
ni.” H koncu naj tudi omenim, 
da bi bilo našim ljudem tukaj 
zelo pomagano, ako bi imeli 
konzuli, kateri poslujejo z na
šim narodom v gori omenjenih 
zadevah, osebo, katera bi bila 
zmožna slovenskega jezika. Ta
ko kot je sedaj, pa se morajo 
posluževati angleščine, ker le 
malo naših ljudi je, kateri bi 
zadostno razumeli srbo-hrva- 
ščino.

DOPIŠI
Chicago, li l .  — Tem potom 

se uradno naznanja vsem društ
vom JS K J, spadajočim  v fede
racijo za Illinois in Wisconsin, 
da se bo vršila prihodnja seja 
v nedeljo dne 7. ap rila  v Sloven
skem Narodnem Domu na F irs t 
and Crosat St., v La Salle, Il
linois. Pričetek seje bo točno ob 
10. uri dopoldne. Vsi zastopniki 
društev so prošeni, da naj bodo 
točni, ker popoldne bo zelo lep 
program  in ni potreba, da bi za
radi seje zadrževali program. 
Pričetek program a bo točno ob 
2. uri popoldne. Vstopnina je 
samo 25 centov v predprodaji in 
30 centov pri vratih. Ker gre po
lovico dobička v fedei'acijsko 
blagajno, se poživljajo vsa 
društva, da sodelujejo pri pro
daji vstopnic in da se udeležijo 
po možnosti prireditve v La 
Salle. — Za federacijo:

F rank  E. Vranichar, predsed
nik; Anton Krapenc .tajnik.

Detroit, Mich. — Podpisani se 
tem potom iskreno zahvaljujem  
glavnemu odboru JS K J, ki je 
pri svoji januarski seji upošte
val mojo prošnjo te r  mi naklo
nil nekoliko izredne podpore za 
stroške operacije, za kakršno 
v pravilih ni določena odškod
nina, Podpora je  bila dobrodo
šel dar od Jednote in jaz  sem 
iskreno hvaležen zanj. P ri te j 
priliki tudi priporočam vsake
mu, ki še ni zavarovan pri kaki 
dobri podporni organizaciji, da 
vstopi v JS K J, ker to je  dobra 
in solidna bratska organizaci
ja , ki ne pozabi svojih članov v 
potrebi, človek nikdar ne ve, 
kdaj bo potreboval podporo, 
kakršno deli naša Jednota svo
jim  članom. Bratski pozdrav!

John D. Judnich, 
član društva št. 144 JS K J.

Ijeno meseca avgusta 1905, torej 
bo letos staro 35 let. V proslavo 
te  obletnice bi se spodobilo pri
reditvi eno veliko veselico ali 
piknik. Prvič zaradi, proslave 
same v reklamo društvu, drugič 
pa v podporo društveni b lagaj
ni. Treba je, da se že zdaj o tem 
pogovorimo in določimo datum, 
kdaj naj bi se proslava naše 35- 
letnice vršila in na kak način. 
Odlagati ne smemo več. Torej, 
pridite vsi na prihodnjo sejo 17. 
marca.

člani so tudi prošeni, da bi 
bolj redno plačevali svoje ases- 
mente. Saj nekateri točno pla
čujejo, nekateri pa so v tem 
oziru zelo malomarni. P rav za 
prav so bili člani bolj točni s 
plačevanjem asesmentov tekom 
depresije kot zdaj, ko-se že šest 
mesecev dela po 5 dni v tednu. 
Tajnik nima odkod jem ati, da bi 
zalagal za take malomarne čla
ne, če pa koga zaradi neplača
nega asesmenta suspendira, je  
največja zamera.

člani, ki kaj dolgujejo dru
štvu, so prošeni, da točno pla
čujejo svoje tekoče asesmente, 
obenem pa tudi vsaj nekaj na 
dolg, da si naša blagajna pola
goma spet nekoliko opomore. 
Lahko pride spet kak depresija 
in v takem času je  dobro, če je 
kak dolar v blagajni za največjo 
potrebo. Torej, upoštevajte to 
in storite, kar morete. Pa ne po
zabite vsi priti na sejo 17. max-- 
ca. B ratski pozdrav! — Za dru
štvo št. 55 J S K J :

Joseph Prah, tajnik.

Lloydell, Pa. — Meseca jan 
u a rja  sem nekoliko poročal o 
delu v tuka jšn jih  premogovih 
rovih in od tak ra t se je  obrnilo 
še na slabše. Kakor je razvidno, 
bo Johnstown Coal & Coke Co., 
ki je  prevzela rove od Logan 
Coal Co., pričela obratovati me
seca aprila. Rovi (na Beaver- 
dale) že počivajo od 2 . februar
ja  1939. Toda, kdor bo hotel 
zdaj delo dobiti, bo moral uspeš
no prestati zdravniško preiska
vo; imeti mora dobre zobe in 
p restar ne sme biti, da bo lahko 
sukal kram p in lopato. Na misel 
mi p riha ja  vojaški nabor pred 
41 leti, ko je  bilo treba prestati 
zdravniško preiskavo, da je fan t 

1 lahko tr i  leta grizel kisli komis 
za čast in slavo Franca Jožefa. 
P ri nekaterih ljudeh je  nekaj 
štelo, če je  bil fan t “tauglih,” 
čeprav je  bilo treba tisto čast 
drago plačati. P rija te lj iz Loža 
mi je  pripovedoval zgodbo o 
brhkem mladeniču, ki je  izgu
bil ljubezen lepe hčerke bogate
ga lesnega trgovca samo zato, 
ker ni bil po trjen  k vojakom. 
Prvič se je  ponudil prostovolj
no in tr ik ra t je  bil potem na red
nem naboru, toda vsakokrat je 
bil izvržen. Navihana punca pa 
je  rekla, da takega fan ta  pa res 
ne m ara za moža, ki ni sposo
ben za vojaka, in si je  izbrala 
drugega.

Dotični fan t je bil vsaj tako 
srečen, da si je  lahko izbral dru
go za življenjsko družico, toda 
mi stari in izgarani delavci, ki 
ne bomo prestali premogarske- 
ga nabora, si ne moremo izbira
ti življenjskih prilik. Kdor bo 
izvržen, mu ne bo preostalo dru
gega kot da vpraša za relif ali 
pa za delo pri W’PA, ako je  ame
riški državljan.

Po januarski mesečni seji 
društva Sv. P e tra  in Pavla, št. 
35 JS K J, ki se je  vršila 28. jan 
uarja , smo bili priredili d rušt
veno zabavo, na katero so bili 
povabljeni odrasli in mladinski 
člani. Zabavali smo se prav pri
jetno; od 2 . ui*e popoldne, do 
osmih zvečer. F rank  Zalar iz 
Onalinde in njegova tovariša so 
nam igrali živahne poskočnice, 
da je  bila zabava bolj vesela, 
članstvo se je  prireditve polno
številno udeležilo. Stroški, ki so 
znašali $25, so bili pokriti iz 
društvene blagajne. Da se pa ta  
luknja v blagajni nekoliko za
dela, smo na 3. feb ruarja  prire
dili društveno veselico, ki je  
prav dobro uspela. P rav lepa 
hvala članom našega društva, 
kakor tudi članom bratskega

društva št. 60 SN PJ in ostalemu 
občinstvu za obilen poset pri
reditve. Stroški zabave so bili 
pokriti in ostalo je  še čistega 
dobička $28.68. Hvala vsem, ki 
so k takemu lepemu uspehu pri
pomogli.

Zdaj pa so se domenili naši 
m lajši člani od “mush bali 
team a,” da priredijo plesno ve
selico v soboto 30. marca. Na ve
selici bo igral orkester “F rank’s 
Trio” iz Greensburga, ki bo go
tovo zadovoljil plesaželjne. P ri
reditev bo nedvomno dobra re
klama za JS K J ,torej so v lju 
dno vabljena vsa sosedna dru
štva JS K J, da se po najboljši 
ny>žnosti odzovejo in nam pri
pomorejo k boljšemu uspehu. 
Seveda so prijazno vabljeni na 
to prireditev tudi člani drugih 
organizacij in vsi posamezni ro
jaki tega okrožja. Skušali bomo 
vse po najboljši možnosti po
streči.

Dalje je  društvo sklenilo, da 
priredi pozneje še eno veselico, 
in sicer v soboto 18. m aja. Za 
tisto  priliko bodo igrale sestre 
Bergant iz Lisbona, Ohio. U pa
mo, da nas tudi tak ra t v obilem 
številu posetijo ne samo naši 
društveni člani, am pak tudi čla
ni društva Simon Gregorčič in 
ostalo slovensko občinstvo v tem 
okrožju. B ratski pozdrav! — 
Za društvo št. 35 J S K J :

F rank  A rhar, zapisnikar.

teama. Na svidenje na seji 17. 
marca! — Za društvo št. 116 
J S K J :

Ju rij Previc, tajnik.

Strabane, Pa. — Delavske 
razm ere v tej okolici so prilič- 
no take kot so bile. Kdor ima 
delo, se šteje za srečnega in ga 
ne pusti; kdor ga pa nima, ga 
pa tudi kupiti ne more, dasi bi 
morda imel denar. Snega smo 
imeli to zimo v obilici, namreč 
toliko kot ga ne pomnijo tuka j
šnji rojaki, dasi bivajo tukaj 
nekateri že po 30 let in več. Zad
nje čase je  precej sneženega 
blagoslova izpral pogosti dež. 
Za dežjem pa bo gotovo prišlo 
sonce, kakor vedno, in  s soncem 
bo prišla pomlad. Po dolgi in 
ostri zimi nam bo pomlad dva- 
ki’atno dobrodošla.

P ri JS K J imamo spet nekaj 
novega. Kolikor mi je  znano, 
kaj takega še ni bilo pri nobeni 
slovenski podporni organizaciji, 
namreč, da bi imela na svojih 
konvencijah častne delegate ali 
častne člane. Vse priznanje 
glavnim odbornikom JS K J, ki 
so si zamislili in razpisali tak  
dober načrt. Sedaj bo lahko 
vsako društvo, če je  še tako 
majhno, poslalo častnega čla
na na konvencijo. Vsak Član nad 
16 let s ta r  se lahko sam izvoli 
za častnega delegata, če zapiše 
dovolj novih članov v odrasli 
oddelek, da zapisana zavaroval
nina doseže predpisane točke. 
Samo to je  treba in častni dele
gat za 16. redno konvencijo je  
izvoljen brez vsakih drugih ce
remonij.

P ri našem društvu B ratska 
sloga, št. 149 JS K J ,tudi ne bo
mo spali, če  se potrudimo, bo
mo poslali dva prava delegata 
in enega častnega delegata na 
prihodnjo konvencijo, še večje 
prilike pa ima v tem oziru tu 
kajšn je  angleško poslujoče dru
štvo št. 236 JS K J, ker tukaj je 
še precejšno število mladine, ki 
ne spada k JS K J. Torej, na agi
tacijo, b ra tje  in sestre, da po
kažemo, kaj zmoremo v S tra
bane.

K ar se pa zapadne Pennsyl- 
vanije tiče, sem prepričan, da 
bo poslala na prihodnjo konven
cijo več častnih delegatov kot 
katera koli druga država. V vsa
ki kam panji se je  še dobro iz
kazala, zato sem gotov, da se bo 
tudi v te j.

K ljub ne preveč dobrim de
lavskim razm eram  imamo tu  
vedno kakšne veselice in zabav
ne prireditve, prirejane Od raz
ličnih društev, tako, da zm anj
kuje sobot in n ed e lj. Drenikov 
park je  že n a je t in predplačan 
za piknike za vse prim erne da
tume prihodnjega poletja. V ne
deljo 17. marca pridejo v S tra
bane slovenski dram atiki iz Cle
velanda in nam bodo pokazali 
svojo umetnost v dvorani dru
štva Postojnska jam a. Program 
prireditve bo zelo bogat. Tistim 
rojakom, ki pridejo omenjenega 
dne v Strabane iz drugih nasel
bin, priporočam, da pridejo 
pravočasno, ker drugače se lah
ko zgodi, da bodo prišli le do 
dvorane, ne pa v dvorano. Po 
mojem mnenju bo dvorana dne 
17. marca prem ajhna. B ratski 
pozdrav!

F rank  Mikec,
preds. društva št. 149 JSK J.

Brooklyn, JV. Y. — Pred par 
tedni je  tukaj um rla gospa M. 
Canomela, sestra dobro pozna
nega ro jaka Johna Simončiča, 
krojaškega m ojstra v St. Al
bans, L. I. Pokojnica je  bila do
ma od Metlike v Beli K rajini. 
Dne 27. feb ruarja  pa sta se tu  s 
plinom zastrupila 58-letna Ka
tarina Jurkovič in njen 32-letni 
sin Rudolph Jurkovič. Soprog 
oziroma oče pokojnikov je  umrl 
enkrat lansko leto. živita še dva 
sinova in ena omožena hčer. Pri
zadetim naj bo izraženo sožalje.

Naš zabavni večer 17. febru
a r ja  ni bil tako dobro obiskan, 
kot smo želeli in pričakovali. To 
k ljub temu, da je  bila postrežba 
tako rekoč zastonj. Kaj naj se 
potem pričakuje v primeru, da 

i (Dalja u» I. itnutf)

M

'  %) doseči častno članstvo 
na 16. konvenciji

ie$ ____________  J
tj I H odbor je  na svoji seji meseca januarja odredil veli- , 
11 ** k  , en<*no člansko kampanjo, ki se je  pričela 1. marca in : 
' T -j"71' j °  IMO. Glavna nagrada, ki jo  je  glavni

2a U8pešne agitatorje ali tekmovalce, je  PROSTA  
m  j Jjj*W ČASTNO ČLANSTVO NA 16. REDNI KONVEN- , 
jtJ  j n, meseca septembra v Waukeggnu, li l .  i

ter % hnfr°S*e vo*ni e 1/1 častnega članstva na IS. redni kon- i 
ie . w uspešni kontestanti upravičeni tudi do dnevnic v i 
m  »j,j 0 na dan in do običajnih nagrad, ki jih  Jednota pla - i 

e k*01* ^ ane 1/1 so tedensko priobčene v Novi Dobi. ] 
eIJ redna konvencija se prične 23. septembra in i
5’ -«  ̂ »ni konvencije bodo pozvani na zborovanje 26. septem- j 

_ ] 
l i  l H  tidat za častno članstvo na 16. konvenciji je  lahko vsak j i
0 Kij, hnica, mladinskega ali odraslega oddelka, v starosti ; 
P' 4  ^ e.a n<tprej. Za kandidata se mora prijaviti pri svojemu < 
e,r,°, iL,>n društveni tajnik ali tajnica mora ime ali imena kan-
f M  W ° r06iti na urad.

S l novoPridobl j  enega člana bodo kandidat je  pre- ‘
M  točk in s častnim članstvom na 16. redni kon- [
’*! vi !(;. °dlikovani vsi tisti kandidat je, ki bodo dosegli sle- :

fl V  Marylanda in W est Virginije ..............4,000 točk; ]
iiie MiJ nije> 0hio in Minnesote .................  3,000 ”

5 k. \h ie’ ^ n°isa in Wisconsina ...............................2,000 ” 1

.......................................................................... 2,500 ”  •

’°V C c. .............................................................................. 3,500 ” !
^  k Oregona in W ashingtona ..........................6,000 ” '

s# lt * alih vpadn ih  držav ......................................... 5,000 ” j
1 jjj \  ^ P ridob i jene člane bodo kandidat je  za častno član- ‘ 
5 #   ̂(t redni konvenciji prejeli sledeče število točk: ‘

% Al-B P liIl)OBLJENE V MLADINSKI ODDELEK: j
)0 $ pjf ff bo Pristopil v načrt JA (15c mesečno) ......100 točk, ,
tolp \ a  1^° Pristopil v načrt JB ($1.00 mesečno).......250 ” ^

lost- 1 bo pristopil v načrt JC za $500.00
3 )  s  S ? * ™ )  •'................................................................... 200 ” ;
# '  Pristopil v načrt JC za $1000.00
^   4 0 0 " ;
,d# PRIDOBLJENE V ODRASLI ODDELEK:

. iJ i  \ d  ,. "° pristopil v načrt “D” za $250.00 .............150 točk, j
L f  V  J  bo Pristopil v načrt “D” za $500.00 ..........  300 ” :

'diJ V  t  b° PristoPU v načrt “D” za $1000.00 ........  600 ”
‘d J  %  J  ho Pristopil v načrt “D” za $1500.00 ........  900 ” S
o 't V ?  b° Prist<>Pil v načrt “D” za $2000.00 .........1200 ” |

V  % ’ t  b° Pristopil v načrt “D” za $3000.00 .........1800 ”
' : k*;>Zbo Pristopil v načrt “E” ali “F”
V K t '00 ...........................................  200 točk
j. Ji1' k Lf.1 0̂ Pristopil v načrt “E ” ali “F”
S -  . . . . . . . . . . . . . . .    400  ”

i< Pristopil v načrt “E” ali “F”
 « « «  ”

i.« I  Ju s,7 , 6 0  pristopil v načrt. “E” ali “F”
#     1200 ■■

k i«Z bo pristopil v načrt “E” ali “F”
, .   ”

p   ■■

^  b°do pristopili v odrasli oddelek iz mladinske- 
1-t' Š S  kr za Prvih $500.00 zavarovalnine ne bo dovolilo no- 
)C j. S  ̂  l*R« ako se pa član zavaruje za več, tedaj se bo kan- 
‘̂ b M ^ ^ d i t  za vsoto, ki presega $500.00 zavarovalnine. 

|(̂ wl atoni se bo dalo kredit tudi za člane, ki bodo zava- 
> 1
' Ijft Ndfn ̂ š n j i  za sprejem  in vsaki prošnji za zvišanje za- 
ra',(v *očl. e. toora društveni tajnik priložiti navodilo, komu se

& u t " UnU-i c morajo biti prijavljene glavnemu uradu ne
1  F^iou izvzeta so samo tista  društva, ki bodo

0 $ ^ °ilii V stopila  in koncem kampanje sama odločila, kdo 
ErW , °V(in s častnim konvenčnim članstvom.

andidat bo moral vpisovati nove člane v svoje lastno

flži# i j j r .  1 kandidatu ne bo dovoljeno svoje točke odstopiti 
iii'f % t^ id o tu  in, ako bo kandidat dosegel zadostno števi- 

jjj k a s t n o  članstvo, a se vsled zadržkov ne bo mogel ude- 
Z<1 i'o tlĈ €’ tedaj se mu bo nakazaloi vsoto, ki bo enaka 

[r0f;  J 1« d stroške in dnevnice.
J  Lfyne Veni seji meseca junija in do 30. junija bodo smeli 
, /  ,8,Pr e jem ati društveni predsednik, društveni tajnik in

°  Preiskavo prosilcev za članstvo v mladinskem  
samo v državah Ohio in Idaho, drugod se pa

'  t yu nt*va.
#■(! 11' Old 2a sprejem  in za zvišanje zavarovalnine mora-
,1̂  Vtlein uradu ne pozneje kot 5. ju lija.

' M  *

5  J 0  9. p r i j a v l j e n i  £ a n d i d a t j e
,irfflw3 k ar°a so bili glavnemu uradu prijavljeni sledeči kandi- 

^ a t i nje za častna delegatstvo na 16. redni kon-

'h; o /*  št. 1: Anna Kovach (že kvalificirala) in Agnes 
f^ 4 n t̂. 21: Josephine Mauser; od št. 30: Louis Ambro- 

' S,'® ^rdan; od št. 78: Frank Zaverl; od št. 114: Simon 
°d št. 120: Madeline Svetich; od št. 133: Jennie 

138: Madeline Skerly; od št. UfO: Mary Kos, Jr.; 
nne O’Grinc in John M. Škerl; od št. 190: Frances 

j ^n9ela Stepan; od št. 205: Louis Polaski
m r ^ h :  ----------- ------------------

tez'k in birokra- 
»  aja

 ̂ t"!,- jeZim nat* I  H A  k-v, tudl mn°g! l7‘- 
' 4  u že tako da-
m  v °fo  .0nČno sklenil izra- 

^  ^ leê evolj°  kar javno, 
! 1  moJ neprija

telj pa ni nikaka oseba, niti ni 
žival, ptič ali riba. N iti žužel
ka. Sploh ni on živa stvar. Ni
ti ni kak stroj, kateri nas več
k ra t moti z ropotanjem ali žviž
gom, kot na primer parna loko
motiva ali avtomobil, kateri 
včasih začne trobiti pred hišo 
ob treh  zju traj in te  zbudi iz 
spanja.

Pittburgh, Pa. — članice dru
štva M arije Vnebovzete, št. 182 
JS K J, opozarjam  na našo sejo, 
ki se bo vršila v četrtek 14. m ar
ca. Upam, da bo udeležba stor 
procentna, ka jti na razpravo 
pridejo zelo važne zadeve. N aj
važnejša zadeva na razpravi bo 
kosilo za priliko tuka jšn je  keg
ljaške tekme dne 7. aprila. P re
govor sicer pravi, da čim več ku
haric je, tem slabša je  juha, to
da v tem  slučaju, čim več ku
haric se udeleži seje, tem  boljše 
načrte za kosilo bomo lahko na
pravile.

Torej, ne pozabite naše seje v 
četrtek 14. marca. Vršila se bo 
na 4920 H atfield St. in se bo pri 
čela ob osmi uri zvečer. Nič se ne 
ve, morda vam bo ta jn ica mogla 
poročati kakšne zelo zanimive 
novice. Sestrski pozdrav in na 
svidenje! — Za društvo št. 182 
JS K J :

Mary L. Bodack, tajnica.

Uniontown, Pa. — Na febru
arski seji društva Sv. Roka, št. 
55 JS K J, je  bilo sklenjeno, da 
se na sejo 17. marca povabi vse 
člane in članice. Na dnevnem 
redu bo več važnih zadev. Sploh 
bi bilo priporočljivo, da bi se 
člani vseh letošnjih sej kar mo
goče polnoštevilno udeleževali. 
Letos se bo vršila redna konven
cija naše Jednote in bi bilo treba 
o tem kaj razpravljati. Poleg 
tega imamo zdaj predkonven- 
čno kam papjo, in tudi o tisti bi 
bilo dobro se kaj pogovoriti.

Naše društvo je  bilo ustanov-

Milicaukee, Wis. — članstvo 
društva Združeni Slovani, št. 
225 JS K J, pozivam, da se kar 
mogoče polnoštevilno udeleži 
prihodnje seje, ki se bo vršila 
v nedeljo 17. marca. Seja se bo 
vršila v dvorani Tivoli na 729 
So. 5th St. in se bo pričela ob 
2 . uri popoldne. Na omenjeni 
seji se bomo kaj pogovorili o 
priporočilih glede izpremembe 
pravil. Vsak član naj bi pazno 
prečital pravila in, če sodi, da bi 
ena ali druga točka istih zahte
vala izboljšave, naj to pove na 
prihodnji seji. Na ta  način bo
do zastopniki našega društva 
vedeli, kaj naj z ozirom na p ra 
vila priporočajo na prihodnji 
seji federacije društev JS K J za 
Illinois in Wisconsin, ki se bo 
■vršila 7. ap rila  v mestu La 
Salle, 111.

Razveseljivo je, da je  na zad
n ji seji našega društva spet oži
vela ideja udejstvovanja naših 
angleško govorečih članov. Ta
kih članov imamo pri društvu 
okrog 40, in ti so se začeli zani
m ati za športne aktivnosti. Seje 
se bodo vršile v obeh jezikih, da 
bo vsem v zadovoljstvo. V svr- 
ho tega udejstvovanja so imeli 
angleško govoreči člani dne 3. 
marca svojo sejo. Upam, da se 
bo o te j oživljeni aktivnosti 
oglasil v Novi Dobi naš agilni 
sobrat John Dolnick, J r .  Vsem 
članom priporočam, da vzpod
bujajo  svojo mladino k d rušt
venemu delovanju. Mi starejši 
člani jim  bomo z veseljem po
magali. Na ta  način bo prišlo 
med mladino več zanim anja za 
naše društvo in za našo Jednoto 
v splošnem. In ne pozabite pri
ti na sejo 17. marca. Več ko nas 
bo, več koristnega bomo lahko 
ukrenili za naše društvo in našo 
Jednoto. Sestrski pozdrav! — 
Za društvo št. 225 J S K J :

Pauline Vogrich, tajnica.

White Valley, Pa. — Naše 
društvo št. 116 JS K J obdržuje 
svoje redne seje vsako tre tjo  
nedeljo v mesecu. Seje so po na 
vadi bolj slabo obiskane, zato 
prosim članstvo, da se kar mo 
goče polnoštevilno udeleži pri
hodnje seje, ki se bo vršila v ne
deljo 17. m arca in se bo pričela 
ob 2. uri popoldne. Na omenjeni 
seji bomo imeli več važnih zadev 
za reševati. Torej, pridite vsi, 
stari in mladi, čim  več nas bo, 
tem več koristnega bomo lahko 
ukrenili za, naše društvo in našo 
Jednoto.

N a zadnji seji je  bilo tudi 
sklenjeno, da tudi starejši člani 
organiziramo svoj kegljaški 
team. S katerim  se bomo prvi 
k ra t udarili, še ne vem. Tako 
ima društvo zdaj dva kegljaška
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pri Jančah na Dolenjskem in je 
bival v Ameriki 40 let. Zapu
šča dva sina, hčer in brata.

*
V korist fondu za Slovenski 

narodni muzej v Clevelandu, 
Ohio, vprizori dramsko društvo 
“Ivan Cankar” zabavno igro 
“Naši domači tu jc i” v nedeljo 
17. marca. Prireditev se bo vr
šila v avditoriju S. N. Doma na 
St. Clair Ave. v Clevelandu in 
se bo pričela ob treh  popoldne.

*
Pomladanski koncert priredi 

pevski zbor Slovenskega na
rodnega doma v Waukeganu, 
11 1 ., na velikonočno nedeljo, to 
je  24. marca. Pričetek ob 3. uri 
popoldne.

RAZNO 12 AMERIKE IN 
INOZEMSTVA

(Nadaljevanje s 1. strani)

Ijivost otrok, toda zdravniška 
znanost bi mogla to umrljivost 
znižati še za tr i četrtine. Za to 
pa prim anjkuje materialnih 
sredstev. Za dobrodelnost je  to
rej dovolj potrebe kar pri nas 
doma.

IZČRPANE KVOTE

Znano je, da je po postavah 
Zedinjenih držav za vsako ino
zemsko državo določena kvota, 
koliko priseljencev se sme v 
vsakem fiskalnem letu pripusti
ti v to deželo. V fiskalnem letu, 
ki je  bilo zaključeno 30. junija 
lanskega leta, je bilo pripušče- 
nih v Zedinjene države 58,853 
priseljencev. Pri raznih ameri
ških konzulatih v inozemstvu pa 
je ostalo registriranih skupno 
657,353 prosilcev za vize. To po- 
Kriva določene kvote za Nemči
jo in Avstrijo za 11 let, za Polj
sko 17 let, za Češkoslovaško 18 
let in za Madžarsko celo za 37 
let, če bi se noben nov prosilec 
več ne prijavil. Tudi skoro vse 
druge inozemske države, med 
njimi tudi Jugoslavija, so popol
noma izčrpale svoje kvote, in 
odvečni prosilci bodo morali ča- 
icati mesece in leta, predno do
bijo vize.

ANGLEŠKA BLOKADA

Z dnem 1. marca je Anglija 
napovedala blokado tudi na 
nemški premog, ki so ga itali
janski parniki odvažali iz Rot
terdama v Italijo. Do konca pre
teklega tedna jfe bilo ustavlje
nih že 14 z nemškim premogom 
naloženih italijanskih parnikov, 
ki so bili odpremljeni v angle
ško pristanišče Downs. Italija 
je protestirala proti takemu 
postopanju angleške blokade, 
in, kot javljajo  zadnja poročila, 
je bilo dovoljeno italijanskim 
parnikom z naloženim premo- 

j gom vred odpluti v italijanske 
luke. Ita lija  je baje obljubila, 
da v bodoče ne bo več importi- 
rala nemškega premoga pc 
morski poti.

POGODBA Z RUMUNIJO

Rusko poslaništvo v Bukare
šti je  pretekli teden podaio iz
javo, da bo v kratkem  tja  do
spel ruski premier in komisai 
zunanjih zadev, Vjačeslav Mo
lotov, ki bo podpisal nenapa
dalno pogodbo z Rumunijo. Tc 
bi kazalo, da so bile govori« 
o pretečem ruskem napadu m 
Rumunijo brez podlage.

VOJNA IN NEVTRALCI
Vse evropske nevtralne in na

pol nevtralne države so v vojni 
pripravljenosti, da branijo svo
je meje. Čim bolj se bliža po
mlad, tem bolj intenzivna je 
ta  pripravljenost. Rumunija i- 
ma pod -orožjem nad poldrugi 
milijon mož in namerava v 
kratkem  vpoklicati še nadaljne 
letnike. Tudi m ala Švica je pre
tekli teden razširila svojo mo
bilizacijo, da bo zavzela pri
bližno pol milijona mož. Ob
enem je izdelala načrte za hi
tro  izselitev civilnega prebival
stva iz krajev, preko katerih bi 
morda Nemčija skušala ■».’dreti v 
Francijo.
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Izjava glavnega odbora JSK J
Z ozirom na zapisnik letnega zborovanja glavnega odbora, 

ki se je  vršilo v januarju 1940, smatra glavni odbor JSKJ za 
umestno podati sledečo izjavo:

V glasilu neke bratske organizacije so bili nedavno napačno 
tolmačeni zaključki glavnega odbora, ki so se nanašali na usta
novo “slovenskega dne” v Pennsylvaniji. Sicer je  bil v zapisniku 
“slovenski dan” dosledno imenovan kot tak, toda člankar ga je 
svojevoljno istovetil z “neko skupino,” ki je  bila omenjena v del
no ločenem odstavku. Da ne bo nesporazuma in da se nikomur 
ne bo godila krivica, glavni odbor izjavlja , da ustandva “slo
venskega dne” NI ISTOVETNA ali v zvezi z  “neko skupino,” za
radi katere je  bila JSKJ zatožena pri Diesovem kongresnem od
boru, da je  radikalna ali komunistična. Kolikor je  glavnemu od
boru znano, ni ustanova “slovenskega dne” igrala nikake vloge 
v zadevi založbe pri Diesovem kongresnem odboru.

Zapisnik, kaplar je  priobčen v glasilu, postane javni doku
ment, in je  kot tak izpostavljen komentiranju od strani kogar 
koli. Dostojnost pa bi morala velevati vsakemu komentator ju, da 
se poglobi v smisel članka, člankov ali odstavkov in jih  skuša 
pravilno razumeti, predno komentira. Seveda, kdor tako hoče, 
lahko vsako stvar napačno razume in napačno tolmači. Toliko o 
tem.

Glavni odbor seveda vztra ja  pri svojem  prvotnem sklepu, 
ki nalaga uredniku Nove Dobe, da ne priobča dopisov in sploh 
nikake reklame za “slovenski dan” v Pennsylvaniji, ker je  še 
vedno mnenja, da utegnejo biti za istim  kake prikrite politične 
tendence.

Glavni odbor je  irinenja, da jc  bila Nova Doba ustanovljena 
izključno za korist in napredek JSKJ, ne pa za pospeševanje lo
kalnih organizacij, ki so morda spornega značaja in glede pra
vih namenov katerih so bila že v javnosti prerekanja. Koliko 
vzroka za taka prerekanja je  bilo v zadevi “slovenskega dne” in 
koliko ga ni bilo, glavni odbor ne ve. Sodi pa, da za reševanje ta
kih problemov ni poklicana Nova Doba, niso poklicana naša 
društva in ne naše federacije. Bratska organizacija kot je  naša, 
s svojim  glasilom vred, ima pred seboj več kot dovolj dela v svo
jem  lastnem delokrogu, posebno še sedaj, ko je  pred nami kam
panja za pridobivanje novih članov in ko ni več daleč do 16. redne 
konvencije.

Prihodnja konvencija, ako bo smatrala za potrebno in Jed- 
noti koristno, pa bo lahko priporočila članstvu, da naj daje pred
nost drugim problemom, pred jednotinimi, in da na j  naše glasilo 
služi kot glasilo za vse mogoče ustanove, barvaste in brezbarvne. 
Dosedaj pa še ni nobena konvencija začrtala lakih smernic niti 
Jednoti niti posameznim društvom  niti glasilu.

Kakor i e  bilo že večkrat poudarjam , se naši člani kot posa
mezniki lahko udejstvujejo k jer koli in kakor koli. Prepričanje 
vsakega je  spoštovano in nihče ni zaradi istega niti zapostavljali 
niti protežiran. Uradno pa je  naša Jednota s svojimi društvi in 
federacijami vred nestrankarska in nepolitična bratska pod
porna organizacija in se skuša te smernice držati po svoji naj
boljši možnosti in razsodnosti. Da je  ta smernica vsaj dosedaj 
bila dobra, po trju jeta  napredek in ugled organizacije.

Naš glavni odbor ni nezm otljiv, kakor niso nezm otljivi pred
sednik republike, člani kabinetu, kongresniki in celo člani naj
višjega sodišča. N ezm otljivi tudi niso glavni odbori drugih orga
nizacij ali uredniki njihovih glasil. Ako sami sebe sm atrajo za 
nezm otljive, je  njihova stvar. Mi to lahko verjamemo ali pa ne. 
Naš glavni odbor pa si upa skromno pripomniti, da pozna pravila 
JSK J in smisel istih vsaj tako dobro, če ne bolje, kot kak nepokli
can zunanji komentator. Konvencija mu je  tudi poverila oblast, 
da tolmači posamezne točke pravil, ki morda niso dovolj jasne. 
Ako je  ali bo napravil kake napake, bo zanje odgovarjal zastop
nikom članstva na konvenciji in nikomur drugemu, najm anj pa 
samopostavljenim sodnikom izza tega ali onega plota.

Naše glasilo se nikdar ne vtika v probleme drugih bratskih 
organizacij, pa naj so kakršni koli. Za vsako ima dobro besedo 
in j i  privošči srečo In napredek. Sličnega spoštovanja in gentle- 
manstva je  naše Jednota deležna od glasil drugih bratskih or
ganizacij, Le eno glasilo dela izjemo, To samo zabeležimo, vra
čali pa ne bomo izzivanj za izzivanja. Po našem rnnenju to ne veča 
ugleda bratskih podpornih organizacij niti ne pospešuje brat
stva v splošnem.

i «
K sklepu naj poudarimo še enkrat: lekcije, če smo jih ali 

jih  bonu* zasluzili, bomo sprejeli od zastopnikov našega članstva, 
od naše konvencije. Vse druge lekcije pa hvaležno odklanjamo.

Za glavni odbor J. S. K. Jednote:

PAUL BARTEL , ANTON ZBAŠNIK,
glavni predsednik, glavni tajnik,

\
*

VSAK PO SVOJE

(Nadaljevanje s 1. strani)

praktični K itajci rabijo  liste 
svetih pisem za cigaretni papir.

A dm iral Byrd, ki raziskuje 
pokrajine ob južnem  tečaju , je  
aa svoji poti t ja  odkril šest 
dosedaj neznanih otokov. Oto
ki so skalnati in pokriti z več
nim snegom. Po mednarodnem 
pravu bi m orali pripasti Zedi
njenim državam ,toda dvomimo, 
da bi se am eriška vlada poga
n ja la  za posest istih. Skalovja 
in snega imamo dovolj na sami 
ameriški celini.

*
■ Nemčij^, ki je  zadnje čase 

zagrozila z brežobzirno subma- 
rinsko vojno na A tlantiku, ob
ljublja , da bo prizanesljiva na- 
pram  ameriški plovbi. Ladje 
malih nevtralcev, kot so Švedi, 
Norvežani, Nizozemci in Danci, 
pa dan za dnem brezobzirno po
tap lja . Je  že tako, da velikega 
psa vsak zlikovec prijazno ogo
vori ali se ga izogne, malo ščene 
pa dobi brco v rebra, četudi ni
komur nič neče.

Po trd itvah znanstvenikov je 
označba alkohol nekoč veljala 
za neko trdo tvarino. Dandanes 

j  poznamo alkohol le v tekoči 
j obliki, zato pa postane “trd ” 
j  tisti, ki si ga- čez mero privošči.

•i«

Mestece W hite Bear Lake v 
Minnesoti ima v svoji blagajni 
1 0  tisoč dolarjev prebitka, s ka
terim  ne ve kaj početi. To je 
tak neameriški pojav, da bi bilo 
morda priporočljivo opozoriti 
nanj Diesov kongresni odbor, ki 
preiskuje neameriške aktivno
sti.

Svet postaja vedno bolj p rak 
tičen. Neka ro jak in ja  v Minne
soti je poslala uredništvu Nove 
Dobe izrezek iz nekega tam kaj
šnjega časopisa, k je r je  foto
grafiran  in Opisan 700 funtov 
fežki šcetinec, ki ga je  zredila 
Mrs. Leo M arolt v Wilpenu, 
Minn, že to samo na sebi je  za
nimivo, še bolj zanimivo pa je 
dejstvo, da je 'op isu  dodana tu 
di ganljiva pesem v spomin po
kojnemu ščetincu. To kaže, da 
tudi poezija- ni več tako ideal
na kot je bila včasih. Od zvezd, 
cvetja in ljubezni je  padla na 
ščetince in klobase.

❖
V učenih knjigah je  zapisa

no, da je  v telesu povprečnega 
človeka razpeljanih 62,000 milj 
krvnih žil in žilic. Na podlagi 
tega bi bilo zanimivo ugotoviti, 
koliko “ga” mora povprečen 
človek popiti, da ga ima po vseh 
žilah dosti.

*
Ta teden je cvetni teden, toda 

cvetje je  še v deveti deželi in 
cvetnonedeljske butare bomo 
najbrž pokurili za gorkoto. Vse
kakor smo lahko veseli, da nam 
ni treba nositi takih butar, ka
kor jih  nosijo naši b ra tje  v voj- 
noblazni Evropi.

A. J. T.

DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

(Nadaljevanje s 1. strani)

Slovenskem domu na 253 Irving 
Ave., v Brooklynu, N. Y.

Federacija društev JS K J v 
Minnesoti bo zborovala v nede
ljo 28. ap rila  v Gilbertu, Minn. 
Zborovanje se bo vršilo v ,Com
munity Bldg. in se bo pričelo ob 
eni uri popoldne.

Velike kegljaške tekme, kate
re se bodo udeležili kegljači in 
kegljačice JS K J iz raznih d r
žav, se bodo vršile v soboto 27. 
aprila  in v nedeljo 28. aprila  v 
Clevelandu, Ohio. P rostor te
kem : St. C lair Eddy Alleys, 
12320 St. Clair Ave.

ZAPADNA FRONTA
Na francosko-nemški fronti 

je  malo aktivnosti, z izjemo 
m anjših prask med patruljam i 
in izvidniških poletov od obeh 
strani. Več škode povzročajo 
Nemci zavezniški in nevtralni 
plovbi s podmornicami, minami 
in bombami z letal. Angleži od 
časa do časa tudi poročajo o 
potopih nemških podmornic. 
Večja nemška ofenziva se sploš
no pričakuje z  nastopom pomla
di.

VOJNA NA FINSKEM
Po raznih, dostikrat si na

sprotujočih poročilih se more 
sklepati, da ruske čete na Fin- i 
skem počasi, pa vztrajno potiš- j 
ka.jo Fince nazaj. Finska je 
zadnje dni poklicala pod orož
je najm lajši letnik rekrutov. 
Maršal Mannerheim, vrhovni 
poveljnik finske armade, je  ba
je izjavil, da bo odstopil, če 
Finska takoj ne dobi izdatne 
pomoči iz inozemstva.

Švedska je začela aktivno po
sredovati med Rusijo in F in
sko za sklenitev miru. Pogaja
nja glede tega so se pretekli te 
den vršila v Stockholmu, glav
nem mestu švedske. O teh po
gajanjih je čitati in slišati vsa 
mogoča ugibanja in domneva
nja, toda kaj gotovega ne ve' 
mnče, razen tistih, ki se poga
jan j udeležujejo. Skandinavskim 
deželam, posebno Švedski in 
Norveški, je mnogo ležeče na 
tem, da se vojna ne zanese na 
njihovo ozemlje. Ako bi Angleži 
in Francozi hoteli z vojaštvom 
pomagati Finski, bi mogli to 
storiti le preko ozemlja Šved
ske in Norveške, in v takem 
slučaju bi skoro gotovo tudi 
Nemci vdrli v omenjeni deželi. 
Ako se vojna na Finskem v 
kratkem  zaključi, ne bo vzroka 
za invazijo Švedske in Norveške 
niti od strani Anglije in F ran 
cije niti od stran i Nemčije.

Po zadnjih poročilih se poga
jan ja  med Rusijo in Finsko v r
šijo v Moskvi, kam or so z leta
li odpotovali finski delegati.

NIKAR VSE VERJETI

(Nadaljevanje s 1, strani)

zanašal ,mesto da bi iskal p ra
vega zdrav ljen ja ; neki zobni 
prah, ki je  baje “spuščal kisik 
iz ust, preprečil razpadanje 
zob, odpravljal madeže in dr
žal ozobje zdravo in trdno,” kar 
je  bilo vse le v dom išljiji proda
jalca. — FLIS.

PRIIMKI IN ZDEVKI

(Nadaljevanje s 1. strani)

ne vasi “motvozarji.” Po starem  
ustnem izročilu ima tudi dotič- 
ni zdevek nekak lokalni zgodo
vinski pomen, deloma tragičen, 
deloma šaljiv. •

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

(Nadaljevanje s 1. strani)

PRAZNOVERJE
Policija v Somboru je odkri

la nenavadno afero, v kateri i- 
g ra glavno vlogo 60-Ietna Mile
na Vujičeva. Policija je  že ka
ke tr i  mesece prejemala p rija
ve, da neznani zločinci odpirajo 
grobove. Iz nobenega groba pa 
ni ničesar izginilo. Policija je 
dognala, da je k Mileni Vujiče- 
vi prihajal lahkoverni ženski 
svet. Kot “čarovnica” je dajala 
različne napotke za srečo v lju
bezni in za zvestobo moža ali 
zaročenca. V ta  namen je pripo
ročala, naj položijo prizadete 
zene ali neveste v katerikoli 
grob po deset jajc, katere naj 
potem možu skuhajo in jih  mo
ra  pospraviti. Ali pa je sveto
vala, naj položijo v grob mrtve 
ženske kos slanine, ki bo takis
to okrepil moža ali fan ta v sta
novitnosti. Lahkoverne žene in 
neveste so ubogale in tako je 
bilo vedno več* grobov razkopa
nih. Zadeva s čarovnico m  nje
nimi "gojenkami" je  vzbudila

CII®

Jugoslovanska Katoliška Jednota v Amtf

GLAVNI ODBOR: 
a). Izvrševala! odsek:

Predsednik: PAUL BARTEL, 225 N. Lewis Ave., Waukegan,
Prvi podpredsednik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn.  ̂ pj.
Drugi podpredsednik: PAUL J. OBLOCK, R. D. 1, Turtle1 
Tretji podpredsednik: FRANK OKOREN, 4759 Pearl St.,

Colo. fljglir
Četrti podpredsednik: JOHN P. LUNKA, 1268 E. 173ra Bi, 

land, Ohio.
Tajnik: ANTON ZBASN1K, Ely, Minn.
Pomožni tajnik: PRANK TOMS1CH, JR., Ely, Minn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Ely, Minn.
Vrhovni zdravnik: DR. F. J. ARCH, 618 Chestnut St.*

Penna. -t.
Urednik-upravnik glasila: ANTON J. TERBOVEC, 623i  e*

Ave., Cleveland, Ohio.
b)* Nadzorni odsek*

Predsednik: JOHN KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain,
1. nadzornik: JANKO N. ROGELJ, 6208 Schade Ave.,

Ohio. ct joileti
2. nadzornik: FRANK E. VRANICHAR, 1312 N. Center 

Illinois.
3. nadzornik: MATT ANZELC, Box 12, Aurora, Minn. ^  pa,
4. n a d zo rn ik : ANDREW MILAVEC, Box 31, Meadow

GLAVNI POROTNI ODBOR: q.
Predsednik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., Barbei Qj0.
1. porotnik: JOHN SCHUTTE, 4751 Baldwin Ct., Denver,
2. porotnik: FRANK MIKEC, Box 46, Strabane, Pa.
3. porotnica: ROSE SVET1CH, Ely, Minn. i>ivn.
4. porotnik: VALENTIN OREHEK, 264 Unipn Ave., Broo^Jj „

Jednotino uradno glasilo.
NOVA DOBA, 6233 St. Clair Ave., C leveland, ___

■■  ' ■ ' ■■ — -  ........
Vso stvari, tikajoče se uradnih »adev, na] se pošiljajo na M J!

denarne pošiljatve pa na glavnega blagajnika. Vse pritožbe m p ^  {ij»m 
naslovi ua predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem p0ji]ja)a 
prošnje aa zvijanje aavarovalnine in Dolniška spričevala naj »  * 
vrhovnega zdravnika. l7nreme®Ma 0.

Dopisi, društven* naznanil«, oglasi, naročnina nečlanov in ' rieveWD“,,a 
(lovov na} ae pošiljajo na naslov: Nova Doba, 6H33 St. Clair Ave., 3iof»ow' 

Jugoslovanska Katoliška Jednota v Ameriki Je najboljša j (e 
■avarovalnlca v Zedinjenih državah ln plačuje najUberalneJse v ^ r"jj 
članom. Jednota Je zastopana skoro v vsaki večji slovenski naseuu aiustt» * 
ln kdor hoče postati njen član, naj so zglasi pri tajniku loKaine* ^  fca*- 
pa naj piše na glavni urad. Novo društvo se lahko ustanovi %,09t. 
plemena, neoilraje se na njih vero, politično pripadnost a“ , ,,unelo **
»prejema tudi otroke v ataroatl od dneva rojstva do 16. leta M , ti. 
mladinskem oddelku do 18. leta. Pristopnina za oba oddelka J* v .jj.ll1 

Premoženju znala nad |ž,uuu,uuu.o». Bolvenmost Jadnot« *n»*»

N A G R A D E  V GOTOVI^1.
ZA NO V OPRIDOBLJENE ČLANE ODRASLEGA 

DINSKEGA ODDELKA DAJE J^JS. JEDNOTA N*0 
GOTOVINI.

Za novopridobljene člane odraslega oddelka »o P
deležni sledečih nagrad: e i 2 5 tt®

za člana, ki se zavaruje za $  250.00 s m r tn in e ,  $1 
za člana, ki se zavaruje za $ 500.00 s m r tn in e ,  $«• ^
za člana, ki se zavaruje za $1,000.00 s m r tn in e ,  $ •  
za člana, ki se zavaruje za $1,500.00 s m r tn in e ,  $ • 
za Hana, ki se zavaruje za $2,000.00 s m r tn in e ,  $ • 
za člana, ki se zavaruje za $3,000.00 s m r tn in e ,  $ • f0
Za novopridobljene člane mladinskega oddelka 

lagatelji deležni sledečih nagrad:
za člana starega načrta “JA ” — $0.50; 
za člana načrta UJB” —  $2.00; n.
za člana novega načrta "JC”, s $500.00 zavaT 

$2.00;
za člana novega načrta “JC” s $1,000.00 savan 

$3.00. 0  tl
Vse te nagrade so izplačljive šele potem, ko 8° 

člane plačani tr ije  mesečni asesmenti. %

lotil sestave

'iti

V Salidi, Colo., je preminil 
Joe Za veri, s ta r  63 let, član dru
štva št. 76 JS K J. Rojen je bil

S

senzacijo, o kateri govore daleč 
na okoli.

OBSODBA ODERUHA 
Pred okrožnim sodiščem v 

Beogradu se je moral zagovar
ja ti delavec državne markarni- 
ce Kosta Djokic, imenovan “Pa
tent.” Paten t je redek prim er 
skopuha in oderuha, ki si je 
z brezdušnimi posojili nagrabil 
veliko imetje in se je moral že 
nekajkrat zagovarjati zaradi 
svojih dejanj. Tokrat ga je  to
žila njegova tovarišica iz mar- 
karnice, delavka Jana Djuka- 
novičeva. Jana se je  pred leti 
ločevala od moža, pa je  za 
pravdo potrebovala denarja. Ve
dela je, da ima Patent nekak
šno neprotokolirano banko, in 
ga je naprosila za posojilo 4,- 
0 0 0  din, ki mu jih  bo vračala 
na obroke. Odplačevala mu je 
po 87 dinarjev vsak teden, ne
kega lepega dne pa so ji v u- 
pravi podjetja povedali, da je 
Patent prijavil sodno izvršbo 
njene plače za menični dolg 
32,000 din. Ko je  vsa obupank 
pritekla k njemu, jo je  Patent 
sprejel s sladkimi besedami: 
“Draga sestro, ništa se ti ne 
brini.” Rekel je, da je hotel s 
tem samo njo in sebe obvaro
vati škode. Paten t je bil obso
jen na leto dni strogega zapora 
in na denarno kazen 1 2 0 0  din.

IZUMITELJ TORPEDA 
Danes, ko se po listih raz

pravlja o razvoju strašnega o 
rožja t  pomorski vojni in ko 
torpeda in mine dan za dnem 
uveljavljajo svojo strašno moč, 
bo pač marsikoga zanimalo, da 
si je torpedo zamislil v 60 letih 
preteklega stoletja dalmatinski 
rojak Lupiš, ki je  bil tak ra t 
avstrijski pomorski kapetan. 
Vedel je, kako se v Ameriki in 
drugod trudijo, da bi izumili 
novo pomorsko orožje. Nato se?

je sam lotil sestave ^  s 
peda, v katerem naj j, 
hen parni stroj ^

; pis sfi je n a  Reki . 
gleškim inženirje,n 
Whiteheadom in gl#
tedanje poizkuse. , ■
ženir je nato izp°P° v]â  1(
ja prodal britanS* J  
L5,000 f u n t o v  šterl a
je  ostal v  tajnosti , ̂
Letos mineva že 
sovega izuma. peP|*P
rodniki še živij0  

družin z imenom ol
jiva na polotoku 
;em ko potomci ang v 
ženirja takisto biva|  p^r 
nji, nekje v okoHc

p r e m o ž e n j e i J - f j  k
V Parovžu y ’

rela lesena hi 
F ranca Voršnika- je» 
bu pri Gornjem fer; a £0tl^

! la opekarna MariJe ̂  ̂
| V Grosupljem je p  P  
dvojnik }lasfpose 8» 
ja  Bedenčica. \  

j  Trnovem na Goriš ^  ^
la stanovanjskih ^  JoJ®

! ka Pavlina; Škoda Je 
' 2 0 , 0 0 0  lir. -i'

—  ( m
ROBINZON
Na nekem zapnšt£ ̂  ̂

sredi Dunava se je
tremi leti naselil 0
vic, si napravil i
in koruzne slame j{0 , 

po” 'Wčudaški samotar. * fjrj
po otoku in lovil ri 
so ga dan za dnef̂  ^ . 
z nasprotne obale, s 
za Robinzona. ZadnJ ^
Robinzonu prišli na j v 
v tihih nočeh odfta j
grad, kjer je krade. 
prišlo pod roko, (F j
rilo. To je s pom0^  
jateljice spravljal '

’I binaonova idila P ■

K
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m ENGLISH SECTION OF 11 

W  O f f ' , c i a l  0 rOan ▼
o / the

S o u th  Slavonic Catholic  U n io n .
AMPLIFYING THE VOICE OF THE ENGLISH SPEAKING M E M B E R S

**0M THE SSCU SUPREME BOARD
^Uant to the minutes of the supreme board’s annual 
% held in January 1940, the SSCU supreme board is of 

[ that  it is proper to add the following statem ent:
J*<etntly, in the official organ of a fraternal organization, 

included a misinterpretation on the supreme board’s 
7®< relating to the institution of “Slovenian Day” in Penn- 

• Although the minutes mentioned “Slovenian Day” spe- 
as such, the writer nevertheless arbitrarily included it 
Ceytain group” which distinctly was treated separately. 

er that there shall be no misunderstanding, and in order 
°°ne shall be accused unjustly, the supreme board affirms 

Kent that the institution of “Slovenian Day” IS NOT 
ME or in any way connected with a “certain group,”

^  responsible for the SSCU being reported to  the Dies 
tonal committee as having radical or communistic ten- 

s' the knowledge of the supreme board the institution 
io**an ^ ay” did not play any part in the report of accu- 
0 the Dies congressional committee.
minutes become a public document after they are pub- 

1,1 the official organ, and as such are subject to comments 
 ̂ side or any person. I t is only reasonable to expect 

^h commentator that he study deeply the contents and 
understand them correctly before he makes com- 

th C0llrse> anyone who so wishes, may choose to under- 
e,n incorrectly and misinterpret the contents incorrectly. 

h f«r this, 
he
^  supreme board re-aifirm s its  first decision, which or- 

editor of Nova Doba not to publish any articles and in 
i p u b lic ity  for “Slovenian Day” in Pennsylvania, since it 

the opinion that this may cloak political inclinations.
* supreme board is of the opinion that the Nova Doba 
Unded exclusively for the benefit and progress of the 

'e°nd not for the advancement of local organizations, who 
,ee doubtful origin and with doubtful intentions, and who

subject to public dissension. If there was a reqson for 
■ssention on “Slovenian Day,” or if there was none, the 
hoard does not know. However, the supreme board 
/  the solution of such problems is not the calling of 

j °ha, nor the calling of our lodges, nor the calling of 
i'c' > ,s* A fraternal organization such as ours, including

0}'gan, has before it more than enough work in its 
<*/n 6 ac^vtty, un(l  especially now, since there is before 
* M l f° r enrollment of new members, and since the 

ttr convention is not so far away.
^ ° » m g  convention, if it is of the opinion that it is neces- 
jj. beneficial to the Union, to give preference to other 

before those confronting the organization, can propose 
, wbers to le t our official organ serve as a medium for 
ti with or without color. However, to date, no con-
iu I’ ̂ e d  such a policy either to  the organization, to  the 

8hJ°^Ses ° r ^ie organ.
f0r 8 been often repeated, our members are at liberty tc 
Dis^ l(ltcver cause they wish, at any time, and as much ai 

^he inclination of each one is respected and no ont 
f t « *  or given preference because of it. Our Union w itl 
HqI ®tl(l  federations is a non-religious and non-political 
i (Q enefit organization, and as such strives to uphold thii 
tg(] J  best knowledge and capability. That this policy hat 
I l  (>ne is substantiated best by the progress and reputa 
>«j. S attained.
V th Ple,ne board is not infallible, as neither are the presi 
cf rePublic, members of the cabinet, congressmen, arte 

ni<?mbers of they highest judicial body, infallible 
^  eJeV are m Preme boards of other organizations 

_ S ' *ekes [)rs of their house organs infallible. If they conside\ 
j  if ° lnfollible, that is their own affair. We can choose t<

V % t 7  n0i~ ®ur supreme board, however, does humbly sug 
t f)^Understands the by-laws of the SSCU, at least as goot 
w ,  ei> than some self-appointed outside commentatoi 

°n also authorized the supreme board to interpre
* If the by-laws which perhaps are not sufficientl\ 

board makes some mistakes, it shall be answerabl
and i S> rePyesentatives at the convention, and to no on 
%t eUS* *° self-appointed judges from other benches.

organ has never yet poked into the problems
V  h °^,er fraternal organizations, whatever these prob-
ty f '  ^  ^as a y°°d  word for each one and wishes each
\ J>'fotnh>tUne an^ Progress. Official organs of other frater - 

^ tto n s  have respected our Union and extended it their 
one official organ has made an exception. We

% knt°  n°^e this, for we shall not follow a challenge with
hi our opinion this sort of thing does not improve

* ̂  ^ie , rat€rnat benefit organizations, and neither
k Co atlCe the hrc:h"rly feeling in particular.
in f u s io n ,  we repeal aaain: Lectures, if we have earned 

‘«ce e Past, or if we will deserve them in the future, we 
from the representatives of our membership at 

l°ns. A ll other lectures we decline with thanks, 
mv’i  . e supreme board of the SSCU:

e Resident

u Federation
i  co i°- -  co i°-
4  [ & ] ( } on of s s c u  lod^es
* Ž. nex  ̂ mee^ nff 011

SlJ’^he K apusin’s
M jp ^ lrne has been changed

11 9 a> m-Oswei'k, Vice-Pres.

Lodge 55
Uniontown, Pa. — At the 

February meeting of lodge “Sv. 
Roka,” 55, SSCU it was decided 
to invite all members to  the 
March 17th meeting. Many im
portan t m atters shall be in
cluded in the order of business, 
and it is proposed th a t members 
attend the monthly meetings in 
g reater numbers. This year 
shall be held the regular con
vention; also, the pre-conven
tion campaign for new members 
is on. All these m atters require 
the careful attention and con
sideration of our members.

Our lodge was founded in 
August 1905; this year it shall 
observe its 35th anniversary.
In  order to properly celebrate 
this momentous occasion, we 
should hold either a dance or a 
picnic; first, to advertise the 
lodge, and second, to bolster 
the lodge treasury. I t  is essen
tial th a t we discuss this m atter 
now and schedule a date for the 
celebration of the lodge’s 35th 
anniversary. We cannot post
pone it much longer; therefore, 
come to  the March 17th meet
ing.

Members are also urgently re
quested to be more prom pt with 
paym ent of their assessments. 
Some pay on time, while others 
pay very little attention to their 
delinquencies. T h e  secretary 
has no source of funds to draw 
from  with which to advance as
sessments fo r members, and if 
the secretary suspends a  mem
ber, there is hard feelings.

Members in a rrears  with as
sessments are requested to pay 
their current assessments and 
to apply a t least a small amount 

I on their past due obligation, and 
thus bolster the lodge treasury. 
There may come another de- j j 
pression ,and it is best if  the 
lodge has a financial reserve in 
the treasury  with which to tide < 
the members over. i

Joseph Prah, Sec’y ]

Lodge 225
_____

Milwaukee, Wis. — Attention j _ 
all members. A committee com- i j 
posed o'f Josephine Zierget, Mil- i 
dred Miller, Rose Baraga, Joe j 

Plesh, Jack Smrecker, Frank ] 
Novak, and myself met la s t 1 

Sunday. We discussed m atters 
th a t are of utm ost importance 

; to each and all. These m atters 
: will be brought up a t our next 
! meeting. To remind you th a t 
our next meeting will be held at 
the Tivoli Hall, 729 South 5th 
Street, March 17, 1940 a t 2 
o’clock. As this is an impor
tan t meeting and concerns ev
eryone, all should be present.

I ’ll expect ail to be present. 
John Dobnick, Temp. Rec.

—    —

Coll. Boosters \
■

---------
Cleveland, O. — Collinwood j 

Booster’s lodge, 188, SSCU will 
celebrate its 13th anniversary 
with a Barn Dance, on Satur
day, Ju ly  27, 1940, a t Glenridge | 
farm , form erly M anchuta’s. 
The entertainm ent committee is 
composed of John Urbančič, 
chairm an; and his assistants 
Mary Yaurich, John Grubišič, 
F rank Valenčič, Joseph S truna 
and the writer.

This is to remind the Boosters 
th a t our ftext meeting will take 
place on Monday, March 18, a t 
the usual quarters. This year’s 
SSCU bowling tournam ent will 
be discussed thoroughly a t this 
meeting; so, come on, you 
Boosters, be sure to attend.

Louis Ivancic, Rec. Sec’y

Colorado Federation
Denver, Colo. — The Colorado 

SSCU Federation will meet 
again on Sunday, March 31, a t 
Walsenburg, Colo. A t the last 
two meetings mention was made 
of lodge 199, SSCU, Dawson, 
New Mexico, however, they are 
still without representation. It 
is closer for this lodge a t Wal
senburg than it is for our lodge 
from Denver.

The meeting shall be inter
esting, for included shall be dis
cussions on the pre-convention 
campaign for new members, re
vision of the by-laws for the 
16th regular convention, elec
tion of officers for one year, 
and many other incidentals of 
benefit to our organization. An
nual dues for each lodge are 
$3 .0 0 , a sum th a t should not 
prohibit any lodge to belong to 
our federation.

Colorado m ust have a t least 
ten honorary ’delegates to the 
next convention. But we must 
get to work now if we expect 
to reach this goal. Let us re
peat our splendid record of the 
last two juvenile conventions 
when Colorado was well repre
sented.

The ^re-convention rules per
mit juveniles as well as adults 
to become honorary delegates. 
Read Uncle Span’s articles in 
the Nova Doba if you wish to 
become an honorary delegate. 
Uncle Stan is expecting a big 
representation of honorary dele
gates a t the next convention. 
Let’s surprise him from Colo
rado.

Steve Mauser, Vice Pres.
Colorado SSCU Federation

| Export Majesties
Export, Pa. — We held our i 

\ last regular monthly meeting on ' 
February 15th. I was very I 
pleased with the large attend- ± 
ance, and I hope th a t our mem-  ̂
bers shall continue with good J 
attendances. We can accomplish 
a great deal in this way. j

A t our meeting we ironed out  ̂
in detail our coming dance. All  ̂
members are requested to  stop ( 
a t my residence and pick up j 
their share of tickets to be sold y 
in advance. ]

The-* following members are j 
to report to the secretary be- - 
tween this issue and March 
21st: Raymond Caldrer, Aldo ( 
Caldrer, Pete Cherelli, John ( 
Biesuz, Eli Biesuz, A urelio ; 
Prest, Guido Zucco, Nick Gru- . 
bich, John Mangene, Charles 
Rebich, Esther Biesuz, Mary 
Biesub; Leona Biesuz, Violet 
Merrich, Sylvia Reolan, Yalan- 
da Reolon and Sara (Helen) 
Rebich.

The dance shall be held on 
E aster Eve., March 23, a t the 
Polish Hall on Route 22 in Ex
port, Pa. Music will be furnish
ed by the well known orchestra, 
the famous F rank’s Trio.

This dance shall be called the 
I Bunny Dance. And all the 
guests are in for a pleasant sur
prise. So come to the dance and 
see for yourself.

We invite all SSCU members 
and their friends of neighbor
ing lodges. Let’s be in Export 

| on March 23 for the grandest 
I time. Della Caldrer and Sylvia 
, Reolon are co-chairmen of the 
j dance.

B ert J. Marcelio, Sec’y
j

Business M agnate: "I claim I 
have done more than the law- 

; makers to combat the unrest.” 
i Politician: “How so?”

M agnate: “I am a manufac- 
i tu rer of m attresses and beds.”

»nq h

:£

Uncle Stan

SSCU Membership Eyes Big Convention 
Campaign With Enthusiasm; Over 

18 Candidates Already Entered
By Uncle Stan

Ely, Minn.—Eyes 
of every fraternal 
society in the na
tion were focused 
on the South Sla
vonic C a t h o l i c  
Union as an enthus
iastic membership 
throughout the na
tion joined hands 
to launch an im

pressive campaign for new j 

members on March 1. The re - : 
sponse was terrific, and i s ; 
gaining momentum with every 
passing day.

For everyone realizes what j 

the reward for quick resu lts ; 
will be. A free, all-expense p a id ; 
trip to the 16th Quadrenniel 
convention of our SSCU in Wau- 
kegan, 111., this September.
They see too, th a t the contest 
rules are made very flexible— 
made to fit th a t part of the na- j 

tion in which you live. The fu r - ; 
ther away 'from Waukegan, the I 
higher your goal. In 'd raw ing! 
contest rules, the supreme i 
board decided to consider th e ! 
pocketbooks — both of our 
membership and our society.
Biggest advantage goes to 
members who live nearer Wau
kegan, naturally. For they will 
more easily qualify. Those who 
live further awaty will have to 
work a little bit harder, BUT 
IN THE END, THE REWARD 
WILL CAUSE JOY AMONGST 
EVERY HONORARY DELE- j 
GATE. JUST IMAGINE THE 
THRILL OF BEING ABLE TO |
MIX IN WITH YOUR SSCU i 
BROTHERS AND ASTERS,
AND ON THE SIDE TAKE 
SHORT TRIPS TO MILWAU
KEE, CHICAGO, JOLIET, OR 
ANY OTHER NEARBY CITY 
WHERE YOU HAVE RELA
TIVES AND FRIENDS!

Read the contest rules care
fully. Then submit your name 
to the secretary of your lodge, 
who will forward it to the home 
office, entering you officially 
into the congest. Then go to 
work and see th a t you qualify.
Because you can bet your sweet 
life tha t we’ll all have a grand 
time in Waukegan, 111.

Spirit and interest in this 
campaign appears significant in 
early returns revealed in a 
press conference with Anton 
Zbasnik, our supreme secretary.
Already Mrs. Anna Kovach, 
wife of the well-known Joseph 
Kovach, is qualified. Next in 
line is Mrs. Frank Tomsich.
Jr., who already has a goodly 
number o'f points, who will be 
in, perhaps before the next is
sue of our paper appears. ,

Through Friday, there ,were 
18 candidates entered, and the 
campaign only a week old. At 
this rate, one can practically 
visualize tha t there will be a t 
least 50 honorary delegates at 
the national convention in Wau
kegan — 50 honorary dele
gates who will have increased 
the membership of our SSCU to 
a new record high of 25,000.
This, of course, is a premeditat
ed prediction. And although no 
definite goal has been officially 
set, it would be a good idea to 
bear in mind tha t we cgn 
WRITE OVER ONE MILLION 
DOLLARS OF NEW INSUR- 

. ANCE WITHIN FOUR CAM
PAIGN MONTHS! I t would be 
a thrilling climax to the several 

. campaigns our Union has al- 
’ ready sponsored! AND DON’T

Ž

4ti

/ j

The Home Office reports th a t 
sixteen members have submitted 
their candidacies for honorary 
delegateships to the 16th regu7 

lar convention. They are : Anna 
Kovach and Agnes Tomsich, 
lodge 1 ; Josephine Mausar, lodge 
21; Louis Ambrozich and Anna 
Trdan, lodge 30; F rank Zaverl, 
lodge 78; Simon M arolt Sr., 
lodge 114; Madeline Svetich, 
lodge 120; Jennie Koritnik, 
lodge 133; Madeline Skerly, 
lodge 138; M ary Kos Jr., lodge 
140; Anne O’Grinc and J ohn M. 
Skerl, lodge 168; Frances S prit
zer and Angela Stepan, lodge 
190; Louis Polaski, lodge 205.

In Export, Pa., on Saturday
evening, lilarch 23, lodge Ex
port Majesties, 218, SSCU will 
hold a Bunny Dance in the Po
lish Hall on Route 22. F rank ’s 
Trio will provide the music.

Lodge 84, SSCU of Trinidad,
Colo., will hold a dance on Sun
day, March 24, a t Charles De- 
filip ’s place in Starkville, Colo.

The following slate SSCU 
federations w ill hold meetings:

Colorado SSCU Federation 
on Sunday, March 31, in Ka
pusin’s Hall, W alsenburg, Colo.
A dance will be held on S atu r
day eyening previous, March 30, 
a t W alsenburg Pavilion.

W estern Pennsylvania SSCU 
Federation on Sunday, March 
31, in the Slovene Auditorium in 
Pittsburgh, Pa.

Ohio SSCU Federation on j 
Sunday, April 7, in the Slovene 
National Home in Cleveland, O.

Illinois and Wisconsin SSCU j 

Federation on Sunday, April 7, j 
in La Salle, 111.

In Lloydell, Pa., lodge 35, SS- j
CU softball team will hold a  ̂
benefit dance on Saturday, , 
March 30, in the Slovene Hall, j

On Saturday, A pril 6, lodge ‘ 
St. M artin, 44, SSCU athletic ‘ 
club of Barberton, O., will hold • 
a benefit dance a t  Domovina ] 
hall on 14th St.

Lodge 140, SSCU of Morley, j| 
Colo., will hold a dance on Sat-1  

urday, April 13, a t Motor Parks, j,

In Omaha, Nebraska, lodge j ( 
11, SSCU will hold a dance on 
Saturday, April 13, in Sokol’s 
hall on 1245 So. 13th St.

On Sunday, A pril 14, lodge
15, SSCU of Pueblo, Colo., will I 

; o’bserve its fortieth  anniversary 
i with a dance in the Slovene Na- j 

tio n a l. Home. 301 E. N orthern j 
Ave.

mm mm ***' 'm' ;

Did You Knoiv  !  j 
| ;  T h a t . . .  : |
| 1 By Anna Prošen, Lodge 173 '

d b  A  « i l  i  wS* j

i

William-Howard Taft, twenty- 
I  seventh president of U. S., was 
| a t one time professor of law 
a t Yale University. He is the 
only man in American history 
who has held the offices of 
Chief Justice and President. He 
died on March 8 , 1930?

Saxhorn is the name derived 
; from Adolphe Sax, the inventor,

; of a family of musical instru- 
; ments evolved from the old 
! bugle horn by the employment 
! of valves instead of keys? 
s The SSCU is an outstanding 
i beneficial organization and you 

can p ro fit by getting your 
’ friends to join?

nitt

\%If

FORGET, IT IS UP TO EVERY 
CANDIDATE TO QUALIFY 
AND WHEN THEY DO, A 
SWARM OF NEW GOALS 
AND RECORDS WILL HAVE 
BEEN SET! That would be a 
Llmlling accomplishment — 
worth a free ride oil Uncle 
Stan’s Magic Carpet and day!

Minnesota candidates and 
members will see tha t rules are 
lenient regarding their qualifi 
cation. On top of th a t they’ll 
realize th a t for a change they 
can take a free trip  to another 
city. In past campaigns, Min
nesota delegates did not have 
opportunity to make nice long 
trips. This year, they have, and 
the rules make it easy for them 
to realize the grand prize! No
thing like going to town!

Still in Minnesota, Uncle S ta ir 
can not help but recall of the 
splendid work done by Bro. 
Louis Ambrozich of lodge No._ 
30 in Chisholm. In 1935 when 
the F irst Juvenile Convention 
campaign was on Bro. Ambro
zich, literally, went more than 
“Just to town.” His spark car
ried and he gave added im
petus to the campaign as he 
qualified delegate after dele
gate.

In 1937 Chisholm again top
ped the field among the firsts. 
This due to the splendid work 
of lodge secretaries of the sev
eral lodges, outstanding which 
was again Bro. Ambrozich’s 
lodge No. 30. Came the cam
paign of 1939, and this hard 
worker ju st wouldn't be denied. 
He came through to enable sev
eral more young ladies and men 
earn a free-all expense trip to 
the Juvenile convention and 
athletic conference in Ely. Such 
work cannot go by unnoticed. 
Now looking through the files 
of the 1940 campaign. Unele 
Stan saw th a t Bro. Ambrozich 
is again taking the initiative. 
This time, he himself is a can
didate as honorary delegate to 
the Waukegan convention. And 
here is where Uncle Stan would 
like to take a personal hand to  
help him reach his goal. And 
so a little note to all those peo
ple who Bro. Ambrozich helped 
qualify in other campaigns —• 
let’s get together and help quaL 
ify Bro. Ambrozich! Any new- 
member prospects you have in, 
mind? Bring them over to him, 
help him along. I t  would be 
only a  small way of repaying 
What he has been able to do 
tor you, for our organization! 
Let’s go to town!

Press dispatches from Butte, 
Montana, show th a t lodge No. 
190 — the lodge th a t electrified 
the SSCU world with their 
splendid showing in 1939, is 
again taking the initiative to  
qualify several delegates to the 
Waukegan convention. They 11 
move along swell! Right, Mon
tana?

Here’s one almost good 
enough for Ripley’s “Believe I t  
Or Not,” — Lodge No. 45, In
dianapolis, ‘Indiana, where Bro. 
Henry Deželah is hard-working 
secretary, HAS ALREADY EN 
ROLLED E N O U G H  NEW 
MEMBERS, AND G A I N E D  
ENOUGH POINTS TO QUAL
IFY ONE HONORARY DELE- 

iGATE, BU’JT SO FAR THEY 
HAVEN’T NAMED ANY PER
SON FOR THE HONOR! WHO 
IS IT GOING TO BE, HENRY?

(Continued on page 8)

%
k ''0). th

% ANTON ZBAŠN1K, 
Supreme Secretary

Mistress: “So your married 
life was very unhappy? W hat 
was the trouble — December 
wedded to May?”

Sambo: “Lan’ sake, 1 1 0 ! It 
was Labor Day wedded to de 
Day of Rest!”
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Duckpin Tourney News
Pittsburgh, Pa. — The wheels 

have already begun to move to
wards another big meet in SS- 
CU athletic activities. Already 
questions and remarks are pour
ing in ; and the outlook is prom
ising to make this tournament 
event bigger than that held last 
year when we thought we had 
reached tops. The proprietor of 
the Lawrence Alleys informs 
me that the alleys will be in the 
best of condition. Scorekeepers 
are arranged for and nearly 
all details are well on the way 
to completion. The main thing 
now is, that all you bowling- 
minded SSCU’ers get together 
and fill out your entry blanks 
and send them in together with 
fees so that the committee will 
not be stampeded on tourna
ment day.

The caption of lodge 182 tells 
me that her team is in good 
form and they are going to keep j

the ladies’ plaque this year, if 
they make good this boast it 
will mean th a t they will have it 
permanently, since they have al
ready won it  two times. W hat 
are the rest of you girls teams 
going to do about it?  B etter 
practice up! W hat about you 
men? Will la st year’s champs 
repeat or will some dark  horse 
again come th ru ?  Very few in
deed, expected Lodge 40 to cop 
honors in 1939.

Has anybody been forgotten 
when en try  blanks were mailed 
out? I f  so I  still have a quanti
ty  on hand and will gladly send 
them  to  any one who will write 
m e: L. P. Boberg, 5421 Carnegie 
Ave., P ittsburgh, Pa. Any infor
m ation will also be prom ptly 
given. Let’s keep the  wheel mov
ing and not run  into any de
tours, so th a t our SSCU will 
remain as always, out in front.

L. P. Boberg, chairman

Pittsburgh Bits
Pittsburgh, Pa. — Hello, 

Hello, Hello and how have you 
been, speaking to  the delegates 
of the Second A thletic Confer
ence and Third Juvenile Con
vention, and altho I may be a 
little  la te  w ith my hellos, Con
fucius say: “B etter la te  than 
never,” and anyway I had so 
much to read and live over again 
in the pages of our Nova Doba, 
and our reporters really  did a 
marvelous job of reporting. 
There was nothing they had for
gotten to  mention, so I couldn’t  
have had anything to tell unless 
I would have w ritten  an auto
biography of the stowaway on 
the sleeper, as Anne Prosen 
ju s t told you the comic side of 
it, bu t not the quaking fear th a t 
the stowaway and her protect
or experienced. E e m e  mber 
Fran, when you pu t your head 
out to see if the coast was clear 
for a get away, w ith a w rist 
watch on, you was compelled 
to ask the porter w hat time it 
was and oh me, oh my close the 
curtains, fo r another try  to have 
your stowaway sneak out a bit 
later.

You know fellas and girls our 
last tr ip  was so much fun, we 
should all throw  our hats in the 
ring once more in the coming 
campaign, and maybe we could 
have a grand reunion in W auke
gan this year. Ain’t  dat somepin 
to  th ink about? Ju s t th ink  we 
would have the grand days of 
A ugust 1939 and 1940 to write 
and ta lk  about next year. And, 
you know if  we don’t  do our 
darndest to  get out there with 

he lucky, we’ll know w hat we 
are missing, and reg ret our not 
;rying more than the other fel- 
ows and girls th a t don’t know 
tiow much fun  it  is.

Now a few words to all lodge 
members .especially bowlers, 

his month our meeting will be 
leld M arch 14th, 1940, and I 
lope we’ll be able to  have a 
00 per cent attendance because 

we have some very im portan t 
m atters to  discuss. Chief topic 
of discussion will be the tou r
nam ent dinner on Sunday, April 

, and altho there is an old say
ing, “Too many cooks spoil the 
broth,” in this particu la r case, 
;he more cooks present a t this 

meeting the better the plans 
fo r the dinner will be.

L ast but not least, we must 
explain to  each other, and con
vince ourselves of it likewise, 
th a t i t  would be very nice for 
Lodge No. 182 to  be a three
time winner of the  beautiful 
plaque we had been fortunate 
enough to  win twice already. 
You know a  little  bit of« lucky 
breaks and we would have per
m anent possession of t h e  
plaque.

Don’t  forget the  time and 
date, M arch 14, 1940, 8:00 o’
clock. The place, 4920 H atfield 
St., and who knows, I may have 
very interesting news fo r you.

M ary L. Bodack, Sec’y 
No. 182, SSCU

SSCU’s 6th Diiek-Pm 
Tournament To Get 

Underway April 7
Lawrence Alleys In Pittsburgh  j 

Again Selected  A . s  Tourney 
Site

By Stan Progar 
Strabane, Pa. — As has been! 

the custom for the past five 
years since its conception, the 
annual SSCU duek-pin tourna
ment will take place a t the fast 
Lawrence alleys a t 54th and 
Butler Street in Pittsburgh, 
Sunday, April 7th a t ten a.m. 
Lawrence Boberg, past chair
man of all tourneys, has again 
taken the reins and has the 
plans all set. The tourney will 
get under way a t about ten 
o’clock. Then after a short rest, 
the scene will shift to the 57th 
Street Hall where the tourney 
banquet is scheduled to s ta rt at 

! about eight o’clock. The details 
! for the dinner is in the capable 
hands of Mrs. Mary Bodack 
who promises the hungry bowl
ers a marvelous dinner before 

; the awarding of the prizes.
The tournam ent rules are as 

: usual. All adults o'f the SSCL
1 and juveniles from 16 to 1'8 ma\
■ participate providing they ar<
> in good standing a t least thirty 
 ̂ days prior to April 7th. A mem

ber may bowl in either one, twe
- or all three events, as he may 
t choose, as long as his entry
2 blank, properly filled and entry
• fee is submitted to the chair-
- man of the tournam ent not
- la ter than  March 30, 1940. 
t  Please bear this in mind for it
• is very important. This is only 
e a one day affair so try  to be 
a as correct and as prompt as

possible, so as to keep the tour- 
;1 ney moving and completed in 

time for the banquet. This is 
im portant so please adhere to 
the few rules set by the tou r
nament committee.

The entry fee for each event 
in the men’s division is 85 cents 
and 75 for the women. Remem
ber these m ust be forwarded 
with the entry blanks. As for 
the tourney banquet, please 
state  the approximate number 
of your lodge members th a t will 
attend so as to assure everyone 
of a meal.

The past tournam ents are 
long gone but they still linger 
in our memories — memories 
th a t recall a happy SSCU holi
day spent in the good company 
of distant SSCU members. 
Memories o'f laughters and fun 
th a t was brought on by our 
SSCU friends whom we didn’t  
see for ages. Yes, they all 
meet a t the SSCU duck-pin 
tournament and tu rn  an ordi
nary Sunday into a  hap-hap- 
happy day. So let’s repeat th a t 
swell time again this year. Let’s 
repeat the thrills of sincere 
greetings, the happy smiles as 
friend meets friend, the boast 
we make each year of beating 
our rivals, the fun we get out 
of the razzing when our team 
loses, the big kick of marking 
up a triple and then the funny 
feeling when we gutter the next 
ball. Yes, let’s all be there and

(M ushballTs w hat we call it) 
and s ta r t up a team. Cone- 
maugh SSCU Lodge No. 35, will 
certainly try  their best to get 
a SSCU League started. Thanks 
to  Lloydell for their in terest 
shown in form ing a SSCU 
League. I am sure th a t there are 
some more lodges around this 
d istrict interested in making a 
successful SSCU League or a t 
least make some effort. Wake 
up and write by telling us your 
views and points of interest 
about getting a league started . 
I f  we all give a helping hand to 
the form ation of such a league 
I believe it would be a success. 
W hat do you th ink about it?  I t 
would be something worthwhile 
trying. Please express your 
opinion in the Nova Doba before 
it is too late.

W allace A . Fink 
No. 36, SSCU

Lodge 200
Ely, Minn. — 

lodge “Sv. Barbara,” 200, »
CU are notified  that our Jj 
monthly m eeting will takejP* 
on Friday, M arch 22,* 
at 9 a.m. M eeting will tak P 
in the Jugoslav  National ?
The change in meeting 
from Sunday to Friday ^ 
made because Easter ^  
the fourth Sunday 0 
month. ^naien

The pre-convention cami>
is in full swing, an<V  ye 

j be appropriate to jt
j  lodge make a nice sho j, 
should not be difficÛ

| new members in 0 
, since our unit is in S00 ^
■ ing and does not req'?,jtj0Iu 
members to pay any a 
lodge dues. t

Joseph A -M e r td ^

have just one grand day, ^  
lose or draw. Above ’  ̂
have fun like we never. sjjt 

i fore by ju st attending 
| annual SSCU duck' ^ cipate1 
ment whether we Pa . ^  jj 
not. There is oodles o .

! watching the hope u ^
and watching the fac1 ^

, ments when the bal J f
, I listen to  them. So ge > ^
- try  blanks in today an ^  ,

tee yourself a day of ^  ce
ment. Remember w a ^
CU get-to-gether means
do. I t  means fun of tn
calibre. uend

When you plan t° a >t & 
SSCU tournament, d ^  
fears of being hun^ _  0̂iii 
mediately f o U o w i " ? . ^  
ment, Mrs. Mary ^  
give you a feed just ^  at' J* 
prepares. We know ic
tended Mary’s dinne 
Also, we can still ^enl . ^  S-
not so long ago in h?lp # jjj
Mary Bodack with %
Frances Škorjance P a e» , ^
us a very tempting ^  
on practically nothin^t,e st 
with. Yes, th a t’s why ^
vises the tournamen ^
I t guarantees y°u a ye£ 
for the king you ,
Don’t  let no one tool j  t 
you attend the tour*1i ^ 
then take in the ,
will all feel like king Qt 
ty. So don’t  miss, o 
HAPPY SSCU H0L *Lii8 
the sixth annual ^  j 
gets underway. APrl 
day and the place is ^
a t the fas t L a w r e n c e

54th and Butler s 
your days so aS t0 j
the entire day in , the ., 
with your good tfrie ^  * 
CUers. I t ’s a day ^  f  
ward to  so make 
sport supervisor o jf 

. has his entry !
hasn’t, tell him °

, Lawrence Boberg,t0 ^
. man for the blanks- . $
; for the last ™ n n t e *  /
. mood of fun by «
' tha t your blanks are -tfcr <
’ you-will attend an
; in  th e  to u rn ey  it
, assuring yourseix « p0 (
; SSCU h o l i d a y -  
t now and then we j 
1 and greet you a t J  tfte t .  

Alleys, the site i ^
G A L O R E ... May»e t #  
with the leather j aC* 

th6re • ' '
BRING THE .

W ith -the conve ^  . 
paign in progress, 
bring th a t friend * ^ n d ^  
to enroll w ith the g ^  } 
fraternals, the SSC U -^t 
ju s t w hat he can e’ f 
member and the m  ̂
tages he will have a . jjji x 
of the SSCU. S h o t f j l ^  
the SSCU is a 
promotes a friendly 9jid 
tween friends from 0d' 
and really sponsors a ^  rj-j 
get-to-gether. It's 
to bring th a t app11 .jj XfiJ 
see him. Maybe he le* 
to  spot the man in j  
ja c k e t . . .  gtan j ! / '

Tourney ^

UNCLE STAN’S ARTICLE
(Continued trom page 6)

For four big months—March 
1st through the end of June 
30th, this gigantic campaign 
will be underway. Right in the 
middle of a host of other ac
tivities — social and athletic.
It gives members every chance 
to mix in, pick up prospects, 
and sign them to their credit, 
in the end to qualify as honor
ary delegate!

Gopher girl bowlers met in 
the shop the other day to talk 
over plans for the oncoming 
bowling tournament in Cleve
land. They were enthused, are 
looking forward to starting off 
sometime during the week of 
April 21st. They’d like to stop 
off in Joliet to bowl the Ladies 
of the SSCU of lodge 66, and 
Uncle Stan is going to write to 
Bro. Frank Vranichar, supreme 
trustee, to see if a match game 
•can be arranged! They’ll need 
a little practice on strange al
leys, you know! Girls who are 
going are Julie Perushek, Marie 
Kuzma, Christine Kuzma, Fran
ces Seme, and Angela Shober.
It • is possible one more may 
come along. But the eyes will 
be turned to St. Clair-Eddy al
leys for that April 27-28 tour
nament!

Over in Pittsburgh, Pa., good 
old friend L. P. Boberg heads 
a committee preparing for the 
invasion of duck-pin bowlers 
who will compete in the sixth 
annual national event on April 
7th. That’s only a couple of 
weeks away — so you duckpin 
bowlers better write for your 
entry blanks right away. If i1 
were possible, Uncle Stan woulc 
try to scare up a team here in 
the Minnesota northwoods for 
the trip. But most everyone 
bowls tens. There’s big prize 
money and a grand time for 
you duckpin bowlers and visit 
ors in Pitt. Uncle Stan knows 
that the committees with Bro, 
Boberg and Mrs. Bodack at the 
reins will prepare a specia’ 
good time for everyone! So on 
to Pittsburgh April 7th!

Last week-end Uncle Stan, 
accompanied by young A1 Fero- 
ni, Louis Deyak, was on a bus
iness trip to Virginia Range 
Facts. Later visited in Eveleth 
with the charming Mr. and Mrs, 
Zbasnik, who certainly were 
grand hosts. ' Daughters Jose
phine and Margaret w e r e  
charming, as were Miss Sarich, 
and the other gal friends 
Thanks a million for a lovely 
time, and swell pork chops! 
Heh! Heh!

The old professor, on the ju
venile page must swing into his 
classroom very soon. Watch for 
him on the juvenile page very 
soon —- and now, keep this im
pressive campaign in mind — 
enter the field of candidates, 
and we’ll all drink a toast to
gether in Waukegan in Septeih 
ber!

Bye now, until next week!
Stan Pechaver.

To Form Social Club
Milwaukee, Wis. — As this 

is my first attempt to write an 
article in our great little publi
cation, I just want to say hello 
to all my pals and acquaint
ances.

I have read practically all ar
ticles submitted by those well 
known to me, and I feel I have 
something of great importance 
to  tell them as well as to our 
own'young members.

“Združeni Slovani” is a very 
new field insofar as the lodge 
itself is concerned.

The officers of the lodge as 
well as the members have de
cided something has to be done 
as an inducement for our young
er element. So with that pur
pose in mind, we have decided 
to organize a “social club” with- 

our lodge. An organizing 
committee of eight was formed 
as a nucleus on which we hope 
o create enough interest in our 

members to organize and form 
top-notch club.
The organizing committee is 

all enthu«ed about the idea and 
if  each and every member will 
cooperate with them just a little 
bit, and share some of this big 
job, we can’t fail.

Through this article I’m send 
ing a personal invitation to each 
and every member to be sure to 
attend our next regular meeting 
at 709 South 5th Street on Sun
day, March 18. The time, 2:00 
p. m.

It will be at this very import
ant meeting, that*ve will defin
itely start the club, and organ
ize a definite program to govern 
our destiny. This meeting wil 
be more of a round table discus
sion, so all suggestions will be 
gladly accepted by the com
mittee.

Now, don’t forget it’s a date 
at 2:00 p. m. Sunday, March 18 
1940 at 709 So. 5th St. Also, 
don’t forget your suggestions 
we will need them all.

Jacob Smuker, Pres 
No. 225, SSCU

Softball
Except for the Pitching I t’s* 

Baseball
Conemaugh, Pa. — A sport 

that has ju s t cut its eyeteeth 
and is progressing well by it- 
first all-American game since 
Lotto was invented. The game 
of Softball can be played with 
the skill and snap of a M ajor 
League S tar, or with the slow
ness of a beginner who had 
never before seen the game 
played. I t  is the new American 
fever, the sport and fun of near
ly a h a lf million team s and 
five million players. Ju s t keep 
these figures in mind. Don’t  you 
think th a t it  is really giving the 
other sports some pretty  tough 
competition?

You m ight be able to recall 
Softball as a poor relation of 
baseball. I t  was then called 
mushball, indoor ball, or sissy- 
ball when you played it in ele
m entary school. A t th a t time it 
was a  nice safe game, and was 
to baseball w hat bean-bag toss
ing is to bomb throwing.

The slow game is the type of 
game which the tired  old busi
ness m an still is delighted to 
play. The real softballer would 
not be bothered with such a 
game. He plays a game th a t is 
as fa s t and furious as baseball.
I t  is so fast th a t you dare not 
tu rn  your eyes away from  the 
field for fear of missing some
thing. The fa s t skilled players 
field and throw  the ball w ith a 
great deal of pep, and run  bases 
like horses going into the 
stretch.

Most people le t the word 
“Softball” fool them. I t  is mere
ly a carry-over from  the old 
days ,when the game was play
ed with a large mushy ball. At 
the present time the ball is not 
much larger than  a baseball and 
not . much softer. I t  is hard  
enough to dent a ca tchers  nose.
This is the reason why big- 
league softball catchers w ear 
masks and fielders use gloves.

A t the moment, the pitcher is 
the key m an in softball. He 
pitches no hit, no run games the 
way you roll out of bed in the 
morning. This "all s tarted  back

in 1933, close co the b o rd e r 
down Arizona. A fellow named 
Paul “W indm ill” W atson de
veloped a clever way of spin
ning his arm  in a windmill fash
ion and releasing the ball like; 
a rifle shot.

Things can always be bad 
enough w ithout somebody else 
making it still tougher for the 
batter. John “ Cannonball” Ba
ker of Milwaukee came into the 
picture with a w hirling dervish 
windup th a t released a bullet- 
like ball from  out of nowhere. 
This became known as the fig
ure eight windup and was very 
puzzling indeed, arriving unex
pectedly like lightning.

The ball was throw n under
hand w ith such speed th a t you 
didn’t  know he threw  the ball 
until you heard the ball thum p 
into the catcher’s glove. Today 
all of our s ta r  hurlers know 
how to hold the ball and rifle 
the ball past the batter with al
most unbelievable speed. Speed 
is not the ir only asset. They 
have learned to  throw  hooks 
and drops with the ball.

The pitching box is 40 feet 
away and thus makes the ball 
very d ifficult to hit. Many soft
ball experts think the box is too 
close and would like to  see it 
moved two and one-half feet or 
even five feet. I t ’s nothing un
usual for a pitcher to strike oul 
10 or 15 men in a game. One 
pitcher fanned 21 men in a row 
This player was from  Center 
ville. A centerfielder from  Tex 
as played three games withou 
one ball coming to his te rrito ry  
The pitching was so accurati 
th a t the batters couldn’t  h it i 
ball p ast the infield.

While the pitcher is the head 
man in softball, he is also the 
bone of contention. Big-league 
softball is sponsored by com
panies who use the team  as a 
medium of advertism ent and 

' building good will. Players wear 
the slogans of commercial spon- 

i sors on their back.
i
' Certain pitchers who know 
' th a t they can draw  a big crowd 
' go out and get hired by the high

est bidder and sometimes pitch 
fo r two different team s on the 
same day. He gets paid about 
$35 aj game, and where the game 
is.'played all of the time he may 
clear up between $5,000 and 
$45,000 a year. This is  a lot 
more than  some baseball play
ers get paid. Don’t  you think 
so? The most a pitcher ever 
drew was $45,000 a year for 
pitching Softball.

When crack industrial teams 
go traveling, they play before 
packed parks in  every town. 
They- get offers from  coast to 
coast. Small m erchants find it 
not too expensive and to their 
advantage to back team s in 
neighborhood leagues. Teams 
th a t can’t  find one merchant for 
a backer can go out and get ten 
or more m erchants to  back 
them.

By the w riting so fa r you 
would think th a t only boys play 
softball. There are many girls 
who play a snappy brand of 
softball.

The g irls’ game is much more 
lively than  the boys. Girls play 
the same rules as men, except 
th a t the pitcher throw s the ball 
and ad justs  her hair from  35 
feet instead of 40 feet. They 
play  the game more intensely 
and have more argum ents on 
close plays. N aturally , they 
always have one thing to worry 
about. T hat one thing is their 
looks. They take time to powder 
their noses and say “gosh darn” 
when they break a  manicured 
fingernail fielding a f a s t  
grounder. They play in spikes, 
and to your astonishment do 
more sliding than  boys. Their 
uniform consists of blouses and 
shorts, and caps set off a t an 
attractive looking angle.

I wish th a t a fte r reading this 
article more of you SSCU lodges 
gain some interest in Softball

Lodge 66

%tov
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Slovenec Lodge
Ely, Minn. — Members of 

Slovenec lodge, 114, SSCU are 
urged to attend the regular 
monthly meeting for the re
maining months of the year. A 
prize of one month’s assess
ments will be given away each 
month. And in order to be eligi
ble for the prize, a member must 
be present at the meeting, which 
takes place every third Sunday 
of the month, at 7 p. m.

Be sure to attend the meet
ings, members of Slovenec 
lodge.

A word of due credit to the 
athletic group of Slovenec 
lodge. At the present time our 
lodge is the only SSCU repre
sentative participating in the 
city basketball league, and do
ing vefy nicely. More on this in 
the near future.

Joseph Milkovich, Sec’y

Indianapolis Bits
Indianapolis, Ind. — At our 

last meeting Lefty Milharčič 
and Joe Matkovich, Jr., volun
teered to enroll enough new 
members to become credited 
honorary delegates to the 16th 
regular SSCU convention next 
September, in Waukegan, Dl. 
Any other member who wishes 
to become honorary delegate 
may also join in the pre-con
vention campaign. For details 
see Louis Milharčič at the 
meeting.

On April 13 we will hold a so
cial affair at the Holy Trinity 
school. The older members are 
invited as well as the general 
public. We are sure that you 
will enjoy yourself, so come 
one, come all.

‘‘Careless’’ may be a popular 
song, but when it comes to the 
foul line, it is definitely out of

Joliet, 111. — Lodge “Sv. Petra 
in Pavla”, 66, SSCU invites all 
its members to attend the regu
lar meeting to  be held in the 
usual quarters on Sunday, 
March 17, starting a t one p.m. 
Order of business will include 
discussions on the trip  to  La 
Salle on Sunday, April 7, when 
the Illinois and Wisconsin SS
CU federation will meet. A 
program of entertainm ent will 
follow the federation meeting. 
I would suggest th a t all mem
bers who wish to  make the trip  
buy admission tickets now for 
the entertainment. Admission is 
25 cents for each person and 
can be obtained from any lodge 
officer of 66, SSCU.

Also for discussion a t our 
next meeting will be the pre
convention campaign fo r new 
members. The regular conven
tion of the SSCU will be held 
near our city, and it is only 
proper th a t we send a t least 
one honorary delegate. If  one 
member out of three enrolls a t 
least one new member, then our 
lodge shall be represented with 
half a dozen honorary dele
gates.

John Adamich, Sec’y.

the hit parade. We hope Bob 
West has i n c r e a s e d  his score 
since he p u r c h a s e d  those shoes. 
We missed Tony Florencic and 
Joe Mervar Sunday at the al
leys. Henry Dezelan and Tony 
Grabner need some encourage
ment. Sophie Somrak, Mary 
Pepse and Martina Mauser ap
pear to be busy. Let’s see some
thing in the Nova Doba-from 
you soon.

Bruno Canalas, Pub. Comm.
No. 45, SSCU.
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MLADINSKI ODDELEK -  JUVENILE DEPARTMENT
» pURUlVA ZGODBA

■K!k!? ^ jin , pragozdov in tu- . 
Piv,.. "J01' še ni stopila človeška , 

11 Rlrlvni  ̂ ncvarnosti, da za- i 
i f i j t w  tzasedam divjih ljud-|;

j|T, 111 le prečesto tvega- 
r ™ ne more odvrniti od ,,
[t ‘ neznanega, do še ne- j

i> IS t t :tp:;av v tem je vesp 1!  vpiit aka raziskovanja ;, 
E' ° 'Znanstveno vrednost,
!• Jaj° z običaji in življe-
lf iia»men na na j nižji stop-i
1 BŠ-aiH. b i v a j o  nova ležišča 

^ S u j e j o  naše zem- 1 
.R ibica Jj’ ^animiva je nasled- ( 

Pripovedoval nek 
«* r'^OTan 8̂̂ 60, se nedavno
j i  Ja P° osrčju Afrike.

 ̂ sedel pred svo-iim
* ■ k njemu njegov 
ih 5Poročil, da počiva ob

fr^Vidn Velii; krokodi1- p°- 
l' K^ikenn0  ̂reki 111 je res zagle- 

 ̂ it** Hi w S kodUa~dotlej mu 
jt | S « ” elpreci oči~ ki Je Je- 

» I  Snpi • °ddaljen od reke in 
Pu®ko z rame, odprl 

t  Ntl,^Jv1 ’ ni Pa puške še uteg- 
.» 1 da se v visoki

1 sLVellkankalik1iekaj. giblje: Bi~ i Iwdopis . a> ki jo im enu jem o ;
#’ kNn boaC nPa naira-ie z latin- 
f- bili onstj,ictoi. Plazila se 
« ih'danui,111 bliže- tako da je | 
i iK̂ Dila s namerava. Nena- i 

i" f5* okrog se Miskovito nekaj- 
jt }%ni Vratu pošastne okiop- 

'■ re f ill • Se :*e oprijela skalne 
:,sCje , divje planil kvišku 

^ l^ se s n boj med obema;
Vs Ž?lnt e V 3reclvsem skušal po
rt. Vp« i Vodi' Po četrturnem 

S S i o n ? 1® morala zrahljati 
\>' S «  Se jp !*Jeui okrog skale. Po 
ill P* Vôj kl'okodil majavo po-
irf JN®.’ ^  bi svojega so’

V 86 Je zdel°. da je ka- 
L N s i  Zacln̂ em trenutku pa 

t«- cl^,n0v kl'epak oprijem
he k  a v vid,!ne vejc' SedaJ pa

l i t ’^ bi Premoči. Poskusi 
& gS^, s0 Qne ,re*!l njenega želez- 
of P  se je R a ja l i  vedno bolj šib- 

° njegova orjaška 
• ocasi se je po'

» i  Unrt f ê in tak0 P0CaP' 
I^-Ii % 0dn Vodo- če ni hotela t: 

°koii °!?1 vred’ je m o r a la /  
-'ih ni °k°dilovega telesa 

e^ %  i„,estaviti- Res je kma- ; s 
fl,’Q zaivf *' ^ri tem Je Pa za i 

eftlfer' ie t ' a nad žrelom na- r 
j K  veiiltar. t'nu zadostovalo, da 
1 ° Slavo, odprl gol- 11

bs 0strimi zobmi kači
# f w S n a 't111,-da se je 5 tem 
I .& M , > - čala- bi se zel° 
fts DtavSele prav za prav za" P

JW 14uSH,t 'agedija- ° belav- 'Alla.sv°jega nasprot- 
,niso oslabele, na- ® 

'■ .̂griz je povzročil, ■> 
^  BIL? " i Je, s^neaa mišičevja t 

S l  *e in *la sedaj tolikšna, 
at P*jenSG zcirobiie vse kosti ti 
V iv ^ V i-a /. P°šasti. Objet od e 

f  V tfiočviU°e krokodil bed- 1 
1116111 bregu rešilne tl 

: °

Wplr> °
S L  EIgHT TRICK a

bo d sbnpl.v-performed 
t? p  It j(.S *s the string-and- s.

Performed in this 1 s]

if f y  To1 pic*ai1 takes a long, g 
lit ISb 0tflitnacl1 end he ties a i1' 
SwL^ii-ovX ,auildry flatirons a 
^ a 116 then hangs

^ of .^P01 —̂a cane laid d 
chairs wm d0— S< 

» ■£** th lfe 111 liand, invites 0 
q R . ^ t  e string without let- H 
K  k  f̂ge r al!' ° f course, he lf 
P  e^ard to the person tl

ffl I  - 1 bl
ft ; 1 j sl

5 1 s

'  \ \  l

n L cĉ  ̂  f

* n'
d ;**#.. '•he i 0lle Present will at- 
a *>ĝ lB,av^y-weighted and !11

V6t th«1 ' ^ust be even- 
t r°d—and the ma- j °' 

f  -f; %, r„ demonstration of , !l
tlle l  y be done. With- | sf

[» W .fe e p  ling' lle 1-ests one; tl 
I ^  i,,. and the other end •

g'1d and a knot tied h 
liW feoha> . d .just above the jcl 
W V * 1 th 1 must hold a w 

tif !llae'cian passes t( 
f  u.e looP- cutting the

a t 01^  the string t< 
m  b j f a,. neither of the : H 

1 110w allowed tc
F \  (>4tion An accom- 1 C(
i( 5>yes the correct iw

11<

'f v %i)i|,,v  !a

THE WILD MARCH HARE
“Who-o-o! whistled the wind as it 

tore over the field and Kitty had to 
pause a minute to get her breath. Then 
she raced to catch up with her brother, 
Carl.

“There's where I put one!” he called, 
stooping over a box half hidden under 
the naked raspberry vines.

“It’s sprung!” he shouted. “There’s 
something inside!”

“Poor little thing!” said Kitty. "Trap
ped!”

“Well, it's not suffering.^ Carl re
plied, impatiently, “and think what a 
cozy place I’ve got for it at home.” 1

“There he is! No, there!” was shout
ed through the house. “Head him off, 
you there!”

Then a terrible thud and crash. Mr. 
Bray, who was quite portly, had 
stumbled over Carl on the stairs and 
down they had both gone carrying the 
grandfather clock with them.

The front doorbell was ringing furi
ously in a minute and Kitty ran to 
answer it. There stood a policeman.

“What's the trouble?” he demanded, 
pushing himself in without being asked.

“There’s a rabbit in oui house,” pant
ed Kitty, “and we can’t catch him.”

TH£ P & < f  !
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i BREAST OF LAMB, FRIED !
>

Have your butcher cut the breast into 
. individual portions and remove the 
> tough outside skin.

Roll in seasoned flour and fry in meat 
. drippings exactly as you fry chicken. 

Turn at least twice and brown nicely. I 
When well browned, cover tightly and 1 

cook slowly for 25 minutes.
Remove cover and let the water cook ■ 

off unless you wish to make a flour;' 
gravy.

Arrange neatly on a platter and gar- : 1 
nish with parsley or tiny leaves of let- ■ 

. tuce.
   — --------------  l

Sin butalskega 
župana

    i
Da, imenitna je bila tista stvai. ime- \

. nitna. Namreč, ko je Florjan Gorjan — i 
1 sin župana v Butalah in v devetem ko- !
1 lenu sorodnik župana v Pukšah — do- I 
vršil let enajst in sta oče- in mati uga- ! ‘ 
nila, da bi bil zelo sposoben za šole 
mestne in gospoda gosposkega.

Florjan Gorjan je postal dijak; v šo- !
' li je kmalu dobil ime divjak.

0, pa je bil Florjan Gorjan odprte j 
glave! Nekoč ga vpraša profesor, ko- ■ 
liko je ljudi na svetu. “Ja,” pravi na- 1 ' 
debudni dijaček, “moj oče, moja mati, j ’ 
vi, jaz . . . Ja pa naš hlapec še!” Tako1 1 
je ta reč. In je dejal Florjan Gorjan še 1 
nekoč drugič, da se noč zato im enuje! ' 
noč, ker je takrat noč, dan se pa imenu- i 1 
je zato dan, ker takrat ni noč.

Profesor Hlačman je videl vse t e ! 1 
mnogo obetajoče talente v svojem d i- ; 
jaku in mu je dal zato dva dinarja, re- 1 

: koč mu, naj gre v trgovino in kupi pa- ; ’ 
:.neti. i i

Gre Florjan Gorjan počasi v trgovino j ' 
in si misli: Profesor Hlačman je pa- ‘ 
meten človek in zna vse, a si še vseeno 
kupuje pameti. Meni vedno pravi, da 
sem bedak. Kaj, ko bi si je še jaz ku- ; r 
pil? ^

Pride v trgovino in pravi: “Dajte, pro
sim, za profesorja Hlačmana za dva i 

; dinarja pameti, meni pa za deset!" Tr- j 
: gevski posli. so se ran smejali nekaj 
časa, Nato so ga pa vprašali, kako in „ 
kaj je s to stvarjo. Florjan Gorjan jc ‘ 
vse odkritosrčno povedal: profesor Hlač-  ̂
man da ga je poslal v trgovino, naj I t 
kupi za dva dinarja pameti. On si je pa 

1 mislil po poti, da če profesor Hlačman : „ 
potrebuje pameti, ko zna vse, jo bo j 
tudi on, Florjan Gorjan. Saj mu pro- 
fesor Hlačman vedno pravi, da je bo- i  ̂

! dak. Prav za prav je rabi op še več, k o t, J 
profesor Hlačman. Zato pa jo je tudi 
kupi) za profesorja za dva dinarja, za- I 

! sc r>p. deset.
Posli so postali naenkrat čudovito g 

: ustrežljivi. Gospod z zlatimi naočniki, f 
. ki so ga klicali za gospoda šefa, mu je i f 
lastnoročno prinesel painet za pro- j k 
fesorja Hlačmana, in sicer je bila to ' „ 
precej velika steklenica likerja. “Le reci ■ ° 
profesorju, naj krepko nagne!” je de
jal. Nekdo drugi je pa prinesel nekaj i  f 
v majhnem ličnem zavoju; bila je 
majhna škatla ,ovita z rdečim papirjem.

“To je pa pamet za tebe!” je dejal c 
. zopet gospod z zlatimi naočniki. “Na- ;  ̂
maži si s tem glavo takoj, ko prideš v j  

razred. Razumeš?!” ! (-
Fl'orjan Gorjan ie modro pokimal. c

“Tule je pa denar!" je dejal. j
“Ne!” je dejal gospod z zlatimi na- j 

očniki. “Denar lc kai obdrži! Mi imamo f 
parneti toliko, da jo damo lahko tudi  ̂
zastonj.” v

Florjan je odšel zopet v Solo. , A
“I, lejte si no, l^jte si no!” Tako je ; v

dejal profesor Hlačman,- ko je stopil j 

Florjan Gorjan zopet v razred. “I, lejte , 
si no! Pamet si je kupil, pamet. Prav i (
je take in dobro je tako. Da si si je le 1
kupil, da si si le kupil pamet. Vidim, 
da razumeš, vidim . . .”

Snel si je naočnike, si jih brisal,
tehtno kimal in raztegnili sta se mu ■ fc>f
ustnici na smeh, oziroma nekaj podob- t  
nega. In po nekih hidravličnih proce- i 
sih so se mu pokazale v očeh solze, od J  
ginjenosti seveda nad nadebudnim svo
jim dijakom.

Medtem je Florjan Gorjan že posta-1 
vil predenj na kateder steklenico, rekoč 
da je te pamet zanj. TDe

"Kako pa to?” je dejal profesor Hlač- j 
man, “kako pa to? Kaj si mojo osebo I 
zamenjal s svojo? . . .” Nataknil si je 
naočnike, se useknil in dejal zopet: 
"Kdor visoko leta nizko pade, fa n t. b£ 
moj. nizko pade!”

Karajoče je zavihnil nos.
A Florjan Gorjan je dejal, da nim a; 

časa govoriti kaj več, ker si mora s 
pametjo namazati glavo. Odprl je za
voj in opazil v njem polno škatlo ko- 
lomaza. Hitro je vtaknil prste vanjo 
in se drgnil po glavi, dokler ni izpraz- \ 
nil vse škatle. , -

Slučajno je bil takrat v mestu oče. ta 
Ko je zagledal svojega sina, počesane- n; 
ga po najmodernejši frizuri in zvedel 
imenitno storijo o pameti, je dejal: šk 
“Sin moj, srce moje! Kupoval pa ne nt 
boš pameti, nak! Za Butale imaš do- se 
volj pameti, ki ti kar tako pade v gla- z 
vc. kar z menoj pojdi!” ni

šla sta domov. Med potjo sta opa- dc 
zila kmeta, ki je s kolomazom mazal ; m 
kolesa. “Oče!” pravi Florjan, “ta pa sige
pametjo maže kolesa!" Oče je modro di
uokiniHl in dejal: |se

“Es vidi, dz sva že Uisa Butal. Bu-

HOW LITTLE GRAY* BACK CHANGED HIS EYES
Little Gray Back was a baby floundei 

who lived down in the ocean, where the 
waters were still and dark, and where 
the bottom was just like a big sandy 
floor, as far as he could see. Now. Gray 
Back was a queer shaped little fellow, 
for he was as flat as any pancake you 
ever saw, and no thicker than a very 
thin cracker.

He was what one might call a left
eyed fish, as he had a habit of turning 
over on his side and looking up towards 
the world of light and air, with that 
little left eye of his.

Now, when he did this, of course, his 
right eye couldn’t see anything but the 

i clean, smooth sand of the bottom.
Now, any eye would get awfully tired 

of looking at sand, sand, nothing but 
sand. So, that little eye, the one that 
looked down all the time, got in a real 
bad humor about it. It wanted to see

| At Last The Two Little Eyes Were On 
The Same Side

MODRI PASTIRČEK

\ V daljni deželi je živeb kralj. Bil je ! 
j  hudo bogat in je imel velike črede. Naj- 
| več je imel ovac. Med pastirji je bil 
1 eden posebno pameten. O tem je zve- i 
del kralj. Takoj ga je dal poklicati v i 

] svojo palačo, da bi z izpraševanjem,
| spoznal njegovo modrost. Ko je prišel; 
i pastirček v palačo, je kralj takole za- 
; čel:

“Slišal sem, da si zelo moder in pa
meten. Ako mi prav odgovoriš na tri 
vprašanja, ne boš več pastir, ampak, 

i postal boš kraljevič in boš pri meni do 
■ sm^ti. Pazi, da boš dobro odgovarjal! ; 

Povej mi, koliko kapljic vode je v pro- j 
stranem morju!”

Pastirček je odgovoril: "fie ni nič; 
drugega, gospod kralj, potem je to lahko i 
Toda najprej ukažite, da ne sme deže- j 
vati, dokler ne preštejero vseh kapljic ; 
morske vode!” i

“Zdaj mi pa reci," pravi kralj, “ko- ‘ 
liko zvezdic se blišči na nebu!"

“če 'n i nič drugega, gospoa kralj, bi, 
znal tudi to. Ukažite pa najprej, da' 
morajo vse te zvezdice priti k vam.na 
vaše veliko dvorišča-, in vse do zadnje 1 
bom preštel!” š

“Zdaj mi pa še povej,” reče kralj, 
“koliko ur traja večnost!”

“Tudi to ni težko, ako ukažete, go
spod kralj, naj čas ne hiti, ampak naj 
se ustavi. Potem bom lahko izračunal, ; 
koliko ur traja večnost!"

“Dobro si se držal, pastirček. Ostaneš j  
pri meni in boš moj sin—kraljevič!”

In prišli so služabniki in oblekli pa- ; 
stirčka v kraljevsko obleko, svojo pa je . 
pastirček spravil za spomin. Kralj je 
priredil veliko gostijo in povabil vse i 
kralje in kraljice, da bi videli novega 
sina.

Carolyn Sloat:

PERENNIAL FEVER
On winter nights when winds grow chyi t 
And snow embanks the window sill, j 
We thumb the catalogues and make 
Our garden list. In March we stake 
Our last red cent to pay the cost.
In April, when the final frost 
Is spent, we fill the ground with seed,
In May and June we pray and weed 
And watch and wait. July the first,
When into bloom each bud has burst 
And every plot’s a graden gay,
We close the house and go avay!

SOME OLD PROVERBS
A blind man is no judge of colors.
Even a fool has luck.
Fierceness is often hidden beneath j 

beauty.
Tilery is often anger in a laugh.

A good dress often hides a deceiver. 
Cat after its kind.
A foolish word is folly. 1
Hope consoles the persecuted.
The well-fed forget the hungry. 
Drunkenness is the brother of rob- 

aery.
Hope is the physician of each misery.
It is difficult to tame the proud. 
Idleness is the fool’s desire.
The end of a feast is better than the 

beginning oi a quarrel.
A cat may look at a king. ^
Without treasure, without friends. j
Wipe is sweet, to pay for it is bitter. 
Character is better than wealth.
No man is wise at all times.
Not every flatterer is a friend.
Sleep it: the iipage of death.
Enough is a feast.

alei imajo toliko pameti, da še kolesa v 
la vozu mažejo z njo." . t

In gospod butalski župan, ki so jim n 
škornji na nogah mogočno in veljav- c 
lo škripali, so ponosno dvignili glavo in s 
se ozrli okrog, češ, kdo se gre meriti o 
i nami, Butalci. Ker pa gospod župan o 
niso opazili nikogar, razen svojega na- t 
iebtidnega. gospodiča sinka, so mast- 
io pljunili predse in dejali: "Ce ni to  ̂
sola resnica, si pojem glavo!” In mo- i 
ir o so pokimali svojim jedrnatim be- t 
iedaiu, t;

; "Mlado Jutro.") t

] the big fish swimming above, and the
■ | beautiful marine plants that waved 
i  j  about in the sun-lit water. So; it just
■ strained and strained, trying to see over
■ the high forehead. Every ..day it tried 

harder than ever before to get where it
, could see upwards. In fact, it .tried so 

hard that the little head ached dread
fully, but that little eye never gave up 
and one day it was perfectly delighted 
to find that it was actually getting 
around on the upper side. Wonderful to 
relate, that little under eye* in its con
stant efforts to see upwards, had suc
ceeded in pulling the bones of the head 
clear around, until the two little eyes 
were on the same side.

When the little useless eye had settled 
comfortably alongside of the upper eye, 
it was perfectly satisfied, and never 
tried to move any more.

So now you know hov,' it happened 
that flounders have both eyes on the 
same side. They were not born that way, 
but the curious fact is just the result of 
that one little bottom eye's determina
tion to become a top eye.

When little Gray Back would see a 
jbig, hungry looking fish coming, his 
|  way, he would just cover himself, up in i  

i the sand, and leave only his two little! 
eyes showing and the b ig ' fish would I 
swim right over him—and never know 
he was there,

; Ivan Albreht:
NAGAJIVKA

Kdo pa tisto pesem zna, 
dajmo jo začeti!
Sredi zime se začne, 
a konča poleti,

Kaj je res nihče ne ve?
! Pa sem živel v nadi, 

da gotovo me jo kdo 
izmed vas navadi.

Zdaj ne bo iz tega nič, 
ker je ne znamo peti 
tiste pesmi, pesmice 
ne moremo začeti.

OBOJE BI KAD
Prišel je ciganček beračit k neki go

spodinji, ki ga vpraša:
“Kaj bi rajši, juho ali cmoke?"
“Ej.,”. je zajavkal ciganček, “dajte.mi,; 

gospa, kakor prašičku: zmešajte vse; 
skupaj, zame bo že dobro."

FHBBIUWANKO - .'•-'•ST
"Očka, ali 'iočeš kos potice?"
“Ne, hvala, Peterček!"
"No ,očka, zdaj pa ti mene isto Vpra- !.

saj!”

^  SHADOW T° ^

It W£^^ i
The lamps were~lit, but shades were! i 

down. i

No lights gleamed through the dark- J 
ness black:

The moon was hid—Alack! alack!

The winds did blow—did sadly wail. 
The clouds were rent, down fell the 

hail.

But in their houses snug and light. 
The People did not mind the night.

From out the windows they would 
peep

Then say, “ Tis, time for bed and 
sleep.” .

Yes ,it was night in Shadow-Town;
The lamps were lit, but shades were 

down.

Manica:
PES IN MAČKA

; ■ Le redkokdaj opazimo, da sta si kuža 
ir. muca v prijateljstvu. A še tisto traja 
navadpo le hip. Na splošno jc pa med 

: njima le' sovraštvi}.
Pravijo pa, da nekdaj ni bilo tako.

; Pes in mačka sta živela med seboj v 
j Prav takšnem  razum evanju, kakor 
druge domačt živali. Oba sta po svojih 
močeh služila gospodarju.

i če  tudi ju je gospodar gostil s hra- 
' no, ki je preostala družini, vendar sta

si poleg tega' oba iskala še drugih 
“ocvirkov.” Muca je na primer lovila 
in hrustala miši, a tudi kuža je včasih 

; skočil za kakšnim mladim zajčkom ali 
piščancejn in ga pospravil v svoj tre- 

! bušček.
Nekoč pa, ko se poredni kuža spet po

žene za nebogljenim piščančkom, ga 
gospodar pravočasno zgrabi iri krepko 
strese- zs. dolga ušesa:

“Kosmatinec grdi, požrešni! če  se še 
enkrat drzneš kaj takega, gorje ti! Do
volj dobiš jesti iz kuhinje!”

Pes cvile-5 zbeži v svojo utico, in se 
tam globoke zamisli.

“Gospodar ima prav,” modruje sam 
pri sebi. “Da, hočem se poboljšati in 
pripravil bom k temu tudi prijateljico 
mačko.”

“Veš, kaj muca," reče potem skesano. 
mački, “midva sva res velika nehvalež- 
neža. Vkljub temu, da naju gospodar 
vedno zalaga z zadostno hrano, daviva 
nedolžne živali. To je grdo in neusmi
ljeno. Zato sem se odločil drugače. Nič 
več ne bom moril in se naslajal s siro
vim mesom. Delaj odslej tako tudi ti, 
če hočeš, da ostaneva prijatelja!”

Mačka mu takoj obljubi. Ali dočim je 
pes v svojem sklepu krepko in nekako 
lahko vztrajal, je bilo mački silno hudo, 
ko je zapazila miško In je ni smela uje
ti in pohrustati. Zato je skušala najti 
priliko, ki bi ji pomagala ta sklep na 
lep n a čil' razveljaviti.

Bilo je nekega večera. Vsa družina je 
že trdno spala. Le pes in mačka sta še 
bdela in potihoma kramljala. Tednj je 
tam ob vrtni ograji nekaj zahreščalo. 
Prikazal se je iz teme človek. Bil je ne
pridiprav, ki je nameraval vlovili in 
odnesti kar bi se dalo.

Pes privzdigne uhlje in že se z vso 
silo zaleti proti nepovabljenemu gostu.
A tudi Vlomilec jeftuen. Hitro začne les
ti nazaj tez  plot. Vendar ga pes v toliko 
uuhiti^aa -mu ».asati 1 svoje ostre zobe v 
boso peto.'Ubežniku se kri kar curkoma 
pocedi iz rane. ,

Ves zadovoljen, da je obvaroval go
spodarja nesreče in škode, se vrne pes 
k mački. Ali ta mu že hiti naproti in 
zamijavka:

“Hej kuža, najin sklep ne velja nič 
več. Ti si ge prvi pregrešil!”

"Kako? — S čim neki,” zalaja pes. 
“Sklenila sva ,da ne bova zasajnln 

svojih zob v žive živali. Toda ti s} ‘jih 
zasadil nocoj celo v človeka. Ker si be
sedo prelomil, naj bo odslej spet vse pri 
starem!"

Zaman je nato zvesti varuh skuSal do
kazati navihanki, da jefto čisto pose- , 
pen slučaj, ki nima z morijo in uživa
njem prav nikake zveze. Mačka je ti
ščal'-. svojo:

“Ugriznil si v surovo meso, pretakal
ii tujo kri. Sklep je razveljavljen!”

In mačka je spet začela moriti in hru
stati miške, kakor to dela še zdaj. Pes 
pa je vkljub temu ostal zvest svoji oblju- „ 
pi. Toda mački, ki se mu je tako preka
njeno izvila, ni nikoli več privoščil lepe- 
*a pogleda, še danes je jezen nanjo.

fožef Mihelič:
NAŠA MUCA

Kadar naša muca 
mlečno kašo je, 
takrat k njej približati 
nilcdo se ne sme. 
če se je dotakneš 
strašno zarenči, 
če takoj ne odmakneš 
že ti teče kri.
Včeraj jo pri jedi 
Franček je prijel, 
pa takoj krvavo roko 
revček je imel.
A drugače muca 
pa prijazna je, 
le takrat ko je, 
pa mir imeti če.

The Handy Boy at Home

paper the edges of the plywood Alter 
the figure is sawn. Get out the base 
and tack the figure temporarily in 
place. With a suitable gouge, make the * 
recesses for, the two pipes so each will 
fit closely and be at rest when in 
place. Remove the figure, sandpaper the , 
base ’and, figure and, paint the latter . 
wliita. When dry paint a bright colored 
dress’i upon the figure the flesh color 
where needed. Make the hair yellow and 
the shoes black! Stain the base and 
shellac or wax it and fasten the figure 
permanently rath bruit,.

A handy little rack for the smoker 
who does not ca;re to keep more 'than 
two pipes pt hand. The rack-may be 
made of a base I."x3”x8" and a })iece 
of V  plywood 2%"x31, i” These dimen
sions may be adapted to pipes of an
other size if desired. The base may be 
of any easily worked wood Jor  it wijl 
be stained or painted later. 1

Transfer the Vi"" Squares to the ply
wood and draw the curves of the- figure 
in their relation to them. Saw closely to 
the lines with a coping saw, keeping the 
saw nt. right angles to the surfaces of 
the pi; v.au-i at all times, tile and saud-

“Show it to me,” commanded the of
ficer waving his night stick.

“Find it yourseli, if you can ” replied 
Kitty, giggling.

“Divide yourselves,” ordered the 
policeman.

“I pretty near have," groaned Mr. 
Bray.

‘•Half of you sneak softly up the back 
way,” continued the policeman, “the 
rest come with me.”

Creak! creak! They tiptoed up the 
stairs. Everything was still as a church. 
They gum-shoed all around, prodding 
everything and every corner. No animal 
did they find. The officer looked suspi
cious.

“Reckon it w'as the wild March Hare 
you saw,” he said sarcastically. But 
Carl’s dad soon restored him to good 
humoi, by giving him some cigars and 
telling him a funny story about an 
Irishman. He went away laughing and 
the neighbors soon followed, promis
ing to come back if needed.

No sooner had everyone gone, but the 
family, when the scampering began 
again.

“Let it hop." exclaimed Dad, sinking 
wearily into a chair.

“I can’t bear to have a creature in 
the house running loose!" said his wife.

Then Kitty had ar*. idea!
“Let's open up the windows and may

be it'll go away,” she said.
' “Aw, I want it!" protested Carl. But 
his parents decided in favor of Kitty's 
plan.

Windows were thrown open and the 
family went downstairs and sat in the 
kitchen axid waited. The scampering 
and racing continued.

"That fellow never seems to tire,” re
marked Dad.

They ate supper in the kitchen so as 
not to disturb their visitor in case he 
wanted to leave by the dining-room 
window, and all the evening they stayed 
out of the way while Dad read to them 
out of an animal book.

When it came around to bed time the 
house was still. Carl stole up to his 
room with a sad heart. He wanted to 
keep the lively creature. As he opened 
his door he saw the moon shining in 
his window and it seemed to be rocking 
to and fro, to and fro, like a boat. As he 
blinked and looked harder something 
scampered over the floor and glided out 
of the window, something with two 
long ears and a little white tail. A ch ill: 
wind, more like the breath of Decem- i 
ber than March, blew across his fore
head. It rustled all through the house 
in a ghostly way. Carl drew back, and 
even though he laughed at his own 
foolishness he whispered:-“It was the 
wild March Hare all right, all right!”

Miroslav Vilhar:
U F A

Lipa zelenela je 
tam v dišečem gaju, 
s cvetjem me posipala, 
djal sem, da sem v raju.

A sedaj je revica 
čisto ovenela; 
cvetje, perje ljubljeno 
zima je odvzela.--''

Spavaj, draga lipica!
Večno ne boš spala: 
nova pomlad zelena 
no rt cvc-t bo gada.

Indeed, there was something in Carl's 
trap. It thumped and banged about’ the 
whole way home.

“Say, it’s a whale!” panted Carl, 
shiftting the load from one shoulder uO 
the othfer. “I never did feel such % heavy 
rabbit."

“Maybe it isn’t a rabbit." cautioned 
Kitty. “Better look out, Frank caught i 
wild cat once in a rabbit trap."

“That's right!” exclaimed Carl. 
"Guess I better not let it out in the 
pen with Fluffy and Pinky until I see 
what it is.”

“There’s the parrot cage,” suggested 
Kitty. “You could let it out in that. It’s 
in the kjtehen up high on the shelf— 
I saw it. there the/other day."

Before they reached home Kitty had 
to help, her brother by carrying one 
end oi the box. so heavy had it become. 
There was nobody in the kitchen when 
the two entered with the box. Carl 
climbed up and brought down the par
rot cage. They then put the open door 
of the cage as close to the trap's door 
as they could. Tlie.i Carl opened the 
trap.

Biff! Bang! Whirr! Something big, 
something brown, something furry 
sprung out like a cannon ball.

“Wh-what was it? Wh-wliere it is?” 
gasped Kitty staring at the over
turned cage. “It kicked me on the head 
as it flew past!"

“Gee-wiiliker!” exclaimed Cary. “I 
didn’t get a good look at it myself, but 
seems to me it was a kind of a rabbit, 
only very big, but I never saw a rabbit 
that acted so determined. Come on, 
let’s try to catch it. It can’t get out of 
the house.”

Just then they heard a swing door 
between the pantry and dining-room 
slam and a helter skelter on the stairs.

With a merry shout the children 
jumped up in pursuit. Upstairs and 
down, through every room in the house 
the intruder kept just ahead of them. 
Then suddenly it disappeared. They 
looked everywhere but not a trace of 
the mysterious animal could they find.

At dinner they were telling their 
parents about it when crash! something 
tell over in Kitty's bedroom. Up they 
ill rtished. The little light lay shattered 
an the floor and the bedspread was ill  
mussed up, but no rabbit vvas in sight.

“Never mind,” said Dad. “I'll settle 
him after dinner.”

Such a hunt! They poked into every 
corner and finally poked up a large 
hare. They just glimpsed him lor a 
spcond and* he was gone, leaping thru 
the house like mad with the whole 
family after him. They'd think they 
had him cornered in a room and they’d 
.-arefully shut the doors and windows, 
when lo! and behold! they’d hear him 
tearing around somewhere else.

Ting-a-ling! The doorbell! Kitty van 
to answer it. There stood Mr. and Mrs. 
Hill and Mr. and Mrs. Bray, neighbors.

“We've been hearing such a terrible 
commotion in your house for an hour, 
we came over to see what was the mat
ter,” they explained.

“Oh,” replied Kitty, panting, “it’s just 
a hare or something Carl caught in a 
trap. It got loose in the house and 
we’ye been trying to catch it. Won’t you 
come in?”

“I’ll show you how to settle that!" ex- 
elHimed Mr. Bray, and Mr. Hill erne ini .. vr-ok 1-
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“Asarhadan bo žrtvovan . . je šlo od ust do ust, od dvova 
do zunanjega obzidja srca sveta. 'Poda ljudstvo semisirsko se 
•s tem še ni zadovoljilo. Iz množice so se zaslišali sprva posamezni, 
nato vsesplošni klici, ki so se naposled zlili v eno samo terjatev:

“Hočemo, da se obred takoj izvrši!”
“Ljudstvo semisirsko!” je zaklical znova Amarazis. “Veliki, 

ki je ustregel tvoji prvi, ustreže tudi drugi želji. Obred žrtvova
nja se bo pričel takoj. Izvršen bo v najvišjem svetišču na Gori 
prihoda in opravil ga bo sam veliki duhoven Amonis. Ste 
razumeli?”

“Smo. Slava Velikemu!”
Amarazis je splezal z obzidja in se napotil z N efteram ison 

in Ankamisom v ječo po Asarhadana, ki je ždel zlomljen na tleh. 
Voljno, brez upora, pa tudi brez tožbe in prošnje je dovolil, da 
so ga žreci najvišjega svetišča na Gori prihoda preoblekli v 
obredno oblačilo in mazilili. Prav tako vdano je potem sledil 
povelju, naj sede v zlato nosilnico, katero so žreci dvignili n i  
rame in jo odnesli do glavnih v ra t dvornega obzidja, katera so 
stražarji na stežaj odprli. Nepregledna množica, ki je bila zbrana 
pred dvorom, je izbruhnila v divje, vse oglušujoče tuljenje in se 
razdelila na dvoje, da se je mogel po sredini razviti obredni 
sprevod.

Na čelu je korakal poveljnik dvornih straž Amarazis v dra
gocenem oblačilu in v polni bojni opremi. Za njim je šla močna 
četa dvornih vojščakov, potem so se razvrstili Nefteramis in 
drugi dvorni dostojanstveniki, za nosilnico z zvezano žrtvijo je 
pa šel višji duhoven iz svetišča na Gori prihoda, Ankamis, z 
duhovni, žreci in obrednimi plesavkami. Nenavadni sprevod je 
zaključila druga četa vojščakov, za njo se je pa zgrnila množica 
meščanov, meščank, sužnjev, mladine in otrok.

Iz plamenic in kadilnic so ce dvigali v mokro ozračje oblaki 
dušljivega dima, tuljenje naravnih sil je pa prepletalo mrmranje 
duhovnov, ki so molili in peli obredne molitve, udarjali na gonge 
in pokrivače te r piskali na piščalke.

Asarhadan je bil sprva popolnoma otopel, da ni slišal ne 
tuljenja množic ne molitve duhovnov, počasi pa se je docela 
prebudil iz mrtvice in se celo radovedno ozr l po sprevodu. Ne
nadoma ga je vsega prevzela neskončna radovednost, in ko da 
vsa ceremonija njega prav nič ne tiče, je z zanimanjem opazoval 
vojščake, dostojanstvenike, duhovne, žrece in obredne plesavke, 
pa tudi one, ki so tvorili na obeh straneh gost špalir, krilili z 
rokami in kričali. Vse to se mu je zdelo neznansko zanimivo, celo 
posamezni obrazi so priklepali k sebi njegove misli. Opazoval je 
njihove poteze in skušal dognati, kaj mislijo.

Potem je prisluhnil molitvi, pesmi te r trušču gongov in 
glasbil. NenavadiTo razločno, kot nikoli poprej v vsem svojem 
življenju, je  dojemal vsako besedo in vsak glas. Prevzelo ga je 
neko vzvišeno občutje, kakor človeka, ki je nepričakovano doživel 
nekaj nepopisno velikega.

Toda to občutje je prav tako naglo in nepričakovano izginilo, 
kakor se je pojavilo. Razbilo ga je strašno spoznanje, da ni 
navzoč pri obredu kot gledalec in poslušalec, marveč kot tisti, 
zaradi katerega so priredili vse to in mu namenili neizprosno 
nasilno sm rt na žrtveniku svetega bika Apisa. Z grozo je doumel, 
da je  zanj vse končano, da ne bo nikoli več objel in poljufcil nje, 
ki je izpolnjevala vso njegovo mlado ljubezen, da se ne bo nikoli 
več družil in veselil s svojimi prijatelji in znanci in da se tudi 
ne bo več »vrnil v domovino svojega’ očeta, faraona jutrnjib  
planjav.

“Ta pot je pot konca,” je pomislil. “Ko bo končana, bo kon
čano tudi moje življenje. Končano ? Kaj se to pravi — končano ? 
S mr t . . .  Kaj je  sploh sm rt? Slovo od sveta, ki me obdaja in 
večna združitev z Njim, ki je vesolje? Kdo nam je to prav za 
prav povedal, kdo razodel? On sam ? Kdaj in komu? Mojim 
prednikom, ki so izšli iz N jega? Tem tu, ki me vodijo na 
žrtvenik? In kaj bo potem? Bom sploh še to, kar sem? Se bom 
zavedal svojega obstoja? Se bom spominjal vsega, kar je bilo?”

Vprašanje je podilo vprašanje, a na nobeno ni našel do
končnega odgovora. Zavedal se je  določno samo enega, da ga 
prevzema groza pred sm rtjo in bi rad še živel, tako nepopisno, 
neskončno rad. In iz teh misli se mu je porodila čudna otroška 
želja, da bi bil vsaj še za hip popolnoma sam sredi zelenega, 
v cvetju dehtečega gozda, da bi tekal po njem, plezal po drevesih 
in stikal za gnezdi pisanih ptic, kakor je nekoč še čisto majhen 
deček v deželi svojega očeta faraona, ko je pobegnil vzgojiteljem 
in so ga potem v sm rtni grozi klicali in iskali, on se jim pa nalašč 
ni hotel oglasiti in pokazati.

“Še enkrat, samo še e nk r a t . . je prosil v sebi. “A potem 
bi bil prost,” je doumel. “Iskali bi me zaman. Pobegnil bi iz 
sm rti v življenje ..

Potem je vstala pred njim v vsej lepoti in mikavosti podoba 
nje, zaradi katere so ga sklenili žrtvovati. Nikoli se mu ni zdela 
tako lepa, nikoli tako mila, dobra in obdarovana z vsemi čednost
mi in vrlinami. Bila mu je učlovečena popolnost lepote in 
dobrote.

“Zaradi nje . . .  Da, zaradi nje . . si je ponavljal. “Vredna 
je moje žrtve. Ni mi žal. A kaj bo storila, ko me ne bo več? Bo 
izpolnila svojo obljubo? Mi bo ostala zvesta? Al i . . . ”

CDalje prihodnjič.)

DOPISI
Nadaljevanje s 3. str.

je  treba vse plačati! No, upam, 
da bodo člani popravili ,kar so 
17. feb ruarja  zamudili, pri p ri
hodnji prireditvi, kadar bo.

Pri te j priliki naj omenim, da 
se bo 14. aprila  vršil v Sloven
skem domu na 253 Irving Ave. 
koncert, ki ga priredijo združe
na društva. V te j skupini je  tu 
di zastopano naše društvo Sv. 
Petra  in Pavla, št. 50 JS K J, to
rej bo prireditev tudi našemu

društvu v korist. Vsled tega va
bim člane in članice našega d ru
štva, da se koncerta v obilem 
številu udeležijo. Vstopnice bo- 

; do po 40 centov za osebo.
P rihodnja seja našega d ru 

štva se bo vršila v navadnih pro
storih v soboto 16. marca in se 
bo pričela točno ob 8.15 zvečer. 
Za rešiti bo nekaj važnega, zato 

jso člani vabljeni, da se seje v 
obilem številu udeležijo.

K sklepu želim vesele veliko
nočne praznike sobratu uredni
ku te r vsem članom glavnega 
odbora, vsem uradnikom in

I  uradnicam  krajevnih društev in 
sploh vsemu članstvu J. S. K. 

.Jednote .
Ignac Zajc, 

prods, društva št. 50 JSK J.

Cleveland, O. — Nova knjiga 
v angleščini o Slovencih.—V te
ku enega tedna izide nova zgodo
vinska, na m ultigraf tiskana 
knjiga, ki bo med Slovenci 
brez primere, pisana v an
gleščini. Knjigo izda Works 
P rojects Administration, Dis
tric t Four, Cleveland, Ohio, 
in je  bila p r e v e d e n a  v 
angleščino in prirejena za tisk 

j po Clevelandskem Foreign Lan- 
I guage - .'ewspaper Digest Pro- 
jectu. Knjiga sestoja iz izčrp- 
kov clevelandskih slovenskih 

i dnevnikov, Enakopravnost in 
Ameriška Domovina, iz leta 
1937. V izčrpkih so zapopadeni 

; v prevodu vsi uredniški članki 
obeh listov, doberšen del “škra
ta ” in “Kaj pravite” ; dopisi 

; vseh dopisnikov v tistem  letu, 
pesnikarji in razni drugi podat- 

! ki. Vsebina je razdeljena na 
;šest poglavij in sicer: 1). do
godki posameznikov; 2). naše 
narodne organizacije, (Jsrkve* 
društva, listi, Narodni domovi, 
čitalnice; 3). lokalni dogodki 
splošnega značaja naše narod
nosti ; 4). nova domovina, do
pisi, uredniški komentarji o 
ameriških splošnih zadevah, ki 
ne spadajo pod lokslno rubri
ko; 5). s tara  domovina, dopisi, 
uredniški članki in komentarji 
o notranjih in zunanjih zadevah 
starega k raja  kar se tiče Slo
vencev; 6). po svetu, dopisi in 
uredniški komentarji na razne 
svevevne’zadeve.

Ta nova ki jiga o Slovencih se 
bo dobila v vseh javnih knjižni
cah v Cuyahoga okraju, Ohio. 
Knjiga ima obseg čez 700 strani 
in je največja med vsemi narod
nostmi, kar jih  je bilo .izdanih 
po tem Projektu. Slovenci smo 
tudi edini, ki dobimo knjigo 

1 sami zase o naših zadevah. Do
slej je izšlo že več knjig te vrste 
od drugih narodnosti, pa so vse 
uredili tako, da so od dve do 
štiri narodnosti v eni knjigi 
skupaj. Na primer je italijan
ska in nemška zgodovina sku
paj v eni knjigi in obe im ata sa
mo 550 strani. Slovenci smo po 

! številu veliko manjši od navede
nih, pa imamo nad 700 strani 

; knjigo sami, ki je res največja 
1 od vseh drugih. To kaže da 
smo še precej živi in jako aktiv
ni v društvih in politiki v pri
meri z drugimi naredi. Mf ima
mo mnogo društev, ki jih drugi 
nimajo, imamo Narodne domo
ve, ki jih  drugi nimajo in še 
marsikaj.

Pa kaj čem opisovati, potru
dite se/ sami, kateri se zanimate 
za to knjigo in pojdite v naj
bližjo javno knjižnico in vpra
šajte za to knjigo: Foreign Lan
guage Newspaper Digest, Slo
venian section. Poglejte notri, 
pa se boste kmalu našli, če ste 
dopisovali v liste leta 1937. 
Posebno boste presenečeni tisti, 
ki sle pesnikovali, ko boste za
gledali svoje pesmi, prve verze 
ali kitice v afigleščini. Zabavali 
se boste tudi vsi, ki ste se tega 
leta prepirali radi tega ali one
ga. Skratka, vsi boste imeli ve
lik užitek s čitanjem lastne slo
venske, clevelandske zgodovine 
v angleščini.

Jaz sicer ne morem ničesar 
gotovega reči, vendar priporo
čam, da naj uradniki cleveland
skih slovenskih Narodnih čital
nic vložijo pismene prošnje u- 
radno in naslovijo na Mr. Oscar 
Ban, Project Supervisor, For
eign Language Newspaper Di
gest, 1270 O ntario ' S 'r., Cleve
land, O. On bo' Vaše prošnje 
predložil svojim predstavnikom 
in če bodo odobrene, bo vsaka 
Čitalnica dobila en iztis te knji
ge in morda tudi naslednjih, ki 
tej sledijo. Vsekakor je važno, 
da narod sam potom svojih or
ganizacij pokaže zanimanje za 
to knjigo, ki je za sedaj ogrom
nega pomena za naš narod In 
nihče ne more prerokovati, kak
šne ocene bomo deležni od Ame- 
rikancev za naše gibanje. Isto-

I tako naj bi uredniki listov in | 
glasil vprašali za kopijo te 
knjige, ker jim bo imenitno slu
žila kot leksikon dogodkov do- 
tičnega leta.

Foreign Language Newspaper 
Project je v Clevelandu pod vod
stvom spretnega g. Oscar Ban-a,
! ki je bil svoj čas urednik mad
žarskega dnevnika v Clevelandu. 
On si mnogo prizadeva, da bo 

; to delo doseglo namen, katere- 
1 mu je bilo posvečeno.

Znano dejstvo Je , da je med 
Amerikanci vedno obstojalo ne
ko nezaupanje do priseljencev 

j in njih časopisja. Vsa razkritja 
potom prevodov pa bodo poka- 

i zala naše gibanje in miselnost 
Amerikancem in bodo odslej 
precej drugače mislili o nas, kot 

j so doslej. Torej, le čitajte knji- 
i go, zato smo jih  naredili, pa tu 
di napišite kaj o nji v liste.

Erazem Gorshe

Ely, Minn. —- člane društva j 
i Slovenec, št. 114 JS K J, pozi
vam, da v tem letu točno pose- 
čajo vse redne mesečne seje. Za 

j enega izmed na seji navzočih 
j članov bo vsak mesec plačan 
asesment iz društvene blagaj- 

| ne. Taka sreča pa more zad e ti' 
le člana, ki bo navzoč. Naše se

j e  se vršijo vsako tre tjo  nede-1 
j ljo v mesecu in se pričenjajo  ob 
7. uri zvečer. Pridite vsi na pri
hodnjo sejo v nedeljo 17. m ar
ca! Pri te j priliki naj bo izra- 

: ženega nekoliko zasluženega i 
priznanja atletski skupini dru- 

Ištva Slovenec, št. 114 JS K J, ki 
je  edino elysko društvo JSK J, 
ki je  zastopano v mestni “bas-i 
ketball” ligi, in se dobro obna-1 

;ša. Več o tem v bližnji bodoč-1 
n osti.

Joseph Milkovich,
ta jn ik  društva št. 114 JSK J.

S pota. — V Minnesoti imamo 
i letos tako milo zimo, kakor jih 
! ;;e malo zapisanih v zgodovini.
: toda kljub temu je mnogo ljudi 
bolnih. V Dbluthu so štiri velike 

; bolnišnice in vse so polne bol
nikov.

St. Mary’s bolnišnico je za- 
j pustil rojak Anton Rupar, fa r
mar na Balkanu poleg Chishol- 
ma. Mučila ga je sladkorna bo
lezen in je bil tu od oktobra 

! lanskega leta. Zdaj je toliko 
bolji, da sc je v spremstvu svo
jih dobrih sinov in ožjega sorod-: 
! nika Viranta vrnil domov.

V isti bolnišnici je že nad 
! 10 tednov rojak Boben iz Nev/ 
Dulutha, z zlomljeno roko in 

j nogo. Neki češki zdravnik se je ; 
| zelo trudil, da za ponesrečenca 
j stori, kar je  bilo mogoče. Ope- 
! raciji se je morala podvreči ro
jakinja Škul iz New Dulutha. 
£e vedno sta  tukaj rojak Peru- 

! šek iz Hibbinga in sobrat Jacob 
Prešeren iz Elya.

Te dni dobil sem daljše pismo 
od moje sestre Marije Podja- 
voršek od Celja na štajerskem. 
V svoji onemoglosti, kajti stara 
je že 70 let, se jako pohvalno 
izraža o svoji dobri družini, 

i Dalje piše, da jo jako veseli, 
ker še vedno dobiva Novo Dobo,

| v kateri je toliko zanimivosti, 
ki jih ne priobčajo tam kajšnji 
listi. Sicer vsled starosti ne 
more sama več čitati, toda čita- 
jo ji list njeni svojci, katerim 
se tudi prav dopade. L ist da 
kljub vojnim razmeram točno 
vsak teden prihaja, le par šte
vilk da se je izgubilo.

Semkaj v bolnišnico St. Mary 
dobivam pisma od rojakov iz 
različnih krajev. Med njimi so 
voščila, pozdravi in potočila o 
napredovanju dela za Slovenski 
narodni muzej v Clevelandu. 
Zavednim clevelandskim roja
kom želim pri tem delu mnogo 
uspeha, rojakom širom Amerike 
pa priporočam, da pošiljajo te
mu muzeju predmete, ki se ti
čejo našega slovensko-ameriške- 

1 ga življenja, da se ne izgubijo 
za vedno. Slovenski narodni mu- 
j-ej v Clevelandu bo mogel ohra
niti za bodoče čase mnogo naše 
slovenske zgodovine v Ameriki.

Matija Pogorelc.

Joliet, l i l■ — Društvo Sv. Pe
tra  in Pavla, št. 66 JSKJ, vabi

vse člane in članice na redno j 

sejo, ki se bo vršila v navadnih 
prostorih v nedeljo 17. marca 
in se bo pričela ob 1. uri po
poldne. Na tej seji bomo med 
drugim tudi razpravljali, kako 
bomo potovali v La Salle v ne
deljo 7. aprila. Omenjenega dne 
bo tam  zborovala federacija dru
štev JSKJ za državi Illi
nois in Wisconsin, po zborova
nju, to je popoldne ob dveh, 
se prične pa zabavni program 
z igro, petjem itd. Pravijo, da 
vse posetnike čaka izreden du
ševni užitek in zvrhano mero 
smeha. Jaz to  verjamem, ker 
vem, da kamor pridejo sobrati 
in sosestre iz Chicaga, se ni 
treba nikomur dolgočasiti. To 
pot Dodo nastopili skupno z 
igralci iz La Salle in tudi tisti 
uživajo dober sloves., Želel bi, 
da člani, ki se nameravajo ude
ležiti prireditve v La Sallu dne 
7. aprila, kupijo vstopnice že 
zdaj, da bomo znali za približno 
število udeležencev. Vstopnice 
so po 25 centov in se dobijo 
pri vseh odbornikih društva št. 
66 JSKJ:

Še to, b ratje  in sestre. Pred- 
konvenčna kam panja za prido
bivanje novih članov ne sme iti 
mimo nas. Dosedaj se še nismo 
zganili, toda po prihodnji seji 
se moramo resno lotiti dela. 
Redna konvencija JSKJ se bo 
vršila tako rekoč pred našim 
nosom in bi nas bilo res lahko 
sram, če ne bi na isto poslali 
vsaj enega častnega delegata 
ali delegatinjo. Vsak tre tji član 
naj pridobi vsaj enega novega 
člana ali članico, pa bo naše 
društvo zastopano na 16. redni 
konvenciji ne samo z enim, am
pak s pol ducata častnih dele
gatov. Bratski pozdrav! — Za 
društvo št. 66 JS K J:

John Adamich, ta jn ik .!

E ly, Minn. — članstvu dru
štva Sv. Barbare, št. 200 JSKJ, 
sporočam, da se bo naša prihod
nja mesečna seja vršila v petek 
22. marca in se bo pričela ob 9. 
uri zjutraj. Seja se bo vršila v 
Jugoslovanskem narodnem do
mu. Vzrok, da smo sejo presta
vili z nedelje na petek, je ta, da 
je četrta nedelja velikonočna. 
Torej naša redna seja ta  mesec 
se bo vršila v petek 22. marca.

Predkonvenčna kam panja za 
nove člane je v teku in želeti bi 
bilo, da se tudi naše društvo v 
isti kaj izkaže. Nove člane pri
dobivati za naše društvo ne bi 
smelo biti težko, ker društvo je 
na dobrem stališču in članom ni 
treba plačevati društvenih na
klad. Pozdrav in vesele veliko
nočne praznike vsem! — Za dru
štvo št. 200 JSK J:

Joseph A. Mertel, tajnik.

Waukegan, III. — Pevski zbor 
i S. N. Doma v Waukeganu pri- 
; redi pomladanski koncert na ve- 
1 likonočno nedeljo, to je 24. m ar
ca. Začetek bo ob 3. uri popol
dne. Čisti dobiček prireditve z 
dne 20. januarja  smo porabili 
za nabavo nove odrske opreme, 
ki bo služila za koncerte, zboro
vanja in predavanja. Na pri
hodnjem koncertu bomo to novo 
opremo prvikrat rabili. Naši 
ljudje so bili vedno zadovoljni 
s programi pevskega zbora S. N. 
Doma in upam, da bodo zado
voljni z istim tudi delegati pri
hodnje konvencije JSKJ, ki se 
bo vršila v Waukeganu. Roja
ki v Waukeganu in okolici so 
vabljeni, da v obilem številu 
posetijo naš koncert v nedeljo 
24. marca. Na svidenje! — Za 
pevski zbor S. N. Doma:

Louis Lah.

Cleveland, O.—članom  in čla
nicam društva Sv. Janeza K rst
nika, št. 37 JSKJ, sporočam tem 
potom važen sklep društvene se
je, ki se je vršila 18. februarja.

Tajnik je poročal na seji, kako 
težko je glede pogrebov društ
venih članov. Večkrat se zgodi, 
da. društveni član umrje, pa so
rodniki nič ne obvestijo društve
nega ta jn ika ; ako ne bi čital lo- 

j kalnih listov, ne bi sploh vedel, 
da ima društvo mrliča. V veli

kem mestu kot je Cleveland se[ 
take novice ne raznesejo tako 
kot v malih naselbinah, kjer se 
vsi rojaki poznajo med seboj. 
Pripomnil je, da je že imel na
men, da bi za take nenaznanjene 
umrle društvene člane ne naročil 
niti venca niti avtomobila niti 
pogrebcev. Po daljši razpravi je 
društvo sklenilo, da če se društ
venim uradnikom ne naznani j  

sm rt člana, se ne naroči zanj niti 
venca niti avtomobila niti po
grebnikov.

Na zadnji seji se je tudi raz
pravljalo o predkonvenčni kam
panji in o nagradah, ki jih do
bijo uspešni kandidati. Pri tem 
se je neki član izrazil: “B ratje j 
zdaj pa le na delo, da bomo šli 
vsi člani društva št. 37 kot čast
ni delegati na prihodnjo kon-, 
venčijo!” Seveda, kakor jaz so-i 
dim, vsi ne bomo šli, ker se pre
mnogi člani tako malo zanimajo i 
za svoje društvo. Nedavno sem | 
govoril z nekim članom, ki je že j 
30 let č]an društva, pa se je iz- i 
razil, da je bil samo parkrat n a ; 
seji. Taki člani se ne bodo m a -; 
homa tako poboljšali, da bi vp i-! 
sali dovolj novih članov za pri
dobitev častnega delegatstva. 
Seveda bi bilo dobro, če bi se. 
Vsekakor menim, če bi se vsi za
vzeli, pa bi lahko društvo posla
lo vsaj kakih pet častnih dele
gatov na konvencijo.

Nekateri člani radi kritizirajo, 
če da naše društvo kakšen dolar 
iz svoje blagajne v korist kam
panje, češ, saj agitatorji dobijo 
nagrade od Jednote, zakaj bi jih 
dajalo še društvo! Moje mnenje 
pa je, da naj bi tudi društvo kaj 
prispevalo iz svoje blagajne v 
prospeh kampanje. Pri našem 
društvu je kakih deset članov, o 
kater ih bi se lahko reklo, da res 
agitirajo za našo Jednoto. Če bi 
teh ne bilo, bi naše društvo ne 
bilo več največje pri Jednoti. Ti
sti člani, ki/gredo na agitacijo, 
porabijo mnogo svojega proste
ga časa, poleg tega pa še zapra
vijo precej dolarjev iz lastnega j 
žepa. Od njihovega dela imata 
korist društvo in Jednota. Zato 
nameravam na prihodnji seji, ki 
se bo vršila 17. marca, staviti 
predlog, da društvo nakaže iz j 
svoje blagajne $10.00 nagrade 
vsakemu našemu članu, ki bo za
pisal toliko nove zavarovalnine, 
da ga bo upravičevala do čast
nega delegatstva na 16. konven
ciji. Vabim člane in članice, da 
pridejo na sejo v nedeljo 17. 
marca.. Vsak bo lahko povedal 
svoje mnenje glede predloga in 
vsak bo lahko glasoval, kakor se 
mu bo prav zdelo.

Vsak član in članica v starosti 
16 let in več lahko kandidira za 
častnega delegata, in, če bo kva
lificiral, bo, poleg nagrad, ki so 
priobčevane v Novi Dobi, dobil 
tudi nagrado od društva, ako 
društvo tako sklene.

Pri te j priliki tudi apeliram na 
starše, ki še nimajo vpisanih 
svojih otrok v naši organizaciji, 
da jih vpišejo. Nobene boljše or
ganizacije ni kot je J. S. K. Jed
nota. Točna je v izplačilih svojih 
obveznosti in nadsolventna. Sa
mo v letu 1939 je  blagajna naše 
Jednote napredovala za $227,- 
000, kar je nedvomno lep na
predek.

Nekateri člani so preveč zave
rovani v insurance ali zavaroval
ne družbe. Neki član mi je  ne
davno rekel, da bi bil na boljšem, 
če bi bil stopil v insuranc takrat, 
ko je stopil v našo Jednoto. Se
veda, jaz člana poznam in vem, 
koliko je že dobil bolniške pod
pore, pa sem mu p o v ed i in do
kazal, da je  od Jednote že več 
prejel v podporah kot je  plačal 
v asesmentih. Koliko bi bil do
bil od insuranca? Seveda, če 
starši tako govorijo napram  svo
jim otrokom, ni čudno, če jih je 
težko dobiti v Jednoto.

Člani n a j bi u p ° ^ vâ  ^  j 
n a ša  Jedno ta  razni I
rovalnino kot jih i®aJ j
valne družbe, Pole? j
zavarovalnine, ki J1 ^ ^
ninske družbe ne dajej • .  j
je  cenejša, ker Je ° ^  
ču je  svojim  tajnl ° . jo ttw  
plač, k ak o r jih. £ »  
rovalninske družb ' jootiŝ  
ki ne vlečejo po M i ^  
do larjev  letnih plač. ^
šn ih  z a v a ro v a ln in ^ 1 ... m
N obena slovenska p° 
gan izacija  ni teH°"\ ne‘ j#** j 
propadla , česar ! l rovalni , 
reči o vseh 
d ružbah . N aša Je o .  ^  
pošteno  in  točno 
obveznosti n a p ^ g j ^  
č lan  je  tak o  rekoč d j j j ^  
no te in im a glas p
ni p ri zavarovalnin®
Bodimo to re j Po s . ^ # 1
slovenskim  podp°rn>n‘ v !* |:

c ijam  in delaj ffi0 
predek, k er so o-gtstf 
trd n e  in  poštene.
zdrav! . .1

Joseh K« j$ |
ta jn ik  društva št. J h

Salida, Colo. -  
LO IN  ZAHVALA- j/m
src  sporočam o tem
nosti, da je  dne , .- j i  oč^TV 
1940 za  vedno zatis ^  I  
l je n i oče in  b ra t

P o k o jn ik  je  ^
1878 v  fa r i  J a 1’ 0 a i ^ P
skem  in  je  žive*
le t. Z ad n jih  32 j f  ]0i m  t
fa rm i tu  v Sal užer 
šča  dva sina, eno ^  PT({ 
b ivajočega v Cano fm ,
D ne 26 . feb ruarja  ^ 1? %  
zabnega p o k o jn i  
obred ih  p o lo ž i l i  
Žitku. Isk ren a  hva*
A lo jz ija  ,št. 78 %

č lan  je  bil P°^0J, ,0 n» P®^ji 
venec, za sp rem s L-
lišče t e r  za TJ0 
izkazano  ob ti st P 
ko n a j  lepša 
ki so se od P ° ^ n 1 Ki 
venci in  cvetlica ^d^'jPici 
sp rem ili na n jeg0 
in  ki so nam  na e 
č in  izkazali svojo P

T i pa, d rag i 0Č® ^ V l  
v a j s lad k o  po tr l‘ j ni ^  
ž iv lje n ja  v  svob \fi$° J f f  
zem lji. O hran il' j o k l ^ A 1 
bečem  spom in«' ?prf) 
z e m lja  tu d i nas
svo je  n aro č je . j o ^ |

ž a lu jo č i o s t a j a  ^  
F ra n k  Z averl< 
veri, hčerka! M**.1 "
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»▼arovane !r ros«^ p.
Savinfs & .

Sprejemamo 0* ^  ^

Plačane o b r ^  ^
St. Clair S av in g  
6235 St. Clafr

Zveze s sta
kfaifj,

Zveze r  našim s‘®̂r0 K* 
no razmeroma tfiii 
Kako dolgo ho pr>‘ „
Ako imate kak ' prf->, t 
korist, da K» .e V ,  
rabite pomoči, ]»& f?
mi 20-letnimi w^ 0ije 
skih poslih drage '" 
denar se fe 
ZNIŽANE CENE«
Za $ 2.40.. 1»J ",

4.60.. 200 )t
6.70.. 300 (>

10.50.. 500 
20.50. .1000 
40.0v. .2000

i ,ji.
*» »j.

■!» ,»»• 
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1 4U.U;. .»«<'« „,h s«**’ m 
Pri višjih znesK»\ „e 
■ Dolarji se ** 

starem kraju. 
javno. — Cene s® v u ' 
bi gori ali

S

V vseli starokraJ1 
lej obrnite na: -<

LEO Z W
General * £

303 E. 72nd

NAJCENEJŠI 
AMERIKI JE

;I SLOVENSKI DNEVN^W

C H AK O PRAVH ^
Naročnina za celo leto izven Cleveland® J .j

■ o**VDruštvom in posameznikom se pripor 
tiskovine. Unij*ko delo—zn*1
6231 ST. CLA1R AVE.


